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DÍL PRVNÍ

	CAESAR

	Byť světem jsi, ó Říme,

	přec bez lásky by nebyl svět světem,

	ani Řím Římem

	Johann Wolfgang Goethe, Elegie

	
1

	Řím v 1. století před Kristem – Mýlky již kolem Caesarova narození – Zabezpečená existence pro třináctiletého – Sulla, jeho první protivník – Boj proti Mithridatovi z Pontu – Proscriptio aneb strach v Římě – Jak šťastný může být diktátor? – Co tohoto člena rodu Juliů táhlo do provincie – Svým založením byl Caesar bezpochyby bisexuál – Sullovo odstoupení – Cicero, velký vzor – Caesarovy únosce stihla strašná odveta – S výjimkou rétoriky nevzdělán, cílové povolání politik

	 

	Řím, to je prach z Kartága, athénský třpytivý mramor, tíživá stísněnost Sparty i nekonečné dálky Babylonie, spatřit se tu dá odraz Théb s jejich sty branami, odlesk nemravného Korintu, jsou tu k vidění velikáni z Troje i nesčíslná cimbuří jeruzalémská, jsou tu čilí Efesané, vzdělanci z Alexandrie, povaleči z Antiochie i bigotní Delfané, prostitutky šlapající v prachu i mlčenliví filozofové, zazobaní nadutci, obklopení armádou otroků, žebrajících otrhanců, řečníci na zlatých podestách a davy lidí, brodící se špínou. Setkat se tu můžete s kurtizánami v nosítkách, polonahými otroky, gladiátory, se sýkofanty – udavači z profese, a s nomenklátory – což jsou otroci, kteří svým pánům našeptávají jména osob jdoucích jim vstříc. Řím, to je neproniknutelné bludiště ulic a uliček tak úzkých, že do nich vozy nesmějí vjíždět, s hospůdkami na každém rohu, nabízejícími levná, většinou nevalně vonící jídla. Z horních podlaží neplánovitě nahloučených věží padají do ulice s pleskotem výkaly. Senátoři v tógách s purpurovým lemováním spěchají k Foru Romanu, aby se z nástěnných novin zvaných acta diurna dozvěděli nejčerstvější novinky, a otroci z nich pořizují opisy pro své pány. Jsou tu k vidění domácí bohové, Jupiter a Venuše, ale také cizí božstva z Afriky i Asie, jejichž jména nikdo nezná, umělecká díla z Řecka, jaká úchvatná podívaná. A to vše tu člověk vnímá najednou, nikoli z odstupu zemí a roků, nýbrž v jednom jediném okamžiku a v jediném městě – v Římě.

	„Jen kdyby ty ulice byly volnější a ne tak nebezpečné pro myslitele!“ naříkal Quintus Horatius Flaccus, největší z římských lyriků, syn propuštěnce z Venusie u silnice mezi Samniem a Apulií, nesoucí název Via Appia. Ač v mládí osudem nehýčkán a nemajetný, primitivním otcem také rozhodně nerozmazlován, takto nadával na římský chaos: „Tady ti vstříc kvačí s armádou oslů a nosičů uspěchaný stavitel, jinde pomocí obrovského zdvihacího zařízení stoupá vzhůru kláda nebo kvádr. Přes cestu ti těžce a za hlasitého vrzání přejíždí pohřební vůz, tamhle pobíhá vzteklý pes a proti tobě se řítí pokálené prase. A v tom všem se má člověk pohybovat a skládat verše!“

	A Juvenal, řečník, básník a posměváček, naříkal, že v Římě není možné vydat se na večeři, aniž by člověk před tím nesepsal závěť: „Na káře, co jede proti tobě, se zmítá dlouhý kmen smrku, na jiném povoze vezou do výšky naložené piniové dřevo, které se kymácí a ohrožuje chodce. Převrhne-li se některá kára naložená ligurským mramorem do davu lidí, co může z těch ubožáků zbýt?“ Aby se v Římě dalo vůbec spát, musel by být člověk podle Juvenala velice bohatý. Všude panoval nepopsatelný rámus a nemálo      Římanů umíralo v důsledku celkového oslabení, vyvolaného nespavostí. Klidně spát se dalo jen na venkovských sídlech mimo město.

	V prvním století před začátkem našeho letopočtu obýval sedm pahorků, na nichž se město rozkládalo, zhruba milion lidí. Město, vřící kotel, praskající ve švech, rozlévající se ze svých zdí jako kalné vody Tibery na svém bažinatém dolním toku. A každým dnem ho bylo víc.

	Řím, sto let před Kristem směsice upadajícího, chátrajícího bohatství a bídy, město milionářů i na podporu odkázaných chudáků, každý druhý obyvatel města měl nárok na 44 měr pšenice měsíčně. Řím, město outsiderů a hazardem, metropole, město matky vlčice, Řím, který pohlcoval všechno, co by ho mohlo ohrozit: Albu Longu, hlavní město Latia, etruské město Veje, Capuu, druhé největší město italské země, Kartágo v Africe, achájský Korint, Numantii na severovýchodě Španělska. Řím – megalopole, obec stižená neuvěřitelným velikášstvím, při bezpočtu zájmových skupin neovladatelná, město příživníků, neoblíbené, obávané v celém impériu, protože vysávalo celou zem jako k prasknutí nabobtnalé klíště, tempus edax – nenasytná doba.

	Řím – bezohledný, nemilosrdný, krutý, krvavý od samotného počátku, za který Marcus Terentius Varro pokládá zcela přesně 21. duben 753 před Kristem. Tehdy Romulus, jedno z dvojčat, potomků trojského hrdiny Aenea, zabil svého bratra Rema, protože přeskočil malou zídku, kterou si bratrovrah postavil kolem své vsi.

	Příklad toho činu přetrvával po staletí, v Římě vládla vždy pěst a ne hlava jako v Athénách. Mozky se dovážely, stejně jako mramor, ze země Achájů, vonné masti z Asie, obilí z Egypta. Zájem nebyl o duchovno, rozhodovaly peníze. V dobách republiky vedli státní záležitosti dva konzulové, kteří řídili soudnictví, vojenskou i civilní správu, a rokům, v nichž byli ve funkci, propůjčovali své jméno, čas se jim nepočítal.

	Kdo měl milion sesterciů, měl nárok na místo v senátě, kde se bývalí vysocí úředníci nudili a kontrolovali všechny důležité úřady, zahraniční politiku, finance i sakrální záležitosti.

	Kdo vlastnil koně a 400 000 sesterciů, patřil mezi „jezdce“, což znělo přinejmenším vznešeně. Patřil do světa obchodu, k finančnické smetánce, která sice nárok na úřady neměla, ale stále ještě patřila k horním vrstvám společnosti. Svůj osud měly předurčeny i nižší vrstvy; kdo patřil mezi humiliores, bezmocné, moc šancí neměl, patřil však k mase chudáků, nadaných volebním právem, jejichž jediný kapitál byl právě jejich hlas ve volbách. Kdo ho chtěl získat, musel platit nebo to aspoň slíbil. O otrocích, kteří byli pouhým zbožím, se ani nemluvilo.

	Strany ve století před začátkem našeho letopočtu byly pouhá zájmová sdružení, rozhodně neměly charakter organizací stejného smýšlení, které by sdružovaly lidi k prosazování určitých ideálů. Za peníze byli lidé ochotni prodat kdykoli svou duši i své přesvědčení. Ubi bene, ibi patria – kde si mi vede dobře, tam je má vlast. Kdo se jakkoli vyšvihl nad průměr, lhostejno zda tím, že byl bohatší, troufalejší, hezčí, brutálnější, výřečnější nebo štědřejší než ti druzí, našel vždy své přívržence. Římané prahli po neobvyklém, po všem, co převyšovalo jejich možnosti; dobrý pocit měli jen tehdy, pokud mohli obdivovat nějaký idol, nad všemi vítězícího vojevůdce, strhujícího řečníka, silou překypujícího gladiátora, kurtizány vysávající muže, sebevrahy, kteří si vzali život tím nejzvláštnějším způsobem.

	Muž, o kterém tu bude řeč, ani zpočátku netrpěl vyhraněným sebevědomím, vyhraněnou představou o své nadřazenosti, ani elitářsky neuvažoval, ani ho netížila stavovská pýcha. Jediné, co se mu mohlo vytýkat, byla ješitnost. Svoje jméno, Gaius Julius Caesar, o které se nijak nezasloužil, povýšil na program. Jméno Gaius dostal po otci. Ten se jmenoval rovněž Gaius Julius Caesar, v historii se nijak neprosadil, zůstal zcela neznámý, do řečí se dostal jen proto, že dost originálně zemřel – navíc stejně jako jeho vlastní dědeček – časně ráno při obouvání.

	Julius bylo vlastní jméno, jehož nositeli byli všichni příslušníci prastarého patricijského rodu Juliů z Alby Longy, kteří o sobě tvrdili, že jsou potomky bohů a reků. Zdůvodňovali to tak, že nadpozemská kráska Afrodite v pohoří Ida svedla Trojana Anchisa a porodila Aenea. Toho, který později vynesl z hořící Troje svého ochromeného otce, což bylo známé téma romantických malířů a pro jinak střízlivého Schliemanna podnět k pátrání po ruinách Troje. Podle pověsti Aeneas proplul Egejským mořem a na ostrově Delu mu věštba poradila, aby nabral kurz do země Italiků, vlasti svých praotců; jak však víme, jeho pout trvala roky.

	Třetí jméno, Caesar, bylo jméno rodiny a svým způsobem jedno z nejneobvyklejších jmen, protože svůj původ odvozovalo od gynekologického postupu porodu, k němuž došlo 13. července roku 100 před Kristem, a to pomocí zákroku sectio caesarea, známějšího jako císařský řez. Byl to pojem známý již od 3. století př. Kr.; pomocí téhož zákroku přišel na svět jeden z Caesarových předků. Facta autficta – skutečnost nebo smyšlenka? Jisté je, že podle Pliniova sdělení byli Scipio Africanus, Manilius a první z Caesarů z matčiny dělohy vyňati řezem a díky tomu se šťastně narodili. Jisté ovšem také je, že tento způsob porodu tehdy matky nepřežily. Gynekologie je věda období renezance. Jak se tedy mohla Caesarova matka Aurelia dožít více než 60 roků? Caesar tuto verzi hlásal a s náramnou oblibou si dal říkat ten, co se narodil císařským řezem. První mýlky o tomto muži se vztahují již k jeho narození.

	Nic, vskutku vůbec nic neobyčejného nebylo na bledolícím dítěti, sice šlechtického původu, ale nemajetném, což bylo v Římě právě tak zlé jako kožní choroba. Život v dětství a mládí nevybočil z průměru do věku třinácti let, kdy rodiče rozhodli, že se dítě musí mít líp, a proto vytáhlému, souměrně rostlému mladíkovi opatřili úřad Jovova kněze. Otec Gaius, praetor urbanus, tedy starosta v Pise a proconsul, tedy místodržitel v provincii Asii, rozehrál všechny styky, aby zmíněný úřad pro svého nejstaršího syna získal. Nejen proto, že to byl úřad těšící se vysokému společenskému uznání, ale i proto, že svého nositele také znamenitě uživil. Ten totiž nesměl po celý život pracovat – a co víc, měl dokonce zakázáno i přihlížet, jak jiní pracují.

	Musel splnit pouze dvě podmínky. Jovův kněz se musel stranit politického života a svatý zákon mu povoloval jen jednu ženu na celý život. Nepochybná ironie osudu, vždyť šlo o muže, který se měl stát největším římským politikem a o nic menším milovníkem. A tak sotva třináctiletý vyčerpal Gaius Julius Caesar již povolený mu počet žen, protože ho rodiče zasnoubili s pravděpodobně ještě mladší dívkou Cossutií, pocházející jen ze stavu jezdců, zato však bohatou – jak aspoň v prvním století po Kristu píše Caesarův životopisec Sueton. Dvanáctileté dívky byly tehdy pokládány za pohlavně zralé, tedy schopné se i vdát. Sotva však mu zemřel otec, mladý Gaius zasnoubení zrušil a jako šestnáctiletý se oženil s dívkou hezkou jako obrázek, dcerou konzula Lucia Cornelia Cinny, vlivného Římana, který krátce před jejich svatbou nebo po ní přišel při jakési vzpouře o život. Ke svatbě zřejmě dojít muselo, protože Cornelia, jak se vyvolená mladého Gaia jmenovala, přivedla zakrátko na svět děvčátko, kterému podle starého zvyku dali jméno Julia. Šestnáctiletý otec Gaius netušil, že jeho sňatek z lásky bude mít později tak brizantní následky.

	Štěstí mladého páru netrvalo ani dva roky a Gaius Julius Caesar se měl znovu rozvést – na přání diktátora Lucia Cornelia Sully. Cornelia, i když neméně urozená, nebyla Sullovi vhod. Sulla ji nenáviděl, protože její otec byl jeho největší nepřítel, všechno, co mu ho připomínalo, muselo      být zapomenuto. A to nás také uvádí do politické vřavy prvního století před Kristem.

	Lucius Cornelius Sulla je líčen jako záhadný, vrtkavý blonďák s modrýma očima, miláček žen, který se ve společnosti herců a prodejných žen propíjel římskými krčmami, a často toho vypil víc, než na kolik měl, než mu nakonec celé své jmění odkázala zámožná kurtizána. Sulla nebyl žádný hlupák, byl vzdělaný, dobrý řečník a dopracoval se již na pozice kvestora a prétora v Římě, proprétora v Kilikii a dokonce na konzula, jako kdyby se mu Štěstěna věšela na paty. Byl to ve své době zcela jistě ten správný muž na správném místě, rozhodný, nikdy přecitlivělý, ani ve vztahu k přátelům, natož k nepříteli.

	Z rozhodnutí senátu měl Sulla vytáhnout do boje proti Mithridatovi, králi Pontu, který začal Řím ohrožovat. Helénismem poznamenaný barbar od jižního konce Černého moře lstivě zneužíval politické kverulanty od Tibery a postupně se zmocnil téměř celé Malé Asie. Sulla tomu měl učinit přítrž. Poslání, pro které se úspěšný proprétor z Kilikie zdál být přímo předurčen, nebylo vůbec snadné. V tehdejší situaci, kdy v Itálii zuřila válka mezi členy společenství zvaná spojenecká, do níž museli Římané nasadit 14 legií, stál Sulla před téměř nesplnitelným úkolem.

	Rozpory a střety ve vlastní zemi vyvolaly italické kmeny, požadující plná římská občanská práva, která po zavraždění reformistického tribuna lidu Marca Livia Drusa jako by mizela v nenávratnu. Drusův politický odkaz převzal Publius Sulpicius Rufus a dostal se tak do střetu se Sullou. Výřečnému Sulpiciovi Rufovi nedalo moc práce zmobilizovat mínění mas a z vůle lidu pověřit vrchním velením tažení proti Mithridatovi generála Gaia Maria. A Sulla teď udělal něco, čeho se před ním nikdo neodvážil. Se svými oddíly si podrobil Řím, Maria a jeho přívržence označil za nepřátele lidu, hostes publici, zrušil Sulpiciova rozhodnutí a byl by ho jistě mečem zlikvidoval sám, kdyby ho v tom nepředešli jiní.

	Teď teprve měl Sulla volné ruce pro zásah proti Mithridatovi. Byl nejvyšší čas – padly již provincie Asia, Kilikia, Bithynia, Mysia, Frygia, Lykia, Pamfylia a Kária, po dobytí Efesu dal Asiat povraždit 80 000 Římanů a Italiků. Provincie Mithridata uctívaly jako „nového Dionýsa“, jako nového pána východního světa. Pod dojmem jeho vojenských úspěchů přešly na Mithridatovu stranu dokonce i Athény, provincie Achaia, Sparta, Boiotia a ostrov Euboia. Sulla se svými legiemi postupoval přes Epirus, k vylepšení válečné pokladny vyloupil chrámy a svatyně v Delfách, Olympii a Epidauru, což nebyl první projev římského barbarství v těchto končinách. V peníze byly proměněny zlaté a stříbrné kultovní předměty, svědectví tamní staleté zbožnosti. Kvestor Lucius Lucinius Lucullus a jeho mladší bratr Marcus je roztavili a razili z nich zlaté a stříbrné mince; dodnes užívaný výraz „lukulské hody“ souvisí s Lucullovou vášní pořádat nákladné hostiny.

	Onoho muže, který zde kdysi prohlásil, že válka je matka všech věcí, usvědčili Římané ze lži; ukázalo se, že nebyl nic jiného než hrobař. Dřevo platanů z platónské akademie posloužilo ke stavbě obléhacích strojů. Athény padly 1. března roku 36 před Kristem, zařízení přístavu v Pireu lehlo popelem, začalo pustošení, které trvalo po desetiletí. V západní Boiotii stála proti Sullovi pětinásobná přesila 250 000 mužů pěšího vojska, 50 000 jezdců a 130 bojových vozů, u města Chaironeje, známého též proto, že zde otec Alexandra Velikého rozhodným způsobem porazil Athéňany a že tady o 380 let později spatřil světlo světa muž, jemuž vděčíme za podrobný popis této bitvy, Plutarchos.

	Velký historik antiky píše, že barbaři se legiím posmívali a zesměšňovali je kvůli tomu, že stály proti přesile. Hrůzu by v Římanech mohla vzbuzovat již samotná nádhera výstroje barbarů, zlatém i stříbrem se lesknoucí štíty a jiskřivé zbarvení vojenských kabátců Médů a Skytů. Prozrazení tajné obchvatové cesty a taktické vyřazení nepřátelských bojových vozů z bitvy přivodilo nečekaný obrat. Římané rozvášnění bojem nabyli náhle převahu a při každém dalším výpadu tleskli do dlaní s jakoby žertovným pokřikem „Přidej!“ na rtech – jak byli zvyklí volávat doma při dostizích koňských spřežení. Sulla v bitvě zvítězil a ztratil v ní prý jen 14 vlastních lidí, z nichž se však do večera ještě dva objevili. Je to jistě legenda. Vítězní vojevůdci se přece nikdy ztrátami nechlubí. Poražení museli tvrdě platit, Sulla je přinutil k obrovským válečným reparacím, ne však do své kapsy – jak by se koneckonců dalo předpokládat, ale k úhradě škod, které sám způsobil svatyním Apollona v Delfách a Dia v Olympii.

	Mithridates u Chaironeje unikl, vojenské fiasko nesl zřejmě těžce, za poraženého se však ještě dlouho nepokládal, sbíral nové vojsko a o půl roku později, na podzim roku 86, proti Sullovi znovu vojensky vystoupil a znovu bez úspěchu. Sulla teď mohl triumfovat, dal si říkat Epaphroditos, miláček Afroditin, a na mincích i různých nápisech se naparoval čestným titulem imperator.

	Zpráva o Sullových strategických úspěších Římany k velkému obdivu nepřiměla. Protože za přísné vlády konzulů Cinny a Gaia Papiria Carbona přeběhlo do řad strany úspěšného imperatora mnoho vlivných mužů, Sulla si, byť nechtě, přivodil nová nepřátelství a s naprostou vážností byl označován za nepřítele státu. V následujícím roce došlo k mírové dohodě s Mithridatovým vojevůdcem Archelaem, jíž byla bojovnému králi z Pontu ponechána jeho stará říše, Římanům přiřčeny jejich někdejší provincie Asia a Paphlagonia, králi Nikomedovi Bithynia a Ariobarzanovi Kappadokia.

	Sulla kromě toho dostal 2000 talentů válečného odškodnění a 70 lodí. Mithridates, který uprchl do Pergamu, s vynuceným mírem souhlasil jen se skřípěním zubů, Sulla mu však vzkázal, že by mu měl Mithridates na kolenou děkovat, jestliže mu nedal utít pravici, která pobila tolik Římanů.

	Římě a v italské zemi zavládl po Sullově návratu do Brundisia chaos. Oficiálně byla válka uvnitř společenství skončena, všichni Italikové na jih od Pádu práva římských občanů dostali, mír však neobnovil ani zákon Lex Julia, jímž byla občanská práva udělena všem Italikům, kteří zůstali Římu věrní, ani Lex Plautia Papiria, všeobecná amnestie po kapitulaci povstalců. Platnost zákonů přijatých během jeho nepřítomnosti Sulla uznal. K tomu, aby se probojoval do Říma, však potřeboval ještě rok a půl a musel podstoupit ještě tři krvavé bitvy, než konečně 1. listopadu roku 82 u Kollinské brány města Říma potlačil poslední povstalecké Samnity, jichž dal tisíce popravit, jejich města zpustošit a obyvatele pobít.

	Kolovaly černé listiny, seznamy jmen 40 senátorů, 1600 jezdců a 4700 Římanů, kteří proti Sullovi při jeho návratu bojovali nebo proti němu jen protestovali. Proscriptio bylo to děsivé slovo, znamenalo oznámení, že ten, jehož jméno se octlo na tabulích či listinách všude vystavených, platil až do 1. června 81 za nechráněného a mohl být beztrestně zavražděn – pachatel dostal za takové zabití dokonce prémii dvou talentů. Jmění proskribovaných osob propadlo státu, synové a vnuci nesměli zastávat žádné úřady.

	Sulla vyhlásil, že mu mají říkat Felix – Šťastný, a svým vlastním zákonem Lex Valeria se prohlásil za diktátora, samovládce. Při zaslechnutí tohoto pojmu sebou každý Říman cukl, protože titul diktátor, propůjčený naposled před 120 lety, stále vyvolával představu nouzového stavu ve státě, kdy se jedinci propůjčuje moc, aby podle vlastní úvahy, a aniž se zeptal na názor senátu a lidu, krizi vyřešil.

	A tomuto všemocnému diktátorovi se čelem postavil osmnáctiletý Gaius Julius Caesar. Neměl v úmyslu se nechat s Comelií rozvést a Sullovi vzkázal, že už vůbec ne proto, že Cinna, jeho zemřelý tchán, byl Sullův protivník. Takto poprvé projevená nebojácnost, která tohoto člena rodu Juliů zdobila po celý život, ho tehdy mohla stát život; dokonce i muž jako byl Pompeius se v podobné situaci před Sullovým diktátem sklonil. Gaius se však nedal zviklat ani odebráním Comeliina věna, jejím vyděděním ani tím, že ho zbavili úřadu Jovova kněze. Ovšem proto, že ho Sulla označil za svého odpůrce, pokládal za rozumnější zmizet z dohledu a v skrytu připravovat svoji budoucí kariéru. Pomoci mu k tomu měli vlivní přátelé.

	Noc co noc měnil svůj úkryt, po mnoho dní jím lomcovala horečka, nejednou musel sáhnout až na dno svých prostředků, aby se vykoupil z ohrožení Sullovými pochopy. Koupit se dal každý, od konzula až po propuštěnce, byla to pouze otázka ceny. Sullova hrůzovláda lidi znejistila, nejlepší přátelé se stávali nepřáteli, ženy zrazovaly muže, matky syny. Římem obcházel strach, obava, kdo bude příští obětí.

	Lucius Catilina, který zabil bratra, si na diktátorovi úspěšně vynutil dodatečné zařazení bratra mezi proskribované, aby za jeho usmrcení získal prémii. Jako projev díku zabil dalšího psance, jeho hlavu donesl Sullovi a ve svěcené vodě Apollonova chrámu si pak umyl ruce. Ve městě Praeneste, centru odporu, bylo najednou popraveno 12 000 mužů. Diktátorovi se zalíbilo zabavené majetky na Foru Romanu dražit nebo je rozdávat krásným ženám, hercům, zpěvákům. Desetinu takto nově nabytého majetku obětoval Herculovi, od něhož – jak tvrdil – získával sílu pro své činy, přátele se snažil získávat na vícedenních žranicích pořádaných pro lid, vybraná jídla dal navážet na vozech a zbytky večer co večer vyklápět do Tibery. Víno, které se přitom vypilo, bylo podle Plutarcha až čtyřicet let staré.

	S pomocí dvou blízkých příbuzných, Mamerca Aemilia a Aurelia Cotty a díky zprostředkování panenských vestálek, jejichž prosby odmítat se nesmělo, se Gaiu Juliu Caesarovi konečně podařilo Sullův postoj změnit; ten Julia omilostnil, neodpustil si však prorockou poznámku, že ten, kterého dnes obhajují, přivede jednou aristokracii, kterou všichni hájí, do záhuby, že v Caesarovi vězí víc než jeden Marius.

	Slibům diktátora Caesar nedůvěřoval, za vhodnější řešení pokládal ukázat na pár let Římu záda. Provincie Asia, kde nastoupil službu důstojníka ve štábu pretora Marca Minucia Therma, se mu zdála dostatečně vzdálená. Tři roky vojenské služby na východě říše uběhly bez zvláštního vzruchu, Caesar, tehdy dvacetiletý, však o sobě dal dvakrát vědět způsobem hodným pozornosti antických historiků: Dějištěm první z historiky zaznamenaných akcí byl ostrov Lesbos, jehož obyvatelé byli ještě stále nakloněni puntskému králi Mithridatovi. Při jeho podrobování se Caesar vyznamenal. I když nevíme jak, muselo to být za dramatických okolností dobývání ostrovního hlavního města, které se jmenovalo Mytilene, kdy mladému Gaiovi jeho nadřízení slíbili občanskou korunu, symbolický dubový věnec. Vyznamenání to bylo nejen důstojné, ale i efektní, protože například v divadle museli při příchodu jeho nositele všichni povstat. Podruhé se vyznamenal při diplomatickém poslání v Bithynii na jih od Černého moře. Měl tamějšímu králi Nikomedovi připomenout dohodnuté odevzdání jedné flotily lodí. Král to splnil, ovšem – jak Sueton karatelsky poznamenává – „neobešlo se to bez pověstí, že za to králi vydal všanc svoji nevinnost.“ Homosexuální poklesek s Nikomedem ulpěl na Caesarově pověsti po celý život, svým způsobem ovšem nepochopitelně, protože mladý Říman z patricijských kruhů míval vedle přítelkyně zcela samozřejmě i přítele, s nímž sdílel lože, o tom se ovšem zcela pochopitelně nemluvilo. Vojákům však bylo chování mladého Gaia nápadné. Pár dní po návratu z Bithynie se pod nicotnou záminkou k Černému moři za Nikomedem znovu vrátil. I po desetiletích u příležitosti triumfu v Galii, si jeho legionáři neodpustili v jednom popěvku tropit posměch z toho, že „galské země dobyl Caesar, toho Nikomedes, jenže Nikomedes, který Caesara kdys zdolal, netriumfuje dnes“.

	S Caesarovými homosexuálními sklony se setkáme ještě častěji. Se svým poměrem s tímto příslušníkem rodu Juliů se netajil jistý římský jezdec Mamurra, který později, za Caesarova panování, měl funkci praefectus fabrum. Tento povýšenec, který si na pahorku Caelius, na nejlepším místě postavil dům, přebral také básníku Valerii Catullovi milenku, za což se poeta odvděčil básní, tropící si posměch z Caesara. Ten dal najevo, že se cítí dotčen, a Catullus se mu omluvil. Své nepřátelství pak pohřbili při společné večeři. V době jeho pobytu u Kleopatry v Alexandrii se nakonec dozvíme o Rufiovi, podle Suetonova vyjádření „jeho lehkomyslném milenci“. Jemu imperator svěřil velení nad třemi v Egyptě ponechanými legiemi. Že by byl Caesar přece jen zženštilý?

	Mladý Caesar dával také nepochybně najevo své sklony k ženské afektovanosti, oblékal se nápadně jako páv, nosil vysoké červené boty jako někdejší králové z Alby, zlatý řetěz se soškou pramáti Venuše, nedbale opásanou tuniku s dlouhými třásněmi a v Římě něco šokujícího – dlouhé vlasy. O jeho vzhledu kolovaly vtipy. Sueton k tomu poznamenal: „O své tělo pečoval až přehnaně, nejenže se nechával pečlivě stříhat a holit, dokonce se o něm tvrdilo, že si dával po celém těle všechny vlasy vytrhávat…“ Sulla blahosklonně nabádal: „Na toho špatně opásaného kloučka si dávejte pozor!“ A později Cicero: „Vidím-li, s jakou přemrštěnou péčí se stará o své vlasy a jak se v nich škrábe jen jedním prstem, tu se mi zas nezdá možné, že by tenhle člověk mohl vůbec pomýšlet na takový zločin, jakým by bylo rozvrácení římského státního zřízení.“

	Trahit sua quemque voluptas – každého přitahuje to, po čem baží. Caesara vábilo všechno krásné, krásné ženy, krásní muži, krásné šaty a věci. Jeho dům v hustě obydlené části města zvané Subura mezi Quirinalem, Cispiem, Viminalem a Esquilinem, v němž také přišel na svět, byl zařízen skromně, ale vkusně, svoji vilu, venkovský dům u jezera Nemi dal krátce po dostavbě zase zbourat, protože neodpovídala jeho vkusu. Sbíral obrazy, umělecké předměty, okrasné nádoby a dokázal se nadchnout pro drahokamy a perly. Známo například příliš není, že na svém krátkém tažení do Britannie kupoval imperator perly.

	Kdekoliv se octl, obklopoval se krásou. Na válečná tažení vlekli otroci mramorové dlaždice různých tvarů a mozaikové desky, z nichž imperátorovi v jeho vojevůdcovském stavu poskládali podlahu. Doma strpěl pohled jen na štíhlé otroky s dobrým chováním a vystupováním, byl prostě estét ve všech směrech.

	Caesar nebyl jen homosexuál, byl bisexuál, ovládaný bezuzdnou pudovostí, jak ještě uslyšíme. Kvůli přemíře sexuality musel zřejmě trpět, přinejmenším v mládí, kdy se ji pokoušel ovládnout. Později jako velký imperator už toho neměl zapotřebí, svým citům dával volný průchod, který se stal příslovečným: „Měšťané, hlídejte si své ženy, přichází plešatec!“ Ten plešatec byl Gaius Julius Caesar.

	Jako diktátor neměl o přízeň žen nouzi. A ty, které pro něj nezahořely, byly „dobyty“ násilím. Caesar byl v každém směru typ dobyvatele, pro kterého odpor znamenal výzvu. Podle zákonů by Caesarovy sexuální delikty stačily, aby byl na doživotí poslán za mříže, jako recidivistovi mu dokonce hrozil trest smrti. Jenže – quod licet Jovi, non licet bovi – co si může dovolit bůh, to si chátra nesmí ani zdaleka troufnout.

	Člen rodu Juliů miloval všechny ženy, děvky, jejichž řeč neznal, stejně jako manželky svých přátel. Za své milostné aféry draze platil. Sueton sděluje, že Caesar plně propadl své smyslnosti, a ta slabost ho stála mnoho. Řecký historik Cassius Dio Cocceianus píše o Caesarově silně erotickém založení, které ho nutilo začít si něco s mnoha ženami, vlastně s každou, kterou potkal.

	Umírněný byl Caesar v jiných věcech. Jeho zdrženlivost v pití potvrzovali i jeho nepřátelé; pokud jde o jídlo, projevovaly se u něj některé rysy askety, nebyl vybíravý, jedl dokonce zeleninu, připravovanou na oleji používaném k poslednímu pomazání místo na olivovém oleji, ostatní zavrhoval. Pozdější výjimky pramenily z hlubokého zoufalství. Caesar byl muž v smyslové oblasti plný rozporů, výstřední i asketický zároveň, jako rozumově založený člověk navíc velmi skromný, zdrženlivý, rozvážný.

	Pověst tohoto mladého člena rodu Juliů v Římě však pokazila tato příhoda. Bez Caesarova vědomí dorazilo k Nikomedovi, králi Bithynie, římské poselstvo a přistihlo tam Gaia ve společnosti krále a několika mužů provozujících typicky ženské taneční pohyby. Byl z toho skandál, který v hlavním městě vzrušil senzacechtivé klevetníky; vždyť přece Gaius Julius Caesar měl ženu a dítě. Že se tehdy obešel skandál bez následků, mohl Caesar děkovat chaotickým poměrům v hlavním městě, kde se Sulla právě zabýval restrukturalizací nástrojů státní moci.

	Nové úřady vyvolávaly nové konflikty. Zákony, zvanými Leges Corneliae, byl senát rozšířen z 300 členů na 600, převážně o lidem volené jezdce a centuriony, vytvořena byla nová úřednická místa kvestorů a úředníků finanční správy, jejichž počet Sulla zvýšil na 20, počet soudních prétorů na 8. Nové soudní dvory se ujaly rozhodování v narůstajícím počtu případů vrahů, travičů a padělatelů závětí. Nejrozhodnější Sullovo opatření bylo zrušení přídělů obilí v Římě.

	V roce 79 Sulla zcela nečekaně svoji diktaturu ukončil. Neudělal to ovšem proto, že by za tři roky jeho hrůzovlády byla státnost již dostatečně upevněna, přiměla ho k tomu předpověď věštírny, že zemře na vrcholu svého štěstí. A protože měl pocit, že víc štěstí už očekávat nemůže, rozhodl se odejít na své venkovské sídlo u Puteoli, a jak tehdy bylo zvykem, sepsat jako politik na odpočinku své paměti. Tak byla abdikace oficiálně zdůvodněna. Teprve později vešlo ve známost, že diktátor trpěl strašnou nemocí. Popsal ji Plutarchos: „Sulla dlouho nevěděl, že v jeho útrobách hlodal zánětlivý stav, který se pak rozšířil na všechno maso a měnil ho ve výměšek napadaný spoustou vší, takže i když ho ve dne v noci vší zbavovali, počet odebraných byl vždy jen zlomkem počtu těch, které ho nově napadaly, přičemž ten zkažený výměšek znečišťoval všechno odění, lázeň, vodu na mytí i pokrmy, tak rychle se ho tělo zbavovalo. Sulla často během dne vstupoval do vody, aby si tělo opláchl a očistil se. Nepomáhalo to však; rozklad pokračoval tak rychle, že ani sebevětší snaha o očistu nebyla úspěšná.“

	Zjistit, o jakou záludnou kožní chorobu šlo, je velmi nesnadné. Vši samy diktátorův konec určitě nepřivodily. Sulla zemřel dva dny po dokončení svých pamětí na chrlení krve. Den předtím ještě přihlížel, jak v jeho ložnici zardousili nějakého úředníka, který dlužil daně.

	Gaius Julius Caesar se o diktátorově smrti dozvěděl v 3000 kilometrů od Říma vzdálené Kilikii, kde sloužil ve štábu místodržitele Publia Servilia Vatii. Rozhodl se bez odkladu pro návrat do hlavního města. Žádné politické plány ještě neměl, svoji budoucnost spatřoval v povolání řečníka u soudu, které se sice netěšilo zvláštní vážnosti a mohl se o ně ucházet každý, kdo se pro ně pokládal za způsobilého. Mladí muži, usilující o start ke společenskému postavení, mu dávali přednost proto, že v případě úspěchu mohlo vynášet slušné peníze. Plutarchos pokládal mladého Gaia za druhořadého uchazeče; to měl určitě na mysli, když napsal, že Gaiovi nikdo nemohl upřít umístění na druhém místě mezi řečníky. Svůj první proces Caesar prohrál, druhý pak bravurně vyhrál. Proti všemu očekávání získával sympatie především malých lidí, s každým si potřásal rukou a pro každého měl přátelské slovo.

	Své průměrnosti si byl zřejmě vědom, protože dva roky po svém prvním vystoupení v roli rétora odjel mladý Caesar na Rhodos k Apolloniovi, jehož provázela pověst nejlepšího řečníka těch časů. Učil se u něho i jistý Marcus Tullius Cicero, nesporná hvězda mezi právními zástupci v Římě oněch dnů.

	Cicero pocházel z Arpina, Mariovy domoviny, a svoji řečnickou genialitu prokázal již v mládí a zřetelněji než Caesar. Na rozdíl od Caesara se Cicero nemohl odvolat na patricijské předky, byl homo novus, povýšenec, a neměl to vůbec lehké až do procesu, ve kterém Sextus Roscius z Umbrie bojoval o své právo. Tehdy šestadvacetiletý Cicero povstal a začal mluvit vysokým, ale silným hlasem: „Tuším, soudcové, že jste udiveni. Vždyť tu sedí a přihlíží tolik významných řečníků a vážených mužů, a k závěrečné řeči jsem se zvedl právě já, který se jim zkušenostmi, talentem ani vážností nemohu rovnat…“ Cicero pak vznesl obžalobu proti bezpříkladnému zločinu spáchanému na umbrijském venkovském šlechtici, kterého popravili jen proto, že jeho jméno bylo podvodně připsáno do Sullových proskripčních seznamů. Jeho syn, Sextus Roscius, žádal teď o navrácení zabaveného majetku. Mohlo se zdát, že mladý obhájce si tu zahrával s životem, vždyť tu vlastně nešlo o nic jiného než o snahu dokázat velkému diktátorovi zločin, a v tom právě Cicero prokázal neobyčejnou obratnost, když přímou odpovědnost nepřisoudil Sullovi, nýbrž nepříznivým okolnostem těžké doby.

	Cicero proces vyhrál. Stal se mužem dne. Vyhledávala ho spousta klientů, avšak oslavovaný mladý obhájce dal přednost cestě do Řecka, aby se u špiček řečnického umění, jakými byli Xenokles z Andramyttia, Dionýsios z Magnesie, Menippos z Kárie a Apollonios z Rhodu, přiučil vybroušené technice rétorského umění. Možná že pravý motiv této cesty za vzděláním vystihl Plutarchos, který se domníval, že Cicero do Řecka uprchl ze strachu před Sullou. Ať tak či onak, na závěr jeho studií u Apollonia měl tento filozof prohlásit: „Tebe, Cicerone, chválím a obdivuji; želím však osudu Řecka, protože vidím, že jediných předností, které nám ještě zbyly, se tvým prostřednictvím teď zmocňují Římané – vzdělání a řečnického umění.“

	I když jen o šest let starší, byl Marcus Tullius Cicero Caesarovi vzorem; chtěl umět řečnit stejně jako Cicero, a proto Apollonia vyhledal. Musel se zbavit přepjatosti a nabubřelosti svého projevu, Caesar se prostě chtěl naučit mluvit vybroušeně jako Cicero: „Tuším, soudcové, že jste udiveni…“

	Během plavby unesli Caesara námořní lupiči a drželi ho 40 dní v zajetí na nějakém ostrově. Požadovali výkupné. Poslal proto lidi ze svého doprovodu do maloasijských pobřežních měst, aby tu poměrně značnou sumu 50 talentů sehnali. Reagoval způsobem pro něj naprosto typickým. Když poznal, že nemá jiné východisko, protože útěk by byl nesmírně riskantní, přistoupil na požadavek výkupného. Jakoby v žertu každému z oněch pirátů hrozil ukřižováním. Jenže to myslel smrtelně vážně. Sotva se octl na svobodě, dal dohromady malou flotilu, piráty pochytal a všechny dal v Pergamu přibít na kříže.

	Již v mládí byla nápadná rozhodnost, s jakou se do všeho pouštěl. Váhavost a nerozhodnost mu byly cizí. Caesar nejprve věc promyslel a potom cílevědomě jednal. Svá řečnická studia u Apollonia rychle a rozhodně přerušil, když výbojný král Pontu, Mithridates, provokoval třetí válku s Římem a obsadil Bithynii. Tehdy ho na ostrově růží nedokázalo nic udržet; odplul do Malé Asie, seskupil tam kolem sebe menší bojový útvar a octl se vždy tam, kde chyběly síly, po boku maloasijských měst, která – podle Suetonových slov – ve své poslušnosti k Římu původně kolísala. Pro své vojenské akce neměl žádné oficiální pověření. Co by se stalo, kdyby Caesar při střetu s pontskými vojsky utrpěl porážku, na to lépe nemyslet. Caesar však zůstal úspěšný, stejně jako konzul Lucius Lucinius Lucullus, osvědčený vojevůdce ve východních provinciích, který Mithridata porazil v námořní bitvě u ostrova nesoucího jméno Lemnos.

	Do Říma se Caesar vrátil v roce 73. V hlavním městě strach z diktátorovy nevyzpytatelnosti ustoupil zatím strachu před vzbouřenými otroky. Thrácký šermíř Spartacus, který se jako válečný zajatec dostal v Itálii do otroctví, společně se 70 Kelty a Thráky zosnoval v gladiátorské škole ve městě zvaném Capua povstání. Komplot byl odhalen a revolucionáři se museli dát na útěk. Na něm se k povstalcům přidávalo stále víc otroků nespokojených se svým údělem, povstání zachvátilo celou Campanii a Lucanii. Proti Římanům se tak postavilo 60 000 mužů revolučního vojska. Zpočátku měli otroci vojenské úspěchy. Pak se však Spartacus a vůdce Keltů Krixos rozešli. Krixos chtěl dál bojovat, kdežto Spartacus zamýšlel odvést osvobozené otroky do Thrákie nebo Galie, aby se tam usídlili jako svobodní lidé. Byl to začátek konce. Krixose a Kelty pobili Římané v Apulii. Spartacus s většinou svých přívrženců padl v hrdinném boji s Crassem u řeky Silaru. Římští vojáci zajali 6000 přeživších povstalců a ukřižovali je podél silnice známé jako Via Appia.

	Na vítězství nad revoltujícími otroky se podílel muž, o kterém se stále víc mluvilo – vojevůdce Gnaeus Pompeius. Byl jen o málo starší než Caesar, měl však ve svých sedmadvaceti letech již za sebou první triumfální pochod Římem, pompézní poctu pro vítězného vojevůdce, který – takové platily podmínky – v bellum iustum, spravedlivé válce, pobil nejméně 5000 nepřátel. Pompeius, stejně jako Caesar mladý šlechtic, v roce 82 před Kristem dobyl pro Sullu zpět odpadlickou Sicílii a v tomtéž roce porazil také Gnaea Domitia Ahenobarba, zetě Cinny, který upadl do Sullovy klatby a útočiště našel u krále Hiarbase v Africe.

	Vojenské poslání ve Španělsku málem ztroskotalo. Povstalecký Sertorius, jezdec z kmene Sabinů, který o sobě tvrdil, že prostřednictvím bílé laně je v trvalém spojení s nesmrtelnými bohy, byl po léta nekorunovaným králem Španělů. A ti se nechtěli smířit s osudem své země jako římské provincie. Obě první střetnutí u Laura a Sucra skončila hladkou Pompeiovou porážkou. K volání o pomoc, přicházejícímu ze Španělska, zůstával senát hluchý, tamní vojenské dobrodružství prosadil totiž Pompeius proti vůli senátorů. Metella Pia, starého, ve válkách zkušeného prokonzula ze západní části španělského poloostrova, zvané Hispania ulterior, vyslali nositelé purpurem zdobených tóg Pompeiovi na pomoc až po Sertoriových zpupných výhrůžkách, že potáhne na Řím. Spojenými silami pak získali Římané převahu.

	Za této situace se Gaius Julius Caesar vracel do Říma, ve svých sedmadvaceti letech stále nikdo, bez valných příjmů, povoláním řečník. Caesar trpěl kvůli své politické bezvýznamnosti, trpěl však i v politických poměrech, ovládaných všemocnými straníky Sully, jimž by měl být jako patricij vlastně oddán. Těm však tenhle příslušník klanu Juliů připadal příliš průměrný, málo radikální, příliš slušný, a tak mu nevěnovali pozornost. Mezi prostými lidmi získával vždy přátelský mladý aristokrat naopak stále víc sympatií. Tou dobou, začátkem sedmdesátých let, se Caesar zřejmě poprvé zabýval úmyslem stát se politikem. Pro muže, který se kromě řečnickému umění ničemu nenaučil, povolání přímo ideální.
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	Říká se, že politika je umění možného; v Římě byla politika vždy uměním nemožného. Platilo to jak pro léta republiky, tak i pro dobu císařství. Quot homines, tot sentenciae – kolik lidí, tolik názorů. Pro Římany bylo slovo politika neznámé, neznali je a proti pojmu politeia, který podle Řeků vystihoval podílení se jednotlivců na věcech státu, postavili pojem civitas, jemuž lze přikládat stejně dobře význam organizovaná většina jako občanské právo nebo občanstvo vůbec. Římané měli ústavu, která se sice po staletí vyvíjela, přesto však jako nevyléčitelně zastaralá instituce byla stále ústavou těch, kteří vládli, a nikoli těch, jimž vládli.

	V roce 510 př. Kr. se šlechta města Říma vzepřela cizácké nadvládě Etrusků, několik patriciů se rozhodlo přiřknout svým sídlům bez hradeb charakter státu a označili je za res publica, věc veřejnou, stát, společenství. Nebylo to nic jiného než společnost otrokářů s občanským shromážděním pro svobodné, kteří však byli, závisle na majetnosti, nadáni rozdílnými právy i povinnostmi, s radou urozených senátorů a nositelů čestných úřadů, volených či jmenovaných na stanovenou, tedy omezenou dobu. O 16 roků později došlo k prvním střetům mezi stavy, mezi patriciji a plebejci, které skončily ústupky ze strany vládnoucích – plebejská obec dostala nedotknutelného tribuna lidu, zastupujícího její zájmy vůči patricijům.

	Od té doby nebraly hádky a rozepře konce, takže Římanům samotným se podařilo to, co se Etruskům, Keltům, Kartagincům a Makedoncům nepovedlo ani s nasazením tisíckrát početnějších vojsk – svůj vlastní stát přivedli na okraj propasti.

	Solidní jádro římského občanstva tvořili zemědělci, kteří pro sebe i ostatní zabezpečovali základní potraviny a vykonávali vojenskou službu – tu směli vykonávat jen majitelé pozemků, statkáři. Podrobení nových provincií, příjem poplatků ze zahraničí, především ve formě obilí, způsobily změnu struktury římského hospodářství. Levnému obilí, získávaném ze zahraničí v podstatě zdarma, nemohli italští zemědělci konkurovat. To také vedlo ke katastrofálnímu zbídačení jejich stavu.

	Říman vynakládal 90% svého rozpočtu za potraviny, z větší části za obilí. Byl vášnivým jedlíkem chleba, maso se v jeho jídelníčku vyskytovalo velice vzácně. Caesarovy jednotky se jednou dokonce vzbouřily, když po řadu dní nedostávaly k jídlu nic jiného než maso. Na venkově žili lidé jako samozásobitelé, uživila je jejich pole. Ve městech vydělal dělník za den dva sestercie, tedy půl stříbrného denáru; za to si mohl koupit jeden modius pšenice, což byla jedna měřice s obsahem 8,75 litru, tedy dostatečnou dávku na den. Měl-li však dělník ženu a tři, čtyři nebo pět dětí, pak pro ně jedna měřice pšenice na den nezabezpečovala ani existenční minimum.

	Vojáci byli odškodňováni většinou přídělem půdy; ovšem vojákem, jak již bylo řečeno, se mohl stát pouze vlastník půdy. Proto se nelze divit, že docházelo k sociálnímu neklidu. Nepokoje pak otřásaly hlavním městem společenství, které po generace vedlo válku s některými sousedy nebo sousedy sousedů. Slovo pax (mír) bylo v Římě zapomenuto právě tak jako bohyně téhož jména. A když před začátkem nového letopočtu zas v říši poprvé zavládl mír, byli z toho Římané tak vyvedeni z míry, že to slovo do úst nevzali bez dodatku, tak cizí jim připadalo, o míru mluvili jako o Pax Augusta.

	Všechny pokusy o reformu žalostně ztroskotaly, naposled pokus Gracchů, dvou plebejských bratrů, kteří jako tribunové lidu zastupovali věc malých lidí. Starší z nich, Tiberius Sempronius Gracchus, požadoval vydání polního zákona, který by žádnému Římanovi neumožňoval podíl na veřejných polnostech, pro něž platilo označení ager publicus, větší než 500 jiter. Co by tento limit překročilo, mělo být zkonfiskováno a rozděleno mezi chudé spoluobčany. Pokusy o sociální zákonodárství senát potlačil a jejich předkladatel byl zabit. O nic lépe nedopadl ani Gaius Sempronius Gracchus, rovněž tribun lidu, který se také pokoušel polní zákon prosadit. Rovněž on ztroskotal na organizovaném odporu senátorů, na Aventinu pak spáchal sebevraždu.

	Jak píše Plutarchos, existovaly tehdy dvě strany, všemocná strana Sullova a strana Mariova, ta druhá znevážená, nejednotná a odsouzená k bezvýznamnosti. Oba Gracchové byli již dávno mrtví, Sulla zemřel v roce 78, Marius o osm let dříve. A stejně jako se ti dva za živa osočovali, zůstali i jejich přívrženci rozhořčenými nepřáteli, nebyli jen politickými protivníky, byli, a to zdůrazněme, skutečnými nepřáteli.

	Demokracii chápali Římané způsobem zcela zvláštním: každý občan s právem volit – s výjimkou žen, propuštěnců a otroků – byl takový malý diktátor, uznával jen svůj názor a každý jiný pokládal za svého druhu vyhlášení války.

	Mariovým stoupencem se Caesar stal ze zvláštního důvodu. Jeho teta Julia, kterou Caesar velice miloval, byla Mariovou manželkou. Gaius se tak již v mládí stýkal s tímto významným politikem, kterého do funkce konzula zvolili sedmkrát, v období let 104 až 101 dokonce čtyřikrát po sobě, bez ohledu na předepsaná čekací období. Římané věřili, že on jediný je schopen ubránit stát před Germány. Byl to také Marius, kdo jako první zřídil profesionální vojsko.

	Jeho reforma vojenství byla v podstatě sociální, vskutku společenská reforma. Neustálé války, v nichž krvácel především střední stav, udělali ze zbídačeného proletariátu nevypočitatelnou, nebezpečnou a početnou vrstvu společnosti. Marius rekrutoval své legie právě z ní, vojáky po dobu jejich šestnáctileté služby dobře platil a slíbil jim přiměřené zabezpečení ve stáří. S těmito legiemi zvítězil Marius nad Ambrony, Teutony a Kimbry; Římané si mohli vydechnout, svého úspěšného vojevůdce uctili veřejnou obřadní modlitbou, zvanou supplicatio. Pokud se totiž Římané nějakého protivníka obávali, byli to právě Germáni.

	Supplicatio, tuto děkovnou slavnost, vyhlašovali magistráti a během ní pak byly po řadu dní otevřeny všechny chrámy, do nichž muži a ženy ověnčení květinami a girlandami přinášeli v oběť vojevůdci a bohům nápoje a kadidlo. Jeho vůně dráždila především ctižádostivého vojevůdce Sullu. Ten Mariovými úspěchy trpěl již jako kvestor, kdy mu nebylo prodlouženo vrchní velení, přestože ve spojenecké válce dosáhl pozoruhodných úspěchů. Mariovi bylo svěřeno velení v první válce proti Mithridatovi, a to Sullu přimělo táhnout na Řím. Z nepřátelství mezi Mariem a Sullou vzešla diktatura.

	Nepopsaným listem římské politiky byl Gaius Julius Caesar ještě i po Sullově smrti, neměl žádné styky a nebyl proto ušetřen namáhavé cesty k vyšším poctám. Rodina měla sice dostatečný počet příznivců, nezbytných ke zvolení do úřadů, ty však bylo třeba hýčkat, a to stálo      hodně peněz. Kdo chtěl získat moc a vliv, musel zpravidla cestu vzhůru absolvovat postupně jako kvestor, edil, prétor a konzul.

	Úřad konzula přinášel svému nositeli nejen nejvyšší slávu, ale také obrovské zadlužení, které nebylo možné za jeden lidský život splatit. V úvahu přicházelo jediné východisko – válka. Ano, válka, jako výnosný obchod pro vítězného vojevůdce, jemuž připadla většina kořisti i ročních daní a represivních výnosů, vybíraných od poražených, a po čase ještě výnosné postavení místodržitele v podrobené provincii, spojené s titulem prokonzula. Tam se smělo s úředním posvěcením rabovat. Vážné kritice to podrobil i samotný Juvenál, jemuž nebylo jinak nic svaté: „Nastoupíš-li konečně jako místodržitel ve vytoužené provincii, kroť svůj hněv a dej mu cíl, mírni svoji chamtivost, měj soucit se zchudlým členem společenství: vidíš jen kosti, vysáté a bez morku; ber ohled na varování zákonů, na nařízení senátu.“

	Jeho varování však sotvakdo respektoval.

	Caesarova úřednická kariéra začala daleko v provincii, ve Španělsku, kde působil jako kvestor. Tamní úřad kvestora nebyl vůbec srovnatelný s městskou kvesturou v Římě, byl spíš k smíchu. Měl však jednu nedocenitelnou přednost: od dob Sullových se kvestoři přece jen stávali senátory, i když toho nejnižšího stupně. Purpurem zdobenou tógu si Gaius Julius Caesar vysloužil po právu, nevymámil ji nějakými čachry, jak se to tehdy běžně dělalo. Úřad ho sotva uživil, nic víc, zbavit se tíživé zadluženosti rozhodně neumožňoval. Řek Plutarchos odhadl Caesarovy dluhy při nástupu do senátu na 1300 talentů, což odpovídá 7,8 milionu drachem, tedy značnému jmění, v reálném vyjádření rovnému sumě ročních mezd 30 000 dělníků, v přepočtu do dnešních poměrů částce 750 milionů německých marek.

	Taková zátěž dluhů by každému připravila bezesné noci, příslušník rodu Juliů však spal dobře. O penězích nikdy nemluvil, bez rozpaků si půjčoval dál, jako by si byl jistý, že otázka, kdy bude s to vyrovnat své závazky včetně úroků i úroků z úroků, je pouze otázkou času. Caesar hrál vysokou hru. Rozhodl se jednou pro dráhu politika, tato kariéra byla nepochybně jeho životním cílem a čím výš stoupal, tím víc se zadlužoval. Takto nastoupená cesta měla však možnou alternativu v naprostém hospodářském a fyzickém pádu. Během let bojoval Caesar stále víc o přežití a z tohoto hlediska je třeba posuzovat všechno jeho jednání, mnoho z toho, co dělal, by bylo jinak nepochopitelné.

	Když zemřela teta Julia, vdova po Mariovi, využil situace a na Foru přednesl skvělou pohřební řeč, přiměl římské zahaleče, vděčné za cokoli nového, vzrušujícího, k pláči, k němuž tehdy lidé neměli daleko, a po vybití emocí nešetřil nepokrytými odkazy na božský původ této rodiny, k níž patřil i on, Gaius Julius Caesar. A při nečekaném úmrtí své mladé ženy Cornelie, k němuž došlo o několik týdnů později, neváhal tento svůj pochybný pokus o vlastní prezentaci zopakovat.

	Jak poznamenal Plutarchos, něco takového dosud nikdo neudělal, protože takové řeči, pokud se vůbec vyskytly, se v Římě odedávna pronášely pouze o letitých ženách; Caesar dal ovšem na Foru svými slovy i gesty najevo vášnivě prožívaný žal a naklonil si tak masy. „Dav v něm teď miloval něžného, hluboce citlivého muže,“ napsal řecký historik, ne bez ironie.

	Vdovec takto „hluboce citlivý“ se ovšem znovu oženil, sotva se vrátil z provincie. Vyvolená se jmenovala Pompeia, byla to vzdálená příbuzná Pompeia Magna, vnučka exkonzula Quinta Pompeia Rufa, a byla tak nevzhledná, že antičtí historikové jí – s výjimkou jediné, navíc sporné epizody, která vedla k pozdějšímu rozvodu – nevěnovali pozornost. Domněnka, že si ji Caesar vzal pro peníze, se změnila v jistotu – láska to rozhodně nebyla, spíš součást snahy o kariéru za každou cenu, naplánovanou u psacího stolu a řízenou jako z generálního štábu: z kvestora k edilovi, z nejvyššího policisty k dozorci nad chrámy, ulicemi a tržišti, strážce státní pokladny a městský stavební rada.

	Co římští císaři později dovedli k vrcholu, dělal již Gaius Julius Caesar, když poznal, že v Římě si člověk udělá jméno nejsnáze nádhernými stavbami nebo okázalými hrami. Římský dějepisec Sueton o Caesarovi napsal: „Během svého působení v úřadu edila zkrášlil vedle Fora, shromaždiště lidu zvaného Comitium a bazilik také Capitol s provizorně zbudovanými sloupovými chodbami, které měly funkci muzea. Souboje se zvířaty a hry pořádal nejen společně se svými kolegy v úřadu, nýbrž také sám, a tak vlastně sklízel dík za akce, pořádané na náklady obce. Caesarův kolega Marcus Bibulus o sobě dokonce prohlašoval, že na tom je stejně jako Pollux, jeden z dvojčat – synů Diových; a to proto, že tak jako se o chrámu postaveném na Foru těmto dvojčatům mluvilo jen jako o      chrámu Castora, byla jeho a Caesarova štědrost pokládána jen za Caesarovu.“

	Tato štědrost spolykala podle odhadu rovněž značné sumy peněz, takže by Caesar brzy utratil celé Pompeino věno. Musel si proto znovu vypůjčovat; mez, za kterou nesmí žádná vabank hra zajít, již překročil – neměl tedy jinou možnost. Cesta z Capitolu k Tarpejské skále, z centra moci k příkrému srázu, z něhož Římané svrhávali finanční provinilce, byla krátká a každý nákladný krok, jímž si člen rodu Juliů vykupoval přízeň mas, byl krokem blíž k tomuto úskalí.

	Přišlo proto vhod, že v roce 63 zemřel pontifex maximus, nejvyšší kněz a představený kolegia mnoha set kněží, na doživotí volený strážce státního náboženství, a proto stejně vlivný jako kterýkoli jiný volený státní úředník. Caesar ohlásil svoji kandidaturu na uvolněný úřad. Bylo to zarážející. Regia na ulici Via Sacra, sídlo úřadu nejvyššího kněze na Foru Romanu, přitahovala letité a vysoce vážené muže, jako byli Isauricus a Catulus, jejichž slovo mělo v senátu rozhodující váhu. Naproti tomu sedmatřicetiletý Caesar budil v senátu spíš pochybnosti, jeho šance se proto zdály malé. Příslušník rodu Juliů však zinscenoval řádnou volební kampaň, pronášel vznešená slova, rozdával dary a získával tak velké sympatie lidu, že Catulus, který ve zvolení pevně doufal, tomuto soupeři dokonce nabídl vysokou sumu, pokud upustí od své předvolební kampaně.

	Caesar však chladně kalkuloval, že titul pontifika maxima, výnosný do konce života a poskytující věhlas i vliv, je prostě nedocenitelný. V den voleb byl Caesar kvůli své zadluženosti v zoufalé situaci, jeho matka při loučení tonula v slzách. Caesar ji s šibeničním humorem utěšoval, že ho přivítá buď jako nejvyššího kněze, nebo jako vyhnance.

	Po tvrdém boji, jak aspoň píše Plutarchos, zvolil senát a lid do úřadu pontifika maxima Gaia Julia Caesara. Pro příslušníky vysoké šlechty, jejichž kandidát u prostých občanů zcela propadl, to bylo šokující. Především se začali obávat, že by ten Julián mohl při svém způsobu volebních kampaní získat ve státě každý úřad, jehož by se mu zachtělo.

	V roce tohoto prvního velkého Caesarova úspěchu zastával Marcus Tullius Cicero úřad konzula. Cicero, ješitný a ctižádostivý jako Caesar, přestože nižšího původu, byl stoupencem aristokracie, kdežto šlechtický potomek Caesar zastupoval zájmy plebejců. Ze skvělého právníka a rétora se brzy vyklubal protivník pontifika maxima, pro kterého politika tabu vůbec nebyla, ba naopak, v politických záležitostech mělo jeho slovo velkou váhu. Nebylo tedy divu, že Cicero a Caesar byli od začátku rivaly a že Ciceronův program concordia bonorum, soulad dobrých, připadal Caesarovým přívržencům z lidu jako nadávka, směšná fráze nehodná důvěry, stejně jako všechna konzulova hlášení o vítězstvích nad Mithridatem, který – ač tak často poražen – rozpoutával stále nové války.

	Muži jako Cicero a Caesar se rodí jen jednou za sto let. Tragické pro ně bylo, že ve stejnou dobu vstoupili na tutéž scénu ve snaze hrát stejnou roli – roli hlavní. Lepší námět by pro své tragédie nenašel ani velký Aischylos. Jejich tragédie začala Catilinovou aférou.

	Lucius Sergius Catilina byl takový Caesar v miniaturním vydání, opravdu jen v miniaturním; pocházel také ze staré patricijské šlechty, leč zchudlé, na cestě zdlouhavou úřednickou kariérou byl neustále jednou nohou v kriminále, v roce 66 usiloval neúspěšně o konzulát, pak v tom pokračoval; přitom mu již dávno přerostly dluhy přes hlavu. V tom se vlastně od Caesara moc nelišil, jenže zatímco Caesar o penězích, o svých dluzích nemluvil, Catilina svoji platební neschopnost dokonce povýšil na program, na svůj prapor vepsal heslo o všeobecném oddlužení a přerozdělení půdy, za což se mu dostalo velké popularity jak u zchudlé šlechty, tak i u plebejců a veteránů.

	Zřejmě však přecenil sebe i své přívržence, ve srovnání s Gaiem Juliem Caesarem mu asi také chyběla přesvědčivost řečnického projevu. Ztroskotat v soupeření s Ciceronem přitom nebylo nic ostudného. Když však Catilina ani v roce 63 konzulát nezískal, dospěl k závěru, že se k němu může propracovat jen násilím; signálem ke státnímu převratu mělo být zavraždění konzula Cicerona. Pokus o atentát, k němuž po břídilské přípravě došlo 7. listopadu 63, ztroskotal. Není divu, když se o něm po mnoho dní ve městě mluvilo.

	Den nato v senátě, v němž seděl i Catilina, tvářící se jako by se nic nestalo, pronesl Marcus Tullius Cicero svoji proslulou první řeč proti Catilinovi: „Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? – Jak dlouho ještě, Catilino, chceš zneužívat naši trpělivost? Jak dlouho si z nás budeš svým šíleným jednáním tropit šašky? Kde jsou meze tvé chvástavosti a nezřízené drzosti? Cožpak nevidíš, jak je na noc obsazováno Palatium, nevnímáš policejní razie ve městě, nic z neklidu panujícího mezi lidem, ani soudržnost všech slušně smýšlejících občanů? Nezapůsobila na tebe ani silná ostraha tohoto místa zasedání senátu? Ani pohledy a tváře zde shromážděných mužů? Nepozoruješ, že všechny tvé plány vešly ve známost? Ty vskutku nevidíš, jak již odhalení tvého spiknutí všechny zde přítomné muže semklo? Myslíš, že všichni nevíme, co jsi za poslední noci a v noci před ní dělal, kde jsi byl, koho jsi kolem sebe shromáždil a co jsi připravoval? – O tempora, o mores – Ó časy, ó mravy!“

	Konzul Cicero řadil jednu řečnickou otázku za druhou a za doprovodu velkých gest je směroval do řad senátorů, po řeckém způsobu přitom s žádnou odpovědí nepočítal. Senátoři mu uneseni naslouchali; všichni se od protistátních piklů osobně distancovali. Ještě týž den Catilina opustil město. Spiklenecký ztroskotanec spěchal do Etrurie, kde se setkal s dalším ze spiklenců, Gaiem Manliem, a s houfem různě sehnaných rozdivočelých vojáků, jichž bylo na dvacet tisíc. Když zpráva o tom dorazila do Říma, musela i ty největší pochybovače přesvědčit, že Catilina převrat skutečně připravoval. Senát pak Catilinu i Manlia prohlásil za nepřátele státu.

	Caesarova role v tomto spiknutí nebyla nikdy úplně objasněna. Plutarchos byl přesvědčen jak o tom, že Caesar s Catilinou táhli za jeden provaz, tak i o tom, že si toho byl vědom i Cicero; chyběly mu však důkazy. Podle řeckého historika se Caesar již tenkrát vydal na cestu, po níž chtěl římský stát přeměnit v monarchii. Vyskytly se však i hlasy, že Cicero měl proti němu v rukou dost důkazů, že však je ze strachu z jeho přívrženců a vědom si vážnosti, jíž se Caesar těšil, neuplatnil.

	Non liquet – věc dosud není objasněna, říkávali soudci při římském trestním řízení v případech, kdy jim k odsouzení chyběl důkaz; tato floskule, v podstatě bezobsažné vyjádření, je zbavovala povinnosti vynést rozsudek. Konzul Cicero silně zneklidněl. V rozhodování co učinit váhal, což byl charakteristický rys jeho povahy, jímž se naprosto lišil od Caesara, který váhavost nenáviděl právě tak, jako Cato starší nenáviděl Kartágo.

	Terentia, konzulova velice emancipovaná žena, patrně ne právě nejlepší volba jeho života, Cicerona utvrdila v rozhodnutí, co má udělat. Při jednom z jejích každodenních obětování u svátých panen se z již vyhaslého popela prý vzňal plamen, který vestálky vyložily jako osvícení vzešlé Ciceronovi a nabádající ho v zájmu vlasti teď jednat co nejrychleji. Příští den předstoupil Marcus Tullius Cicero před shromáždění lidu a uvedl jména spiklenců. Caesar mezi nimi nebyl. Zůstal snad utajen v jedné z oněch šesti skupin, které konzul pranýřoval jako Catilinovy přívržence?

	Cicero o nich mluvil ve své druhé řeči proti Catilinovi: „První skupina jsou tací, kteří sice mají velké dluhy, mají však ještě velké statky. Jejich vystupování je vskutku ctihodné, jsou to věru velkostatkáři; jejich smýšlení a jejich pohnutky však jsou nanejvýš nestoudné.

	Ke druhé skupině náleží ti, kteří navzdory tíži své zadluženosti doufají ve vládu násilí, v despocii, a k moci se chtějí dostat za každou cenu. Věří, že čestné úřady, s nimiž za spořádaných poměrů ve státě rozhodně počítat nemohou, získají v dobách zmatků.

	Třetí skupinu tvoří lidé již sice starší, ale díky tělesným cvičením statní. Pocházejí ze sídel založených Sullou. Zatímco si na skvělých statcích vedli jako rytíři štěstěny a těšili se z početného služebnictva a užívali si bohatých hostin, řítili se do obrovských dluhů. Tihle lidé dohnali venkovany, žijící v nuzných poměrech, k loupežným výpravám.

	Čtvrtá skupina je svým složením velice pestrý houfec lidí, kteří se již dávno octli v nesnázích a nemají naději se z nich dostat; jsou to lidé tonoucí v dluzích kvůli své zahálčivosti, zčásti též pro špatné hospodaření a vysoké životní náklady; dále sem patří ti, kteří do tohoto tábora přešli rozhněváni soudními předvoláními, soudními rozsudky a exekučními dražbami.

	Do páté skupiny patří vrahové příbuzných a bandité, prostě všichni zločinci. Jejich počet je tak velký, že je státní vězení nestačí pojmout.

	Skupina poslední, a to nejen v pořadí, ale i pro svůj charakter a způsob života, jsou lidé téhož ražení jako Catilina, jeho vyvolenci, jeho milci a nejbližší přátelé. V téhle družině se nacházejí i všichni hráči v kostky, všichni cizoložníci, všechny nečisté a nestoudné živly. Neodejdou-li, nevyhynou-li, pak vězte: V nich zůstane ve státě semeniště zrodu nových catilinců, i kdyby Catilina vzal za své…“

	Stoupencům Catiliny nadal Cicero do prodejných děvek a od občanů žádal, aby ze své iniciativy vytvářeli skupiny k vlastní ochraně, které by ve dne v noci střežily jejich domy. Přesně o čtyři dny později byli zatčeni strůjci spiknutí, Catilina mezi nimi nebyl. Večer 3. prosince se konzul ve své třetí řeči proti Catilinovi patetickými slovy obrátil na lid a oznámil úspěšné potlačení komplotu.

	Čtvrtou a poslední řeč pronesl o dva dny později v senátě. Nositelům purpuru byly předloženy dva návrhy, designovaný konzul Decimus Silanus požadoval pro spiklence trest smrti. Naproti tomu se Gaius Julius Caesar přimlouval za jejich doživotní uvěznění, protože – jak po vzoru řeckých filozofů argumentoval – nesmrtelní bohové nespatřovali ve smrti trest, ale únik z trampot a utrpení. Z úst Římana zněla ta slova téměř cynicky, protože řeči Řeků vůbec nerozuměl, natož jejich myšlenkám, pro mnohé pak bylo jeho vyjádření dostatečným důkazem, že Caesar byl spiklencům přinejmenším nakloněn. Konzulové, které rozhodnutí senátu, zvané senatus consultum maximum, opravňovalo jednat ve stavu tísně, vynesli ortel o trestu smrti pro pučisty. Popravy následovaly 5. prosince. Catilina byl o několik týdnů později dostižen v horní Itálii a padl v boji.

	Catilinova aféra byla víc než nezdařený puč, byla signálem pro zrušení vlády senátu, který rozdělil Řím ve dva tábory, signálem nástupu nové epochy, konce plutokracie, začátku pravé demokracie – byla to však jen iluze.

	Pro Cicerona a Caesara měl případ Catilina rozdílné následky, pro Cicerona znamenal konec politické kariéry, pro Caesara naopak začátek nezadržitelného vzestupu.

	„Oni žili!“ provolával Marcus Tullius Cicero večer po popravě k ustrašeným lidem, zvědavcům a sympatizantům, shromážděným a diskutujícím na Foru. Ciceronův výrok „oni žili“ se v Římě stal okřídleným rčením o lidech, kteří přišli o život tím nejhorším způsobem.

	A zatímco konzulovi, procházejícímu ulicemi, někteří ze střech domů tleskali, jiní se proti Ciceronovi srotili; k jejich mluvčím patřili Caesar a tribunové lidu Metellus a Bestia. Ciceronova chorobná sebechvála znechucovala samotné jeho přátele.

	Na každém zasedání senátu, před každým shromážděním lidu, při každém procesu převedl Cicero řeč na své epochální výkony, na to, že zachránil vlast před hrozícím nebezpečím. Plutarchos se o tom zneváživě vyjádřil: „Nakonec tím chvalořečením sebe sama naplnil i své knihy a spisy a také svůj jinak tak krásný, přitažlivý a duchaplný přednes učinil pro posluchače protivným a nesympatickým, protože byli těmi trapnými nechutnostmi přesyceni.“

	Dva příkazy z mnoha: Marcus Tullius Cicero ve své řeči na obhajobu v Římě žijícího básníka Archiase, obviněného z úskočného získání římského státního občanství: „Při všech svých činech, již při jejich výkladu, jsem si byl vědom, že jimi budu na věcné časy šířit svoji slávu po celém světě!“ A po letech při obhajobě Sestia, obviněného de vi, z násilných činů: „V bolestech a strastech jsem od vás a vašich dětí odvrátil vraždění a požáry, pustošení a drancování, jediný já jsem dvakrát zachránil stát, jednou svým proslulým činem, podruhé svým vlastním neštěstím.“ Vanitas vanitatum et omnia vanitas – Marnost nad marnost a všechno je marnost.

	Jak již bylo řečeno, Gaius Julius Caesar určitě nebyl o nic míň ješitný než jeho politický protivník, příslušníkovi klanu Juliů však samolibost nesplývala ze rtů s takovou nadutostí; ostatně jako obhájce prostých lidí si takový luxus ani nemohl dovolit. Caesar to věděl, uražen ve své samolibosti reagoval sice přepjatě, zároveň však i nanejvýš obratně. V roce 62 před Kristem si Římané šuškali na téma, že pontifex maximus, nyní též prétor, a proto jeden z osmi nejvyšších soudců v říši, svoji druhou ženu Pompeiu po pětiletém manželství přespříliš zanedbává, a ta proto má pletky s oslnivým mladíkem. Byl to Publius Claudius, lehkomyslný, nestydatě drzý, ve městě známý playboy.

	Aféra vlastní manželky s jiným mužem – to Caesara hluboce ranilo, skandál si však dovolit nemohl. Chtěl nabýt jistotu, a proto dal ženiny pokoje pečlivě střežit. Jeho matka Aurelia, matróna přísných mravů, nespouštěla Pompeiu z očí. Nedělo se to samozřejmě z obavy o manželku jako spíš kvůli manželově pověsti.

	Láska je však vynalézavá. Publius Claudius, jemuž nebyla žádná cesta příliš daleká, žádné okno příliš vysoko, aby mu zabránilo dostat se do postele krásné ženy, se u příležitosti svátku bohyně zvané Bona dea objevil v přestrojení za harfenistku. Při oslavách tohoto tajuplného svátku ženské pohlavnosti nebyla trpěna přítomnost žádného muže. Jedna z Aureliiných služek však pojala podezření, když zaslechla Claudia mluvit hlubokým hlasem. Mystéria byla ihned přerušena. Řím se bavil novým skandálem.

	Jak se měl Caesar zachovat? Aby neztratil tvář, poslal ženě sdělení o rozvodu. Jeden z tribunů lidu obžaloval Claudia z hanobení náboženství. Došlo k procesu, Caesar byl pozván jako svědek.

	Cizoložství? Provinění proti náboženství? Caesar vypověděl, že především nic neví, že si Pompeinu nevěru nedokáže ani představit.

	Soudcové na něj zírali v údivu. Proč se tedy se ženou rozvádí?

	Proč? Caesar se smál. Přece proto, že by ve svém domě nestrpěl žádnou ženu, na níž by ulpěl jen stín podezření.

	Někteří to označovali za mistrovský tah k znovunabytí pošramocené důstojnosti. Po půl druhém století vyslovil Plutarchos úvahu, zda Caesar nechtěl dát velkomyslný dar plebsu, lidu, který mladíky jako byl Claudius miloval. Caesarovi to nepochybně sympatie vyneslo. Claudia zkorumpovaní porotci osvobodili.

	Caesar, jemuž na rozdíl od Cicerona instinkt politika a státníka nechyběl, se s Claudiem v žádném případě zcela nerozešel, jednak proto, že by to dokazovalo cizoložství jeho rozvedené ženy, a jednak proto, že Claudius choval politické ambice – chtěl se stát tribunem lidu. A protože v Ciceronovi spatřoval svého osobního nepřítele, mohly jeho ambice Caesarovým zájmům jen vyhovovat. Caesar neměl zapotřebí postupovat proti Ciceronovi vlastními silami. Stačilo mu držet na neviditelných nitkách nepřátele a pomlouvače svého protivníka – a těch měl Cicero hodně. Jeho ctižádost přednášet při každé příležitosti umně, brilantně formulované komentáře narážela na vzrůstající kritiku, zejména tehdy, kdy by udělal líp, kdyby mlčel. Cum tacent, clamant – Když mlčí, křičí, to Cicero zvolal ve své první řeči proti Catilinovi, aby tím mlčení senátorů vydával za souhlas se svými vývody. Cicero sám však nikdy nemlčel, měl ke všemu co říct, dokonce i o samotném řečnění napsal pojednání Orator – řečník.

	A co Gaius Julius Caesar?

	Byl to virtuos mlčení. Pokud však ústa otevřel, poskytoval informace, podložená mínění a fakta, lidé mu naslouchali. Jestliže Cicero snil o zidealizované scipionské době a jejím konzervativně romantickém myšlení, halícím se do závoje řecké státní filozofie, pak Caesar přemrštěné lpění na tradičních hodnotách ostře kritizoval jako pokryteckou licoměrnost; navzdory jeho vzdělanosti mu bylo filozofování protivné, a je tedy pravděpodobné, že šest Ciceronových knih De re publica nikdy nečetl.

	Z posouzení četnosti výskytu osobních zájmen v Ciceronových spisech vyplývá hlavní úloha zájmena „já“. To také byl pravděpodobně důvod, proč Gaius Julius Caesar svá velká díla Zápisky o válce galské a Zápisky o válce občanské napsal ve třetí osobě: „V Caesarovi vzklíčila naděje, že by mohl všechno dovést do konce bez boje a bez jediného raněného…“

	Caesar rozhodně nebyl o nic méně vzdělaný než Cicero, také on se u Řeků učil řečnickému umění ve stylu aticismu, jednoduché (nikoli ovšem prosté) řeči bez nabubřelosti, bombastičnosti, bez troufalých rytmů a roztrhané věcné stavby, typických znaků pro řečnický asianismus.

	V mládí dokonce napsal dva eposy, jeden o Heraklovi, ten druhý a cestě do města, které se jmenovalo Munda. Obě tato díla i jeho řeči upadly v zapomenutí, Ciceronovy řeči se zachovaly.

	Cicero a Caesar se lišili jednak svým stranictvím, každý se angažoval v jiné straně, a také svými charaktery. Jeden váhavý, úzkostlivě konzervativní krasoduch, žádný tvůrce; druhý byl jeho pravý opak, pragmatik a realista, agresivně revoluční a bez bázně, muž schopný očekávaný vývoj promýšlet předem a včas na něm i pracovat. Pýchou a přemrštěnou představou o svém poslání trpěli oba, Caesar však dovedl sebevědomí o vlastní nadřazenosti, stejně jako svoji bezohlednost zdařileji utajovat – přinejmenším potud, pokud plebs, jeho hlasy, na podporu své úřednické kariéry potřeboval.

	Když však získal konzulát, začal všemi nemilosrdně pohrdat a nerozpakoval se ani znevážit potupným spisem zesnulého Catona, symbolickou osobnost staré republiky. Později, na vrcholu své moci, se Caesar obklopoval zbohatlíky, povýšenci, lidmi neřímského původu, politiky amatéry a diletanty, jejichž rady nevyhledával ani nepotřeboval – byl to projev zákonitosti ve státnickém umění platné dodnes: Čím silnější státník, tím podřadnější jsou muži v jeho okolí, zatímco slabý politický vůdce se obvykle obklopuje poradci, kteří ho převyšují.

	V tu dobu již osmatřicetiletý příslušník rodu Juliů se na svém postupu úřednickou hierarchií nesporně propracoval o      dobrý kus vzhůru. O kariéře, o vavřínech, na nichž by mohl spočinout, nemohla být ještě vůbec řeč.
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	Raději první v provincii než druhý v Římě – Proprétorem ve Španělsku – Spolek tří rivalů – Jak se Caesar stal konzulem – Zákon pro chudé měl své důvody – Cato kárá Caesarovu sňatkovou politiku – Pozadí Catonovy kyperské mise – Cicero byl vyštván – Galské dobrodružství – Podnět k válce dali Helvetiové – Proč se Caesar obával Germánů? – Ariovist dělal ramena – Vrcholná konference na koních – Caesar pokořuje rehabilitovaného Cicerona – Cicero a Caesar, ideál a skutečnost

	Strmá cesta vzhůru byla dlážděna překážkami a Caesar se s nimi na pouti za kariérou tvrdošíjně vyrovnával. Všechny dosažené úřady stály víc, než kolik vynesly. Po skončení úřadu prétora se měl Caesar v roce 61 stát proprétorem v „dalekém“ Španělsku. To se ovšem nelíbilo řadě jeho věřitelů. K tomu, že mu zakázali opustit město, je vedlo přesvědčení, že pod tíhou své zadluženosti by se již do vlasti nevrátil. Crassus, zvaný Bohatý, který v Caesarovi našel zalíbení, se za něj tehdy zaručil 830 talenty. Caesar mohl vyrazit.

	Na obtížné cestě přes Alpy dorazila kolona Římanů do jakéhosi bezejmenného městečka, z jehož oken na ně civěla bída. Jeden z členů doprovodu designovaného proprétora se v žertu zeptal: „Jestlipak tady také soupeří o úřady, předhánějí se navzájem a mocní jeden druhému závidějí?“ Caesar zvážněl a odpověděl: „Chtěl bych být raději prvním zde než druhým v Římě.“

	Zaujatý svojí kariérou a v nezměrných dluzích, trpící nedostatkem přízně štěstěny, s vypětím sil usiloval o sebeuplatnění. Při četbě životopisu Alexandra Velikého prý dokonce plakal a přátelům, kteří se ptali na příčinu jeho slzí, odpověděl: „Cožpak nemám důvod k pláči, když Alexandr v mém věku již vládl tolika národům, zatímco já jsem ještě nevykonal žádný hrdinský čin?“ Alexandr zemřel jako třiatřicetiletý.

	Ve Španělsku Caesar rozvinul neúnavnou činnost. K stávajícím dvaceti kohortám naverboval deset dalších a s nově vyzbrojeným vojskem vytáhl proti Kallaikům na severozápadě a Lusitanům na jihozápadě poloostrova. Na atlantském pobřeží stanul po několika dnech. Podrobení dalších kmenů a výběr stále značnějších poplatků vynesly proprétorovi v provincii Hispania ulterior nakonec tolik, že mohl začít pomýšlet na splacení dluhů, po němž mu ještě značná suma zbyla. Když se zbavil vlastních věřitelů, pustil se Caesar do reformy dlužnictví v provincii: Každý dlužník měl každý rok odevzdat svému věřiteli dvě třetiny svých příjmů, zbývající třetina jeho příjmů v daném roce byla po celou dobu umořování dluhu nedotknutelná. Takové akce, ke kterým patřilo i usmiřování znepřátelených měst, vynesly Caesarovi mnoho sympatií, takže se v červnu roku 60 mohl klidně chystat k návratu do Říma.

	Víc než pozornost a zvědavý zájem mladému reprezentantovi klanu Juliů ti, na něž se v Římě dalo, nevěnovali. Teď, zbavený pověsti dlužníka, který musel zpívat píseň svých věřitelů, byl ovšem Caesar náhle politickou osobností, nabývající na vážnosti. Ihned se samozřejmě zvedli odpůrci, kteří pochopili, jaké nebezpečí jim od něj hrozí – vždyť šel za stejným cílem jako oni.

	Byl tu Pompeius, liška prohnaná, s velkou touhou po uplatnění, geniální vojevůdce milovaný svými vojáky, téměř zbožňovaný, a proto nebezpečný.

	Ani Řím si před ním nebyl jistý. Pak tu byl Crassus, úplatný, zkorumpovatelný a mazaný. Caesar byl inteligentnější, moudřejší, geniálnější než ti dva dohromady, navíc nadaný politik, řečník a umělec; přesto byl v jejich stínu, především zřejmě kvůli jejich bohatství.

	Že právě tito tři muži vytvořili triumvirát, bylo dost udivující a zřejmě k tomu došlo zásluhou Caesarovy politické obratnosti. Cato mladší, pravnuk legendárního karatele mravů, nositele jména Cato Censorius, jejich ojedinělý komplot komentoval výrokem, že stará republika nezanikla vinou nejednotnosti těch tří, ale právě naopak zásluhou jejich shody.

	Tento Cato, právě pětatřicetiletý, byl přesvědčený republikán a představitel senátorské aristokracie. Jako tribun lidu vznesl požadavek popravy provinilých Catilinových stoupenců. Jeho ostrý jazyk, který nepřetržitě kázal politickou morálku, byl obávaný a byla to jen otázka času, kdy se s těmi třemi dostane do konfliktu.

	Cato tu nebyl sám. Trojspolku důrazně oponoval i Marcus Tullius Cicero. Pompeia si přitom vážil, Crassa spíš zesměšňoval tvrzením, že jediné, čím může být nebezpečný, jsou jeho peníze. Caesara pokládal za ztělesněnou posedlost mocí.

	Caesarově kariéře chyběl dosud nejvyšší úřad ve státě, konzulát; úřednickou kariéru na cestě k tomuto vrcholu – funkce kvestora, edila a prétora – absolvoval v nejkratším možném časovém sledu. S každým postupem v úřadě získával stále víc přívrženců. A tak se již mohly uzavírat sázky, kdy římský lid Gaia Julia Caesara zvolí za konzula.

	Zájem o konzulát, propůjčovaný na jediný rok, bylo třeba přednést osobně v senátě do začátku července předcházejícího roku, tak zněl předpis. Po sotva ročním období ve funkci proprétora v provincii Hispania ulterior se Caesar ve spěchu vrátil, protože se jednak chtěl v termínu ucházet o      konzulát a jednak mu moc záleželo na možném triumfálním pochodu. Zákon však římskému vojevůdci, který se vracel z dalekých zemí a vznesl požadavek na svůj triumfální pochod, zakazoval před ním do města vstoupit.

	Příslušník rodu Juliů si ovšem nic nepřál víc než triumf, vždyť přece v životě Římana nemohlo být větší štěstí než v hrdém postoji na válečném voze, ohlašován rachotem bubnů a fanfárami, v oblacích vůně obětních ohňů a provázen jásotem davů vtáhnout do hlavního města, přivádět otroky a přivážet kořist, obdivovat se vlastní genialitě, s níž pobil nejméně 5000 nepřátel a vedl bellům iustum – spravedlivou válku. Na pochodu z Martova pole ulicí zvanou Via sacra na Forum Romanum až k chrámu Jova Optima Maxima mělo jeho válečný vůz táhnout čtyřspřeží běloušů, oblečen měl být do purpurové tógy, vysoko třímat orlí znak a nad hlavou mu měl držet vavřínový věnec otrok, který by neustále mumlal: Respice post te, hominem te esse memento – ohlížej se dozadu a mysli na to, že jsi člověk!

	Triumf nebo konzulát?

	Caesar rozbil tábor před městem a několik svých lidí poslal napřed, aby zjistili, zda by Caesarovu žádost o udělení konzulátu nemohli v jeho zastoupení předložit oni. Pod dojmem proprétorových úspěchů ve Španělsku většina senátu s tímto řešením souhlasila; nato však Cato začal svoji nekonečnou řeč, tvrdě poukazoval na literu zákona, mluvil a mluvil a mluvit nepřestal ani v podvečer.

	Tehdy již i poslední ze ctihodných starců v purpurových tógách pochopili Catonovu hru o čas, hru nepřekonatelně rafinovanou. Podle platného zákona nesměl totiž senát po západu slunce nad Forem již žádná rozhodnutí vynášet. Imperátorovi před branami města však čas neúprosně plynul. Když se o proradných šachových tazích svého odpůrce dozvěděl, rozhodl se upustit od triumfu a svoji kandidaturu na úřad konzula přednést osobně.

	Caesarovy vyhlídky na zisk konzulátu nebyly ani bez přispění triumfálního pochodu špatné, vždyť se domů vracel vážený a s nemalými penězi. Vyhlídky na další rozmnožení jmění ze zdrojů provincie, která mu bude po jednoročním konzulátu propůjčena, Cato ovšem Caesarovi ztrpčoval jak mohl.

	Caesarovým protivníkům v senátě se podařilo přidělit konzulům z roku 59 coby provincii „lesy a pastviny Itálie“, které však neslibovaly ani sebemenší zisk a byly proto spíš urážkou. Předpokládalo se, že se tím podaří Caesarovu kandidaturu odvrátit. Cato a jeho spojenci však podcenili jak Caesarovu prozíravost, tak i jeho touhu po moci. Caesar kandidaturu neodvolal, takže ho shromáždění lidu nejvyšším úředníkem Říma zvolilo. Optimáti, nejvýznamnější představitelé konzervativní vládní strany, proti němu jako druhého konzula postavili Catonova zetě, Marca Calpurnia Bibula. Caesar s Bibulem spolupracovali již jako edilové a proprétorové. Senátoři doufali, že by nejvyšší státní úřad mohla tato dvojice vykonávat k všeobecné spokojenosti.

	Člen klanu Juliů byl však ve srovnání s partnerem příliš silný, počáteční napjatý vztah se změnil v totální rezignaci druhého. Římem se pak nesly posměšné řeči, že to či ono se nestalo z moci konzulátu Caesara a Bibula – jak mělo znít oficiální sdělení – nýbrž z moci konzulátu Julia a Caesara. Caesarova hvězda stoupala teď jako kometa, zářící, nescházející ze své dráhy.

	De iure byl v postavení nejvyššího úředníka státu, de facto se o tuto moc musel Caesar dělit s Pompeiem a Crassem. Dohodli se, že se ve státě nestane nic, co by jeden z trojice neschvaloval. Troj spolek, často označovaný za první triumvirát, ve skutečnosti však pouhý soukromý svazek bez státoprávního významu, tvořil napříště dějiny.

	„Pompeius se porazil sám,“ stýskal si Cicero v červenci roku 50 v dopise velice zámožnému příteli Atticovi v Epeiru: „Při lásce, kterou k němu chovám, mi to působí hoře. Nikdo s ním nespolupracuje, obávám se, že ve strachu o své postavení se nakonec musel spojit s Caesarem a Crassem. Cítím se k němu vázán přátelstvím, a proto proti jeho postoji nebojuji, ale také ho neschvaluji, abych neznevážil svoji dosavadní politiku. Svoji cestu neopouštím. Jak je naladěn lid, se nejzřetelněji ukázalo v divadle a v chování herců. Při gladiátorských hrách pouhé oznámení jeho příchodu stačilo pokaždé vyprovokovat jediné – mohutný pískot z hlediště! Při slavnostech zasvěcených Apollonovi na něj herec Diphilos nebral ohled a vzal si ho na mušku. Musel tisíckrát opakovat svůj verš: Naší bídě díky, teď jsi ty Veliký. Hnán stejným voláním celého hlediště divadla, žádajícím opakování, adresoval nepochybně na Pompeiovu adresu varování: Přijde ta hodina, kdy budeš ještě těžce litovat svého hrdinství. A to není všechno. Jsou přece i verše, které ač jakoby znepřáteleným autorem adresovány Pompeiovi, kritizují naši dobu. Již samotné místo v nich ‚Neplatí-li zákony ani tradice…‘ provázel bouřlivý potlesk. Ten však při příchodu Caesara ihned umlkal, aby se při nástupu mladého Curia rozezněl stejně bouřlivě jako za časů naší ještě zdravé republiky, kdy platíval zpravidla Pompeiovi. Caesara to silně hněvalo…“

	Pětadvacetiletý Curio, syn řečníka a Caesarova protivníka Gaia Scribonia Curia, byl spřátelen s Marcem Antoniem a zastával stejnou politickou linii jako otec.

	Byl prý dokonce získán pro atentát na Pompeia. K tomu však nedošlo a Caesar dokázal později Curia přetáhnout na svoji stranu.

	Nezávislá rozhodování jednotlivců nebo nějaké kliky byla ve starověkém Římě vždy spojena s nebezpečím. Masy lidu chtěly mít pocit, že nejsou obcházeny. A bylo-li třeba, aby Římané politická rozhodnutí, jimž nerozuměli, schválili, musel být souhlas mlčící většiny koupen. Líp než Caesar to nikdo neuměl. K jeho prvním činům v úřadě konzula patřila předloha zákona přinášejícího prospěch nejnuznějším chudým. Přibližně 20 000 římských občanů se třemi a více dětmi mělo získat státní půdu na stellských polích a v Campanii, výnos z níž jim sliboval zajištěné příjmy.

	Plebs teď jásal a Caesara oslavoval jako svého zachránce, optimáti, nejbohatší statkáři, zuřili, že si konzul získává přízeň lidu za peníze státu. V kurii, v níž senát zasedal, došlo k prvním střetům, kdy konzul optimátům předhazoval, že se pokoušejí mezi něj a lid vrazit klín. Zpupnost a tvrdý postoj senátu ho však donutily hledat oporu mimo kurii. V doprovodu senátorů Crassa a Pompeia si proto pospíšil na Forum. Tam, stoje mezi nimi, umlčel pohybem ruky jásot holdujících mu lidí a zchytrale se zeptal, zda může počítat s podporou lidu pro zákon, který navrhl. Ano, ano, tisíckrát ano zaznělo ze všech stran. Nato je Caesar s odkazem na výhrůžky opozice, že proti jeho zákonu vystoupí se zbraní, požádal o podporu. Poznámka o      výhrůžkách vyprovokovala hněvivý pokřik shromážděných, pěsti jejich divoce mávajících rukou hrozily směrem ke kurii. Crassus veřejně slíbil svoji podporu a Pompeius hlasitě prohlásil, že přijdou-li ti druzí s meči, pak on si kromě meče vezme i štít. Pod takto silným tlakem veřejnosti byl zákon přijat většinou voličů.

	Caesarův spolukonzul Bibulus se marně pokoušel přijetí zákona zabránit, vyneslo mu to jen nenávist lidu. Vždy jen v poslední chvíli unikl řadě pokusů o atentát. Ze strachu před najatými vrahy se Bibulus pro zbytek svého úředního období zavřel ve svém domě. Od té doby vládl Caesar sám.

	Jednoho dne si člen klanu Juliů usmyslel, že se stane Pompeiovým tchánem. Pompeius se měl oženit s jeho dcerou Julií. Ta sice byla zasnoubena s jistým Serviliem Caepionem, ovšem pro Caesara to neznamenalo nic víc než drobnou vadu na kráse, snadno řešitelnou odstraněním ženicha. Sám se oženil s krásnou Calpurnií, dcerou Lucia Pisona, jehož zato označil za svého nástupce v úřadu konzula. Jediný, kdo se ještě odvážil proti Caesarovi pozvednout hlas, byl Cato. V senátě si postěžoval, že je neúnosné dělat politiku pomocí svateb a k úřadům i provinciím si dopomáhat prostřednictvím manželek.

	Ti tři mocní skutečně jednali a vládli podle libosti. Pompeius přicházel ke kurii v doprovodu oddílu po zuby ozbrojených vojáků a „přesvědčoval“ tak senát o správnosti rozhodnutí předat Caesarovi po skončení jeho konzulátu do správy obě galské provincie ležící po obou stranách Alp i celou Illyrii. K tomu měl Caesar na pět let dostat čtyři legie. Pouze jediný ze ctihodných senátorů zvedl ruku na protest – Cato. Caesar ho vzápětí dal jedním z liktorů z kurie vyvést.

	Plutarchos poznamenává, že Caesar chtěl Catona pouze zastrašit a očekával, že se bude hned dovolávat pomoci tribunů lidu. Cato se však nechal liktorem odvést do nedalekého vězení. Doprovázel ho přitom mlčící lid, který tak dával najevo, že si ho za statečný postoj váží. Caesar proto urychleně vyslal jednoho z tribunů lidu, aby zařídil Catonovo propuštění z vězení.

	Zasedání senátu se nezúčastňovalo stále víc senátorů. K diskusím a prudkým řečnickým soubojům, jaké byly před málo lety na denním programu, teď vůbec nedocházelo.

	Za této situace byl za tribuna lidu zvolen onen Publius Claudius Pulcher, který měl na svědomí Caesarovo manželství. Byl to skandál doslova politický, uvážíme-li, že vzhledem ke svému urozenému původu by tento úřad vlastně nesměl zastávat. Se strpěním mocné trojky si svoje rodové jméno Claudius bez okolků změnil na plebejštější tvar Clodius. V Římě si nikdo nepamatoval, že by se někdo takto dobrovolně vzdal svého šlechtického stavu.

	Byl to však krok oboustranně výhodný. Caesar, Pompeius a Crassus v něm měli k dispozici bezohledný mocenský nástroj a bývalý příslušník rodu Claudiů by jako šlechtic nikdy nezískal tak velký vliv, jaký mu poskytla funkce tribuna lidu. Clodius se především snažil stát se mužem lidu, sliboval bezúplatné příděly dávek obilí, brzy však poznal, že tento jeho záměr převyšuje finanční možnosti jeho státu. Novopečený plebejec hledal urychleně nové zdroje příjmů a připadl přitom na ostrov Kypr, kde vládl král z dynastie Ptolemaiovců, bratr Ptolemaia Auleta z Alexandrie. Kypr tehdy již dlouho nepatřil k Egyptu.

	Dobytí kterékoli provincie uvádělo Římany pokaždé v nadšení, právě tak jako oznámení velkých her, tentokrát však znamenalo i nový zdroj příjmů, výběr nových poplatků, exotické zboží, levné otroky a nové pracovní příležitosti. Anexí bohatého ostrova byl pověřen Caesarův starý odpůrce Cato, což byl nepochybně zdařilý šachový tah; pokud by Cato v tomto úkolu pohořel, byl by politicky vyřízený, ovšem i úspěšný Cato by tak byl dostatečně dlouho daleko od Říma, aby se v něm dalo nerušeně vládnout. A aby to všechno trvalo ještě déle, byl Cato pověřen přepravou vyhnanců do východořímské říše, do Byzance.

	Cato nemohl říci ne, přestože důvod svého pověření jistě prohlédl. Clodius přitom jeho volbu zdůvodňoval řečmi o tom, že poslání na Kypru, oplývajícím významným bohatstvím, může bezpochyby splnit jen nejčestnější z Římanů. Takto donucen, obsadil Cato ostrov, vládnoucího Ptolemaiovce obvinil z kolaborace s obávanými námořními lupiči, prohlásil ho za sesazeného a ostrov za římskou provincii. Římskou nabídku, aby převzal úřad vrchního kněze Afroditina chrámu v kyperském přístavu zvaném Paphos, Ptolemaios statečně odmítl a místo toho dobrovolně podstoupil smrt.

	Po skončení svého konzulátu se Caesar vydal na cestu do Aquileje, aby převzal úřad místodržitele v obou galských provinciích. Rozmístěno tam bylo 14 legií, z nich mu byly 3 přislíbeny pro provincii zvanou Gallia Cisalpina a další pro provincii Gallia Transalpina. Vojáci Caesara téměř dětinsky milovali, protože byl tolik jiný než všichni vojevůdci vzešlí z Říma. Caesara bylo možno potkat mezi vojáky v oděvu a s výzbrojí řadového legionáře, ale také v sedle na koňském hřbetě, jak s rukama za zády a s pohledem upřeným před sebe diktuje najednou dopisy dvěma písařům, kteří mu jen stěží stačili. Spánek pokládal za ztrátu času, do objetí Morfeova proto upadal jen proti své vůli, většinou pouze při cestách vozem nebo v nosítkách, a pokud nocoval na bojišti, v terénu, pak to nebyl on, kdo pro sebe vyžadoval nejbezpečnější a nejpohodlnější místo, to přenechal tomu nejslabšímu.

	Miloval Caesar své vojáky? Vůbec ne, on je pouze potřeboval.

	Caesarovo jednání budilo sympatie i ochotu se obětovat. Jen tak lze chápat obrovské výkony, které si vyžádala válka galská, sedmileté dobyvatelské tažení, při němž Caesar – dá-li se Plutarchovi věřit – dobyl 800 měst, podrobil si 300 „národů“, bojoval proti třem milionům protivníků, z nichž jeden milion pobil a další zajal.

	I když Caesar nepředpokládal, že se galské dobrodružství protáhne na sedm roků, byla by i doba dvou tří let, s níž počítat musel, dostatečná ke zvratu poměrů ve vlastní zemi. Dva muže, jimž v tomto směru plně důvěřoval, s ním pojil pakt spojenectví. Jako jediný, od koho mu hrozilo nebezpečí, přicházel v úvahu Cicero, jehož výmluvnost – přes všechnu kritiku i ze strany jeho stoupenců – byla stále ještě účinná. Caesar mu nejprve nabídl cestu k smíru, místo legáta na plánovaném válečném tažení. Cicero však s díky odmítl, uváděl nicotné výmluvy, že se musí starat o bratra, vracejícího se z provincie Asie, příteli Atticovi však napsal, že jeho heslem je boj.

	O      rok později Cicero svého odmítnutí hořce litoval. Caesar na něj nasadil radikálního tribuna lidu Clodia s úkolem vyštvat ho z Říma. Clodius to napřed zkoušel s terorem: Cicero se nemohl objevit v ulicích města, aniž by ho provázela horda rámusících posměváčků, aniž by po něm házeli bláto a kameny. Nakonec se Clodiovi, pro zavedení bezplatných přídělů obilí mezi lidem nesmírně oblíbenému, podařilo exkonzula Cicerona obžalovat, že dal Catilinovy přívržence popravit bez soudního rozsudku.

	Cicero se tehdy odvolával na stav nouze; šlo o případ starý již pět let, po která ho nikdo nezpochybňoval. Velký rétor, který na rozdíl od Caesara nikdy nejednal ve vlastním zájmu, protože mu vskutku šlo o blaho republiky, přestal už rozumět světu, oblékl si smuteční háv, dal si na protest narůst vous a vlasy na způsob barbarů a na ulicích promlouval k lidu ve snaze získat jeho podporu. Exkonzulovy výstupy však byly rušeny Clodiovými hordami, takže se úspěchu nedočkal.

	Solidární s Ciceronem byli především příslušníci stavu jezdců. Při jedné protestní demonstraci ho provázelo 20 000 mladých mužů, přihlížející masy lidu se však zdržely jakýchkoli projevů soucítění. Od Pompeia, pro kterého tolik udělal, nemohl Cicero s žádnou pomocí počítat od doby, kdy se stal Caesarovým zetěm. Pompeius, který se uchýlil na svůj statek v albánských horách, prý v situaci, kdy se tam Cicero objevil, utekl jako kluk zadním východem, protože se pokořenému rétorovi nedokázal podívat do očí.

	Pomoc nemohl Cicero očekávat ani od konzulů, Gabinius ho vůbec nesnášel, Piso se kroutil jako had a navrhoval zvážit, zda by nebylo vhodnější Clodiovi uhnout z cesty, přizpůsobit se změněným poměrům a stát se později, jako už jednou, zachráncem vlasti. Cicero přinesl bohyni Minervě, ochránkyni Říma, v oběť její sochu, s několika průvodci pak o půlnoci opustil město a zamířil na Sicílii.

	Clodia rozzuřilo, že ho ten krasoduch předešel, a s vynaložením veškerého svého vlivu usiloval, aby nad Ciceronem byl vynesen ortel vyhnanství. Výsledek byl, že se Cicero nesměl usadit nikde v okruhu 750 kilometrů od Říma. Gaius Vergilius, proprétor na Sicílii, vyslal rétorovi vstříc posla se vzkazem, aby se držel co možná nejdál od Sicílie; po třináctidenním pobytu v přístavu Brundisiu se Cicero plný hořkosti rozhodl pro únik přes Makedonii do Kysiku, svobodného města obchodu u Marmarského moře.

	Poslední dopis, odeslaný 30. dubna 58 ještě z vlasti, psal ženě a dětem, jak sám uvádí v slzách. Cicero se v něm projevil jako zlomený muž, který skoncoval s životem a zarytě se pokouší ospravedlnit: „Neprovinil jsem se ničím, poražen jsem byl jen proto, že jsem konal svoji povinnost. Jediná chyba byla, že jsem kromě o čest nepřišel zároveň i o život. Bylo-li pro mé děti žádoucnější, abych žil dál, chci snášet i to ostatní, i když je to nesnesitelné. A tak to teď máš: Chci ti poskytovat oporu a sám žádnou nemám. Clodia Philhetaera, svého věrného propuštěnce, posílám domů, protože si přivodil nějaké oční potíže. Sallustius překonává všechny v ochotě mi sloužit. Pescennius se projevuje z té nejlepší stránky, doufám, že se tak bude stále chovat i k Tobě. Sicca chtěl vlastně jít se mnou, ale je pryč. Pečuj o své zdraví, jak nejlépe umíš a buď si jistá, že Tvoje situace mne trápí víc než moje vlastní. Loučím se s Tebou, moje Terentie, Ty moje věrná, dobrá ženo!

	S Tebou, můj miláčku, Tulie, s Tebou také, můj Cicerone, s Vámi, moje poslední naděje. Loučím se s Vámi!“

	Teď, když Gaius Julius Caesar dostal svého politického rivala ze země, vtrhl do provincie. Největší dobrodružství jeho života začalo. Caesar si riziko, do kterého se pouští, zřejmě uvědomoval. Helvetiové, keltský kmen, se v rámci stěhování národů chystal přejít do západní Galie, a to hrozilo možným vznikem ohniska neklidu. S jedinou legií a nevelkým počtem ve spěchu naverbovaných žoldnéřů postupoval Caesar směrem k jezeru, známému dnes pod názvem Ženevské jezero. Tři svoje legie, největší část svého vojska, nechal v Aquileji, vzdálené od Říma pět denních pochodů.

	Galie zaujímala tehdy největší část západní Evropy a obydlena byla na jihu Ligury a Ibery, na ostatním území Kelty a směsicí bezpočtu národností, z nichž za nejdivočejší platili Germáni. Kolem roku 113 před Kristem pronikly germánské kmeny Kimbrové a Teutoni poprvé na italické území, kde je téměř o desetiletí později u měst zvaných Aquae Sextiae a Vercellae porazil Marius. Dobytí úzkého pruhu země od města Narbonne u Středozemního moře až k Ženevskému jezeru vyneslo Domitiu Ahenobarbovi slávu, především však pěkné peníze. Od roku 118 byla Gallia Narbonensis – Narbonská Galie, pojmenovaná podle přístavu se jménem Narbo, zvaná též Gallia Transalpina, – římskou provincií. Galie ležící severně od provincie byla ovšem mnohem větší než tento jižní pruh země.

	De iure byla válka, zahájená pochodem k Ženevskému jezeru, bellum iniustum – válka nespravedlivá, nedovolená, protože Caesara z klanu Juliů k tažení do Galie nezmocnilo žádné rozhodnutí senátu nebo shromáždění lidu.

	Caesarovi přišlo proto vhod stěhování Helvetiů, kteří se po dvou letech příprav v roce 61 pod vedením kmenového knížete Orgetorixe vydali na cestu.

	Pro Caesara to byl vítaný podnět k přemístění oněch tří legií, které ponechal v Aquileji, do transalpinské Galie a k vystrojení nových dvou legií. K uskutečnění svého záměru, na který myslel od samotného začátku, k dobytí Galie tak měl k dispozici 36 000 mužů pěšího a 1800 mužů jízdního vojska.

	Caesar Helvetiům, jichž bylo kolem 368 000, bránil v přechodu přes řeku Rhônu, který by znamenal těžké ohrožení provincie; dal také strhnout most. Když se putující národ snažil na vorech a posvazovaných člunech překonat přítok Rhôny, řeku Saône, Caesar za noci a mlhy zahnal Helvetie zpět. Ti vyslali vyjednávače s žádostí, aby jim Říman vykázal jiný životní prostor, nezapomněli přitom také pohrozit, že jinak o něj budou bojovat a připraví Římanům porážku.

	Výhrůžky Caesara popudily: U města Bibracte Helvetic zastavil, bránili se rozhořčeně, s uznáním se o tom vyjádřil sám Caesar, když prohlásil, že neviděl ani jednoho z Helvetiů z boje utíkat. Přežila jen třetina národa. Tímto zdrcujícím vítězstvím chtěl dát Caesar varovný příklad. Oderint, dum metuant – ať si mě nenávidějí, jen když se mne bojí.

	Při tažení na sever přišlo dobyvateli z rodu Juliů vhod, že Galové nebyli jednotný národ s ústředním vedením, nýbrž slepenec nejrůznějších kmenů, více méně příležitostně sídlících na určitých územích bez pevných hranic a většinou pošilhávajících po územích jiných kmenů. Politicky, dá-li se v této souvislosti to slovo vůbec použít, existovaly dvě strany. Rozhodně se jich polovina přikláněla k Haeduům, druhá polovina k Arvernům. Haeduové byli před tím, než je potlačili Suebové, bohatí a mocní, žili v prostoru mezi řekami se jmény Arar a Dubis; o nic hůře si nevedli ani Arvemové v centrální hornatině, v dnešním kraji Auvergne.

	Do bojů o vedoucí postavení mezi Galy naverbovali v roce 70 př. Kr. Arvernové z území ležícího napravo od Rýna 15 000 germánských žoldnéřů. Těm se civilizovaný způsob života za Rýnem, v Galii, tak zalíbil, že se jich tam během deseti let přesunulo na 120 000. Přesně vzato to byli Suebové, potulné germánské kmeny, které pobývaly tu na území Čech, tu v povodí Mohanu.

	„Jejich celý život,“ píše Caesar ve svých zápiscích o válce, „se skládal z lovu a válčení. Od malička se připravují na těžkosti a otužují se. Kdo z nich si zachová cudnost co nejdéle, stává se slavným. Prospívá to jejich tělesnému růstu, nabývají sil a mohutných svalů. Za největší ostudu pokládají pohlavní styk s ženou před dosažením věku dvaceti let. V této souvislosti přitom nic neskrývají, protože se v řekách společně koupou nazí a odívají se jen do koží nebo kožešinových přehozů, přičemž velká část těla zůstává nezakryta.

	Pro práci na poli nadšení nejeví a větší část jejich stravy tvoří mléko, sýry a maso. Nikdo nemá ohraničený pozemek nebo vlastní pole. Úředníci a kmenová knížata přidělují jednotlivým čeledím, z nichž se kmeny skládají, popřípadě rodům, vždy na rok a na jednom místě tolik půdy, kolik sami uznají za vhodné. Po roce je přinutí odtáhnout někam jinam. Vede je k tomu řada důvodů: Dlouhodobý návyk by je mohl odvést od válečného řemesla k zemědělství. Mohli by usilovat o přisvojení větších pozemků a silnější by mohli vyhánět slabší z jejich pozemků. Zvykli by si také stavět důkladnější obydlí, chránící proti chladu i vedru. Brání se tím i růstu touhy po penězích, hrabivosti, z níž povstávají strany a rozkoly. Mají proto zájem udržovat rovné postavení všeho lidu tím, že každý vidí, že jeho majetek je rovný majetku nejmocnějších.

	Nejslavnější jsou kmeny, které zpustoší co možno největší kus země ve svém okolí na úhor. Za známku největší statečnosti pokládají, když sousedé, nucení své území opustit, vyklidí svá pole, v jejichž blízkosti se pak nikdo neodváží usídlit. Zároveň věří, že se tak ocitají ve větším bezpečí, protože byli zbaveni strachu z náhlého vpádu. Vede-li některý kmen obrannou nebo útočnou válku, volí si představené, kteří řídí válku a vládnou nad životem i smrtí. V době míru nemají žádné společné státní vedení, soudní pravomoc vykonávají a spory mezi lidmi řeší náčelníci krajů a žup. Loupežné výpravy přes hranice mezi kmeny nejsou nic ostudného, jsou naopak velebeny jako výcvik mládeže a prostředek proti zahálčivosti. Jestliže některý ze vznešených na táboru lidu prohlásí, že převezme vedení, a vyzve ty, kteří ho chtějí následovat, pak povstanou ti, kteří na podniku a v onom muži nalezli zalíbení, přislíbí svoji účast a sklidí potlesk shromážděného množství lidí.“

	Obávaný vůdce Germánů se jmenoval Ariovistus, Caesar o něm mluvil jako o „králi Germánů“ a také se ho obával. Ariovistus mluvil keltsky a latinsky, byl neobyčejně vzdělaný a rozený stratég. Sezdán byl s jednou Suebkou a se sestrou keltského krále jména Voccio ze země zvané Noricum. Aby Ariovista jako možného protivníka pacifikoval, Caesar Germánovi navrhl pakt o přátelství, v němž Ariovistovi přiznával čestný titul rex et amicus populi Romani – král a přítel římského lidu.

	Pro Germána byly tituly pouhé nic, Ariovistus se dokonce zdál pobaven tou neobvyklou procedurou. Germán Caesara v každém případě odbyl, když ho Říman žádal o rozhovor na téma, že se galské kmeny cítí Germány ohroženy. Ariovistus dal rozhlásit, že pokud od něj, od Ariovista, Caesar něco chce, bude se muset vydat za ním; protože kdyby on, Ariovistus, sám něco po Caesarovi chtěl, také by se za ním vydal. Ostatně ho velice udivuje, co že to Římané pohledávají v „jeho Galii“, kterou si podrobil ve válce.

	Nato předal Caesar Germánovi ultimativní požadavky: Skoncovat s politikou osidlování prostoru nalevo od Rýna! Vydat rukojmí z řad Haeduů. Zastavit jakékoli narušování hranic. Jinak by musel Ariovistus počítat s římskou intervencí.

	Ariovistus se nedal zastrašit a Caesarovi odvětil, že podle válečného práva nakládá vítěz s poraženými podle své vůle. Římané se svými poraženými také nejednají podle předpisu někoho jiného, ale podle vlastního mínění. Jestliže on, Ariovistus římskému lidu nepředepisuje, jak má uplatňovat své právo, nesmí ani jemu římský lid zbraňovat ve výkonu vlastního práva. Nad Haeduy zvítězil a podrobil je povinnosti odvádět mu poplatky. Pokud budou své povinnosti plnit, nedojde k dalším bojům. Rukojmí si hodlá ponechat, vyhrožování se mu vůbec nelíbí a každý, kdo s ním dosud bojoval, zahynul. Caesar může přijít a uvidí, co neporazitelní, vycvičení Germáni, kteří 14 let neznají střechu nad hlavou, při své statečnosti dokážou.

	To ovšem bylo příliš. Caesar vtrhl do hornorýnské nížiny a Ariovistus byl teď přece jen připraven vyjednávat. Vzkázal Caesarovi, že ač protivníci, mohli by si spolu promluvit. Nedůvěra na obou stranách vedla k bezpečnostním opatřením. Se svými vojsky v pohotovostním postavení za svými zády jednali spolu Caesar a Ariovistus v sedlech svých koní a každý měl za sebou deset svých jezdců. Zůstalo jen u výměny známých argumentů, napjatá atmosféra hrozila výbuchem a náhlý neklid v germánských oddílech přiměl Caesara k přerušení rozhovoru.

	Dne 14. září roku 58 Římané Germány u Mylhúz zničujícím způsobem porazili. Ariovistus unikl přes Rýn, obě jeho ženy našly na ústupu smrt, jednu dceru římští žoldnéři zabili, druhou zajali. Caesar zavedl své oddíly do zimního ležení a sám odjel do horní Itálie, aby ve stanovený den splnil své soudcovské povinnosti, jak mu ukládalo postavení místodržitele.

	Z vojenského hlediska bylo střetnutí mezi Caesarem a Ariovistem pouhá šarvátka, sotva hodná pozornosti, politický význam bitvy byl ovšem větší. Caesar potlačením prvního pokusu Germánů o rozšíření moci zmařil tyto jejich záměry na řadu staletí. Ariovistovo vítězství nad Římany by změnilo historický vývoj uprostřed Evropy. Vítězstvím nad obávanými Germány založil Caesar svoji pověst neporazitelného vojevůdce a člen jeho triumvirátu, Pompeius, mohl poprvé pocítit strach ze strategických schopností svého partnera.

	Válečná kořist, jakou kdysi při svém asijském tažení získal Pompeius, přicházela teď z daleké Galie a Caesar ji velkomyslně rozděloval. Pompeius sice navrhl uspořádat pro Caesara děkovnou slavnost, jenže zároveň vznesl požadavek na zrušení Ciceronova vyhnanství; neudělal to samozřejmě ani ze soucitu, ani kvůli poznání, že se rétorovi děje křivda.

	V Římě se měnilo veřejné mínění rychle a radikálně, jako ostatně v tu dobu tak často. Clodiova hvězda pohasínala, jeho rozdávání obilí rovněž upadalo, obilí se ztrácelo nekalými kanály a možnost nakoupit nové zhatila neúroda. Mnohonásobně vzrostla cena chleba – Clodius byl mrtvý muž. Za předražení měl být odpovědný Pompeius, jak aspoň tvrdil Clodius. Nevěřilo se mu a předhazoval se mu neoprávněný a příliš tvrdý postup proti Ciceronovi, k němuž Římané náhle pocítili soucit.

	Terentia nemeškala a každý slzami zkropený dopis, který obratný řečník z vyhnanství v Makedonii poslal, dala na vědomí veřejnosti, která plačící lidi milovala nade vše. Cicero, který se v žádném dopise neopomněl opakovaně zmínit, že pro slzy nemůže psát, tak dlouho nad osudem svým a své rodiny, jejíž statky byly vypáleny a domy ve městě zbořeniny, naříkal, až se většina senátorů usnesla, že se znovu sejdou teprve tehdy, kdy v jejich střetu zasedne i Cicero. Města, která římskému vyhnanci poskytla přístřeší, nemají být mocensky trestána, ale naopak chválena, a Ciceronovy usedlosti mají být znovu postaveny na náklady státu.

	Dne 4. září roku 57 se Cicero do Říma vrátil, do města ho nesli na ramennou, jak sděluje Plutarchos, Římané mu tleskali, a dokonce i Crassus, který nebyl rétorovi nikdy přátelsky nakloněn, se s Ciceronem smířil, k radosti svého syna Publia, který rétora obdivoval. Pro domo se jmenovala první řeč, kterou Cicero pronesl před pontifiky, sborem kněží, v níž mluvil o sobě, o svém domě na Palatinu, na jehož základech dal Clodius postavit Chrám svobody. Cicero se domníval, že dosáhnout někdejší vážnosti a vlivu nebude snadné, avšak již po dvou týdnech psal příteli Atticovi, že vážnosti a vlivu nabyl víc, než si přál; hospodářsky byl ovšem zruinován, takže byl vskutku rád, že mu bohatý přítel poskytl úvěr a navíc radu, kterou Cicero doslovně citoval jako návod „jak znovu dospět k uspořádaným poměrům“.

	Ještě hlouběji se Cicerona dotkla reakce Caesarova, jemuž se řečníkův návrat rozhodně nemohl zamlouvat a který, přestože ho k tomu nic neopravňovalo, Cicerona vyzval, aby se smířil s protivníky, proti nimž před odchodem do vyhnanství bojoval. Šestnáctiměsíční vyhnanství podlomilo Ciceronovu vůli protivit se riskantně Caesarovu přání. Svému příteli Atticovi si postěžoval: „Mluvím-li o státě, mluvím jak musím, to tedy znamená, že jsem se zbláznil; mluvím-li, jak se ode mne požaduje, pak říkají, že jsem slouha, když mlčím, pokládají mne za zajatce vystaveného nátlaku. Dovedeš si představit, jak v tomto postavení trpím! Ještě hůř mne ovšem ničí, že si nesmím ani postěžovat, abych se nejevil jako nevděčník.“

	Od té doby hrál Cicero pošetilou dvojí hru, muže jeho inteligence nehodnou: holdoval Caesarovi, vychvaloval jeho vojenské úspěchy v Galii, současně se však pokoušel Caesara s Pompeiem znepřátelit a rozbít triumvirát. Caesar byl v Galii příliš zaměstnán, než aby tuto hru ihned prohlédl, navíc byl odkázán na informace a indiskrece, jaké se k jeho sluchu donesly z Říma. Zdá se, že se tehdy o poměry v Římě moc nestaral. Víc než všechny zprávy z hlavního města zajímala Caesara hlášení ze severu Galie, kde údajně zbrojil keltský kmen Belgů. Urychleně naverboval dvě nové legie, takže jich měl k dispozici již osm.

	Belgové měli i pak čtyřnásobnou početní převahu, Římany výrazně převyšovali i svým vzrůstem. Caesar přesto zvítězil. Opanoval území Belgů, dnešní Normandii a Bretagne a v následujícím roce i strategicky důležitou Aquitanii na jihozápadě Galie. Římané se tak zmocnili celé Galie, od Atlantského oceánu až k břehům Středozemního moře. Caesar mohl pomýšlet na návrat domů.

	Politováníhodný osud vyhnance vynesl Ciceronovi velké sympatie lidu. Caesar by z takové situace vytloukl kapitál, Ciceronovi však takový instinkt politika chyběl; byl s to bez rozvahy sedat na mnoha židlích, nespokojeně až malicherně se šťourat v poměrech a propást každou příležitost k posílení vlastního postavení a vlivu. Lentulovi napsal: „Člověk musí buď bezcharakterně souhlasit s tím, co chce hrstka mužů, nebo se smířit s poznáním neúčelnosti každého odlišného mínění. Píšu Ti to proto, abys uvážil, jak se máš zachovat. Senát, výkon práva, stát, to vše se úplně změnilo. Člověk by si mohl dopřát klid a mocní by proti tomu také nic nenamítali, jen kdyby určití lidé chtěli snášet své jho s větší trpělivostí. Na důstojnost konzula ani na vážnost neoblomně pevného senátora nelze dnes pomyslet. Vinu na tom mají lidé, kteří stav jezdců, mojí zásluhou tak pevně spojený s šlechtou, i nejvýznamnějšího muže Pompeia odcizili senátu.“

	Došlo však k politické truchlohře, zinscenované skvělým režisérem Caesarem, který se v kuse pro tři osoby obsadil do hlavní role, oba svoje partnery bez námahy přitlačil ke zdi a kdysi tak mocný senát odsoudil do role diváků. Nositelé purpuru demonstrativně oblékli smuteční šat, bojkotovali zasedání senátu, stejně jako hry, kde nepřítomnost mužů v purpuru nápadněji než kdekoli jinde signalizovala, že senát přestal existovat – že přinejmenším ztratil moc a vliv.

	Moc a vliv si rozdělili Pompeius, Crassus a Caesar. Upovídaný Cicero nedobrovolně přispěl k tomu, že se ti tři v polovině dubna roku 56 sešli v městě Lucce na jižní hranici předalpské Galie, aby tam obnovili tři a půl roku starou dohodu o přátelství. Sama skutečnost, že se sešli, aby se navzájem o svém přátelství ubezpečili, naznačuje, že k sobě valnou náklonnost pociťovat nemuseli.

	Přesně vzato měli ti tři stejný cíl – moc, jen k němu šli každý jinou cestou a bylo zřejmé, že dva z nich k cíli nedojdou. Závěry porady v Lucce zabezpečily Crassovi, jehož toužebným přáním bylo vedoucí postavení ve státě, prokonzulát nad provincií Sýrií a polní tažení proti Parthům, Pompeius získal španělské provincie, zvané Hispania ulterior a Hispania citerior, jako pole pro vojenské hrátky, především však měl v Římě dohlížet na právo. K prosazení těchto závěrů se oba chtěli v následujícím roce 55 stát konzuly, tak to triumvirát naplánoval. Caesarovy nároky se zdály být spíš skromnější, i když promyšlenější. Člen klanu Juliů požadoval prodloužení svého válečného tažení v Galii, dodatečnou legalizaci svého podnikání a další jednotky, placené ze státní pokladny.

	Nelze se proto divit, že senátoři oblékli smuteční šat, vždyť je Caesar při svém rozhodování nevzal vůbec v potaz, a oni teď mají jeho ilegální podnikání v Galii ještě dodatečně financovat. Caesar jako vždy dokázal své požadavky prosadit – údajně podplacením důležitých senátorů z kořisti nabyté v Galii – každý z jeho požadavků byl splněn. Mnozí senátoři se zřejmě mohli i obávat, že by senát mohl při odmítnutí Caesarových přání ztratit svoji tvář, protože ten by jejich splnění prosadil zákonem z vůle lidu. Cožpak nemuseli v údivu brát na vědomí, jak Cicero svým krasořečněním vzdává hold svému protivníku Caesarovi, jak své osobní nepřátele, přátele Caesarovy, obhajuje u soudu, jak na jeho popud podává ruku mužům, jejichž hanebné jednání veřejně ostře káral?

	Cicero, který přirozeně trpěl diktátem Caesara, jemuž nikdy nepohlédl do tváře, mohl opovrhovat sám sebou kvůli drezuře, jíž ho jeho neviditelný krotitel podrobuje. A neobratný, jakým teď ve snaze upevnit vlastní postavení byl, hledal ve svém nečekaném zoufalství až dojemný Cicero východisko naprosto neobvyklé. Z Antia, kde vlastnil statek, napsal Luciu Lucceiovi, synu Quintovu, druhořadému spisovateli, který v roce 61 jako politicky nežádoucí neuspěl ve volbě konzula, ale těšil se jisté vážnosti pro svá historiografická díla. Tohoto spisovatele Cicero topornou, sobě cizí formou, svědčící jak trapně mu při psaní bylo, požádal, zda by o něm, rétorovi a státníkovi, nemohl k povznesení ducha všech napsat – co se mu dosud neodvážil tváří v tvář svěřit – biografii, historii jeho činů a životních protivenství, jak by se také dala nazvat. Ciceronův v podstatě prosebný dopis je jedno z nejtrapnějších, zároveň však i nejlidštějších svědectví oné doby, zrcadlící antickou posedlost po slávě. Pocitem zneuznání stižený padesátník se tak chtěl domoci uznání i takového Caesara přimět k němu Pompeia nebo Crassa stačil sám.

	Ze srovnání vojevůdcovských zpráv, které – jak bylo tehdy zvykem – Gaius Julius Caesar podával do Říma, jeho později literárně proslulých Zápisků o válce galské, s prosebným dopisem Marca Tulia Cicerona je zřejmé, proč Caesar rétora tolik převyšoval, přestože ten druhý byl vzdělanější. Ze srovnání vyplývá i poznání, proč právě ti dva museli po celý život zůstat protivníky. Cicero spisovateli píše, že vyslovit své přání se odvažuje jen na dálku, protože dopis se nebude červenat nad tím, že si nic nepřeje toužebněji než být Lucceiem v životopise „veleben“. Inu, kdo jednou vybočí z mezí přirozené skromnosti, musí své nároky náležitě stupňovat.

	Potvrzují to Ciceronova slova: „Moje zásluhy představ trochu vřeleji, než jak je možná posuzuješ sám, a zákony nech v tomto bodě tak trochu spát… Přiměji-li Tě k tomuto dílu, budeš mít k dispozici – o tom jsem přesvědčen – látku odpovídající tvé energii a tvému nadání. Protože podle mého mínění je možné z období od počátků spiknutí až po můj návrat vytvořit rozsáhlé dílo, v němž můžeš uplatnit svůj citlivý výklad politických krizí. Vyložíš tu příčiny revolučních hnutí a prostředky k nápravě škod způsobených státnímu zřízení. Přitom odmítneš, co ti bude připadat hodné zavržení a uznale oceníš, čemu sám tleskáš, přičemž rozvineš vnitřní souvislosti. A dáš-li svým úvahám – jako obvykle – volný průběh, vystihneš náležitě všechnu tu proradnost, intriky a zrádcovství, s nimiž jsem se setkával u mnoha lidí… Pokud u Tebe s prosbou nepochodím, budu patrně muset učinit to, nad čím sice mnozí lidé potřesou příležitostně hlavou, v čem však byli příkladem mnozí významní muži. Budu se muset stát sám sobě životopiscem.“

	Projekt životopisu z Lucceiova pera se nikdy neuskutečnil, ani Cicero se nestal svým životopiscem. Záměru se zřejmě vzdal, když se o rok později rozhodl sepsat dílo De republica – O státě, dialog mladšího Scipiona Africana s přáteli v roce 129 před Kristem, fiktivní rozhovor, odehravší se dost dávno, aby připouštěl aktuální výklad, a přesto nanejvýš aktuální. Dialog byl vyznáním víry v platonskou duši, ve vůdčí roli idejí, v ideu spravedlnosti, ve filozofii Aristotelovu, Polybiovu i stoiků. Přesvědčivě odhaloval, jak nezřízeně Řím nakládal s věcmi obce, jak nezodpovědně vydával stát všanc zániku.

	Cicero a Caesar ztělesňovali ideál a skutečnost, jeden z nich filozof, který všechno, dokonce i sebe zpochybňoval, druhý sebevědomý, sám sobě se občas obdivující pragmatik, o svém poslání stejně přesvědčený jako Marius o své úloze rozbít Numidii. Výmluvně jako kazatel, avšak stejně sektářský, dogmaticky obhajoval Cicero republikánský ideál státu. V době, kdy Cicero žil, byl jako nejvyšší ocenění zásluh udělován titul „Otec vlasti“. Skutečnost, že mu tato pocta zůstala odepřena, naplňovala Cicerona hořkostí.

	A Caesar? Ve svých Zápiscích o válce galské vytvořil reprezentant rodu Juliů se slovní zásobou sotva 1300 výrazů – pouhým to zlomkem ciceronského květnatě bombastického projevu – mistrovské propagandistické dílo, ospravedlnění nevypovězené války, rafinovaně, sotva postižitelně pochlebující autorovi, protože je napsal ve třetí osobě. Do díla psaného v první osobě transponovaly Caesarovy Zápisky teprve pozdější generace. Ve svých Zápiscích o válce galské vytvořil Caesar i dílo významné dokumentární hodnoty, zeměpisné a dějepisné informace podané střízlivě věcnou formou, gramaticky dokonalou učebnici pro školáky, za niž mu uznání vyslovil i sám Cicero. Proti sobě tu osud svedl myslitele a tvůrce, který v tom uměl chodit.
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	Usměvavý rival Pompeius – Jak Caesar reagoval na svoji první porážku – Pověstmi opředený ostrov Britannia – Caesar bojoval i s nasazením informačních prostředků – Povstání v Galii – Smrt dcery Julie a její politické následky – Proč musela galská válka trvat tak dlouho – Crassus mrtev, zbýval jen jeden rival – Vercingetorix, malý Caesar – Strašidlo diktatury obchází – Kostky jsou vrženy

	Pompeiovo chování ve vztahu k partnerovi ve spolku Caesarovi bylo ještě neprůhlednější než jeho vztah k Ciceronovi. Pompeius, vědom si toho, že většina senátu mu tehdy nebyla nakloněna, přistoupil na troj spolek sjednaný v Lucce zejména proto, že doufal v upevnění vlastního postavení v Římě v době Caesarova pobytu v Galii. Caesar ovšem válku v Galii nepokládal za pouhé exotické dobrodružství. Byla součástí jeho strategie, plánované kariéry, a přitom i výnosným obchodem. Pompeius si zřejmě již tehdy potají uvědomoval, že k rozhodnutí, kdo z nich bude mít v Římě hlavní slovo, nevyhnutelně dojde.

	Zatímco Caesar táhl proti germánským Usipetům a Tenkterům, Pompeius a Crassus převzali v roce 55 podle dohody úřad konzulů. Lucia Domitia Ahenobarba, jediného protikandidáta, poslali do vyhnanství. Za dobrodružných okolností, kdy teklo hodně peněz i krve, tribun lidu Gaius Trebonius prosadil zákon potřebný k tomu, aby po skončení svého konzulátu získali na pět let pozice místodržitelů; Pompeius ve Španělsku a Crassus v Sýrii.

	Vyjasnily se tak vzájemné vztahy, ovšem pouze ku prospěchu velké trojky, nikoli státu ani lidu. Neslo to s sebou pokračování každodenních bitek v ulicích, často z nicotných příčin, organizovaných profesionálními rušiteli klidu. Že se Pompeius s Crassem nemohli vystát, vědělo v Římě každé dítě, změnit jejich vzájemnou averzi v náklonnost nedokázalo ani Caesarovo zapřísahání. Oba triumvirové se vyhýbali otevřeným osobním střetům; k čemu by přece měli své přičinlivé přívržence?

	Clodius, radikální tribun lidu a Ciceronův úhlavní nepřítel, spolupracoval s Crassem. Pompeius se jistil krvavými službami Tita Annia Milona, Clodiova vyhlášeného protivníka a stoupence optimátů s draze placenou bandou gladiátorů v zádech. Byl-li Clodius původcem Ciceronova vyhnanství či k němu jen přispěl, měl Milo rozhodující úlohu ve snahách o Ciceronovu rehabilitaci. Úsilí obou tribunů lidu pohnat toho druhého před soud nemělo úspěch, muži, kteří stáli za nimi, byli příliš mocní. Lavina procesů proti přívržencům obou stran však situaci vůčihledně vyostřovala. Římané se obávali přímé konfrontace mezi Clodiem a Milonem, která by vedla k občanské válce.

	„Den ze dne vzrůstají moje obavy o stát,“ psal Cicero příteli Atticovi, „setkávám se s tolika jezdci a senátory nejostřejším způsobem odsuzujícími Pompeiovo jednání, zejména jeho věčné cestování zemí. Potřebujeme mír! Vítězství na bojišti může přivodit jen pohromu, z takového vítězství vzejde jen tyran…“ Prorocká slova velkého rétora.

	A příslušník rodu Juliů využíval zatím svého pobytu v daleké Galii; aby si dodal zdání, že je nad stranami, rozmnožoval svoji slávu i majetek a nemálo starostí mu přitom působil Pompeius, který správu svojí provincie svěřil legátům. Sám, pokud se nezdržoval v Římě, pobýval někde v Itálii a o přízeň lidových mas usiloval představeními ve svém divadle na Martově poli, nesoucím jeho jméno a chrámem, zasvěceným bohyni zvané Venus Victrix – Venuše Vítězná, který dal postavit. Ve špatných dobách, jako byla tato, volal lid spíš po chlebu než po hrách, takže pohled na monumentální nádheru scény – na níž v jednom představení vystoupili kromě 600 mezků pestře odění a po zuby ozbrojení pěší i jízdní vojáci – lidem žádné potěšení neposkytl, naopak v nich vzbudil úzkost. S kručícím žaludkem není nikomu do smíchu.

	Pompeiovo divadlo byla ovšem v řadě směrů stavba revoluční, nebyla postavena ze dřeva, jak bylo do té doby obvyklé, nýbrž z kamene, jako řecké amfiteátry. Nebyla však vestavěna do terénního kotle, stála na rovině. Polokruh příkře nad sebe stavěných diváckých řad tvořil zároveň stupně, vedoucí k vícepodlažnímu chrámu. Za jevištěm se otvíral pohled na park se stromy, vyzdobený též sochami. Park uzavírala sloupová síň s Pompeiovou sochou. Stupně vedoucí k této síni se později, o březnových idách roku 44, staly svědky tragédie. Caesarovi muselo být neobvyklé divadlo od samotného začátku trnem v oku a patrně již tehdy začal zvažovat, čím by tuto gigantomanii mohl překonat.

	Válka v Galii se v té době omezila hlavně na odrážení germánských vpádů. Obávaní barbaři z východních lesů co chvíli překonali líné vody dolního Rýna a lovili na územích, která již Caesar opanoval a pokládal za římské kolonie. Aby tomuto pronikání na území Eburonů a Kondrusů učinil přítrž, vyžádal si od galských kmenových knížat přiměřený kontingent jízdního vojska. Proti Germánům pak vytáhl s 5000 muži na koních.

	Si vis pacem, para bellum – chceš-li mír, připravuj válku.

	Můžeme se domýšlet, že líčení dalších událostí Caesar přikrášlil, rozhodně však podal zprávu, že dvanáct mil před územím, na němž Germáni sídlili, se k němu dostavili jejich vyslanci s naléhavou prosbou, aby v útoku nepokračoval, že oni, Germáni, chtějí s Ubii po tři dny projednávat dohodu o svých územích. Caesar uvádí, že kvůli potřebě vody postoupil týž den ještě o čtyři míle a narazil přitom na 800 germánských jezdců. Těch 800 Germánů napadlo jeho 5000 jezdců nanejvýš zlovolným způsobem, nikoli v boji jezdce proti jezdci. Germáni sesedli, probodávali protivníkovy koně zespod a jezdce spadlé ze sedel dobíjeli. Že přitom utrpěl porážku navzdory své šestinásobné převaze, Caesar ve své válečné zprávě zamlčel, ospravedlňoval v ní pouze vlastní postup: „Po této bitce jsem pochopil, že nesmím vyslancům dál naslouchat ani již nesmím přistupovat na návrhy lidí, kteří lstivým, nízkým způsobem prosili o příměří a pak nás bezdůvodně napadli. Vyčkávat a umožnit tak nepříteli, aby rozmnožil své řady a znovu zformoval svoji jízdu, jsem pokládal za vrchol hlouposti.“

	Den po oné bitce se prý k němu dostavila knížata a stařešinové Germánů s omluvou za útok. Caesar však germánské vůdce zajal a své jednotky poslal proti jejich ležení. Germáni se k boji zřejmě nechystali, jejich tábor nebyl také žádné vojenské ležení, vždyť sám Caesar připustil, že mezi vozy našel i ženy a děti. Přesto vydal rozkaz k zaútočení, rozkaz brutální, kvůli kterému tehdy úřadující prétor Cato požadoval v senátu vydání Caesara Germánům. Požadoval to mamě, i když po právu.

	Zajetím vyslanců a následujícím masakrem Caesar porušil v antice obecně uznávané právní normy. Pobito nebo zahnáno na útěku do vod Rýna bylo tehdy 430 000 Germánů, v tom mnoho žen a dětí, hotová genocida, akce pro Caesarův charakter nikoli netypická.

	Překročit Rýn se Gaius Julius Caesar rozhodl „z nejrůznějších důvodů“. Pro Římana představoval Rýn severní konec světa. Za ním ležela neznámá země nikoho, osídlená barbary. Caesar neskrýval, že chce dát Germánům na pamětnou a přimět je, aby se napříště při pohledu na Rýn jako na hranici prostoru ovládaného Římany s respektem strachovali o vlastní bezpečnost. Ubiové nabídli Římanům lodě, na nichž by se měly legie přes řeku přeplavit. Vojevůdce v obavě, že by byl se svými legiemi na tak malých říčních loďkách k smíchu, dal raději postavit dřevěný most, který jeho ženisté zhotovili v necelých deseti dnech.

	Místo ani smysl toho podniku nejsou dodnes plně objasněny, k úderu vedenému přes zmíněný most došlo pravděpodobně v krajině u dnešního města Neuwiedu. Caesar chtěl Germánům zřejmě pouze demonstrovat, že pro orly římských legií hranice neexistují. Vojevůdce z rodu Juliů pochodoval se svým vojskem křížem krážem 18 dní zemí Germánů, kamkoli však přišel, našel opuštěné vesnice, lidé se zvířaty se skrývali v divokých lesích. Domy dal Caesar rozbořit a vypálit, zralé obilí sklidit a odvézt. Tolik obdivovaný most dal při návratu za sebou strhnout.

	Snad v rozčarování z málo výnosného výpadu do Germanie odvedl teď Caesar své vojsko od Rýna až k břehům kanálu, za nímž se za jasných dnů vynořovalo na horizontu pobřeží Britannie. Stejně jako Germania platila i Britannia za zemi opředenou pověstmi, navzdory jimž se v ní předpokládalo nesmírné bohatství. Existenci britannské říše Caesarovi potvrdili obchodníci. Velikost ostrova, jeho obyvatelstvo a vojenská síla však zůstaly utajeny i jim. Na místě byla opatrnost. Caesar proto do Britannie poslal napřed Gaia Volusena s jednou lodí, aby zjistil možnosti vylodění a sílu protivníkova vojska. To se nezdařilo, protože Britannové Římana uvítali takovou střelbou, že se na ostrov vůbec nedostal, a po pěti dnech se s nepořízenou vrátil. Caesara to vyprovokovalo k akci.

	Osmdesát nákladních lodí pokládal římský vojevůdce za dostatečné k transportu dvou legií, tedy 12 000 mužů. Ti pocházeli z oblasti Loire a Caesar je nasadil již proti keltskému kmeni Venetů v Bretagni. K tomu měl ještě 18 rychlých obchodních lodí pro přepravu výzbroje, proviantu a také 30 jezdců. Nepříliš velký počet lodí však naznačuje, že Caesar nebral tento podnik příliš vážně.

	Když kolem čtvrté hodiny ráno Caesarovy lodě dopluly k břehům Britannie, snesla se na vetřelce z doverských útesů sprška oštěpů. Vylodění se Římanům po zuřivých bojích podařilo až o deset kilometrů severněji u obce jména Walmer. Britannové, kteří nasadili jízdu a válečné vozy, nedokázali čelit bojové morálce legionářů, ustoupili a vyslali poselstvo s návrhem na smír. Caesar žádal vydání rukojmí, Britannové souhlasili, prosili však o strpení, protože je museli přivést z vnitrozemí.

	Přílivová vlna v noci z 30. na 31. srpna mnoho římských lodí rozbila a hodně jich poškodila tak, že se staly neovladatelnými. Legionáři propadli panice, obávali se, že se nebudou moct vrátit a že v kruté britannské zimě hlady a zimou zahynou. Britannové využili situace a znovu zaútočili, Caesar je však úspěšně odrazil, uložil barbarům vydat dvojnásobný počet rukojmí a ve snaze neztratit tvář vyplul o půlnoci na moře a nabral kurz k břehům Galie.

	Caesar byl příliš chytrý, aby si neuvědomil, že za dané situace nemůže na totální vítězství pomýšlet. Vystoupení římských jednotek na britannské půdě mu stačilo jako propagační manévr, zastiňující všechny slavné činy Pompeiovy i Crassovy. Pompeius by v obdobné situaci bojoval do posledního muže a patrně by i padl – pro slávu Říma. Crassus, ten by již při tak nepřátelském uvítání u doverských útesů zatroubil k návratu, vyžádal by si nové, větší vojsko, aby nakonec v severské zimě stejně ztroskotal. Caesar uměl z každé situace vytěžit to nejlepší; protože kdekoli ten příslušník klanu Juliů bojoval, v Galii nebo Britannii, bojoval o svoji budoucnost v Římě.

	Z válečných polí i z kořistnických tažení proudila do Říma čilá korespondence, protkaná zeměpisnými a dějepisnými popisy. Caesarovy Zápisky o válce galské vznikly sice v jeho osobním zájmu, jako prostředek k velebení jeho slavných činů, nepochybně však také vyhovovaly obecným požadavkům na informovanost. A naopak i Caesar v daleké Britannii byl informován o veškerém dění v Římě. Udržoval dvě informační kanceláře, jednu na místě a druhou v Římě. Na Caesarových válečných taženích řídil informační kancelář nejprve Pompeius Trogus. V roce 54 ho nahradil Aulus Hirtius, vojevůdcův blízký důvěrník, spíš krasoduch než voják.

	Kancelář v Římě vedl Oppius, věrný spolupracovník, který Caesara doprovázel již do Španělska a Galie. Protože už nebyl s to snášet útrapy polních tažení, dosadil ho Caesar za svého jednatele v Římě. Později ho doplňoval i Caesarův přítel Lucius Cornelius Balbus, nesmírně bohatý Španěl, kterému Pompeius za zásluhy propůjčil římské občanství. O obou těchto jednatelích ještě uslyšíme. Nejen proto, že ač díky svým kontaktům dobře informovaní, nasazovali zcela cíleně špiony a informátory, kteří podpláceli různé posly, aby jim dali nahlédnout do přenášených dopisů. Proto například varoval Cicero v jednom dopise přítele Attica, že by měl počítat s tím, že se tomu Caesarovi donese každá kritická poznámka.

	Vzhledem k očekávaným úspěchům jednoho z triumvirů, Crassa, na Východě, si Caesar nemohl dovolit pokládat své britannské dobrodružství za již skončené. Že si Britannii podrobí, o tom byl Caesar pevně přesvědčen ještě začátkem roku 54, v době konzulátu Lucia Domitia a Appia Claudia. Svědčí o tom jeho úsilí o vyzbrojení. Pro plánovanou invazi dal stavět 600 nákladních lodí a 28 válečných lodí, s nízkou nástavbou a s plochým dnem, aby se daly snadněji vytahovat na břeh. Východiskem nové operace měl být přístav Itius, vzdálený 45 km od předpokládaného místa vylodění, ležícího poblíž dnešního Sandwiche. Vojevůdce měl tentokrát k dispozici pět legií, 30 000 pěšáků a 4000 jezdců.

	Aby nabyl jistotu, že během jeho nepřítomnosti Galové nezosnují žádné povstání – taková pozdvižení byla na denním pořádku – uchýlil se Caesar ke lsti. Povolal všechna knížata galských kmenů, aby jim sdělil, že v Britannii potřebuje jejich podporu. Vůdce kmene Haeduů Dumnorix – podle Caesara zvlášť vládychtivý, nadutý a vlivný – účast odmítl. Napřed se vymlouval, že nesnáší plavbu na moři. Když s tím u Caesara nepochodil, předstíral, že svoji zem nemůže opustit z náboženských důvodů. Vojevůdce z rodu Juliů zůstal tvrdý. Když se při nastupování ostatních na palubu lodi Dumnorix dal se svými jezdci na útěk, vydal Caesar rozkaz, aby ho dostihli a usmrtili. K invazi teď měl krytá záda.

	Tentokrát, na rozdíl od prvního vpádu do Britannie, římské legie na ozbrojený odpor nenarazily. Při vylodění Římanů u Sandwiche Britannové ustoupili, tak velkou flotilu lodí dosud nikdy nespatřili. Dvě stě z těchto lodí financovali římští bankéři v naději na zisk významného podílu z válečné kořisti. Tato válečná půjčka byla výsledkem obratného ovlivňování veřejného mínění, jímž Caesar pověřil své přívržence v Římě. Ti veřejnost zpracovávali účinně komponovanou směsicí ověřených skutečností a smyšlenek. Britannii líčil Caesar jako hustě osídlený ostrov ve tvaru trojúhelníku s domy galského typu a s početnými stavy dobytka.

	Obyvatelé, většinou Keltové, pouze ve vnitrozemí též původní obyvatelstvo, k překvapení Římanů vůbec nepěstovali obilí. Živili se většinou mlékem, hovězím a vepřovým masem; zajíce, slepice a husy chovali jen jako domácí zvířata, pojídat je měli zakázáno. Jako pozoruhodný protiklad zapůsobilo zjištění, že Britannové odívající se do koží, do boje dokonce modře pomalovaní, s dlouhými vlasy a vousy pod nosem, platili velmi kultivovaně zlatými a měděnými mincemi. Možná, že tato zpráva byla jen Caesarův trik, jímž chtěl potvrdit předpokládané bohatství ostrova a zvýšit ochotu římských bankéřů investovat. Zajímavější byla Britannie pro výskyt cínovce a tak i cínu, důležité složky k výrobě bronzu; za časů Caesarových se cínovec těžil jen v Britannii.

	Gaius Julius Caesar se hned v noci vydal do vnitrozemí, míru příliš nevěřil a jako vždy za nejlepší obranu pokládal útok. K ochraně flotily ponechal u pobřeží deset kohort a 300 jezdců pod velením Quinta Atria. V noční šarvátce i v bojích, k nimž došlo v následujících dnech, byl ve výhodnějším postavení Caesar, Cassivelaunus, kterého si britannské kmeny zvolily za svého vůdce, nebyl s to římské přesile vzdorovat. V bojích utrpěli Římané mnohem menší ztráty, než jaké jim i tentokrát způsobilo bouřlivé počasí těžkým poškozením flotily. Caesar pronikl až k Londiniu, dnešnímu Londýnu, avšak takové bohatství jako v Galii nenašel. Zklamán se koncem září vrátil do Galie. Zklamán proto, že do Říma nemohl ohlásit žádnou kořist, takže investice vložené do výpravy musela římská finanční smetánka odepsat. Caesar kromě toho dospěl k poznání, že ten ostrov ve tvaru trojúhelníku sice vojensky potřít lze, podrobit ho však možné není.

	Neustálé násilné rekvírování vzbudilo ve vůdcích galských kmenů mnoho zášti. Povstání ve všech částech země, počínaje Karnuty v krajině u Orleansu, působila Římanům velké potíže. Vynikal v tom zejména Ambiorix, kníže belgických Eburonů z oblasti severně od Lutychu. Než ho odrazili, zlikvidoval celou jednu římskou legii, a přestože Caesar na jeho hlavu vypsal odměnu a po jeho stopách vyslal pátrací skupiny, které pročesaly celou Galii, nepodařilo se nenáviděného protivníka nikdy dopadnout. A když římské legie utrpěly citelné porážky i na jiných místech, nechal si Caesar narůst vlasy a vousy, jak to tehdy činívali truchlící vdovci, a slíbil slavnostně, že nepoužije žádnou kosmetiku, dosud se Galům nepomstí.

	Ve svých Zápiscích o válce galské se vojevůdce bohužel nezmínil, kdy zas použil služeb holiče; celé poslední tři roky jeho pobytu v Galii byly tažením neúprosného a strašného mstitele. Když se nemohl zmocnit Ambiorixe, použil jako odstrašující příklad Acca, knížete Senonů. Po ztrátě dvou římských kohort zavedl Caesar před galským sněmem vyšetřování povstání Senonů a Karnutů a nad jeho osnovatelem Accou vynesl – jak sám řekl – „tvrdší rozsudek a dal ho podle zvyklosti jeho předků popravit“. Znamenalo to, že odsouzenec byl k smrti ubičován a pak sťat. O nic lépe nedopadl Indutiomarus, vůdce germánského kmene Treverů. Po přepadech římských zimních ležení Labienus Indutiomara zabil a jeho hlavu v ležení vystavil. Brzy nato se Caesar vychloubal, že v Galii zavládl klid. Zdálo se, že galské dobrodružství končí.

	Situace v hlavním městě se zatím vyostřila. Julia, Caesarova dcera, provdaná za Pompeia, zemřela při porodu. Caesara to zasáhlo s větší tvrdostí i proto, že se to dozvěděl krátce po zprávě o smrti své matky Aurelie. Šestačtyřicetiletého Caesara mohla smrt matky přebolet, úmrtí dcery se ho však muselo silně dotknout, protože se říkalo, že Julia byla jediná, s kým si bezvýhradně rozuměl. Juliina smrt zahnala Caesara do ještě většího osamění. Jeho samotářská rozhodnutí byla od té doby ještě nevypočitatelnější.

	Politicky měla Juliina smrt následky přímo katastrofální. Julia byla jediným pojítkem mezi dvěma triumviry, mezi Caesarem a Pompeiem. Byť byli politicky neslučitelní jako voda a oheň, oba milovali tutéž ženu. A toto pojítko bylo teď přetrženo. Jejich cesty už nebyly rovnoběžky, hrozily, že se nebezpečně zkříží.

	Zdálo se, že konec příbuzenské vazby se Pompeia dotkl méně než Caesara, že si dokonce uvědomoval, že rivalita s vlastním tchánem by teď na veřejnost nepůsobila dobře. Kdo snad do té doby věřil, že Pompeia s Julií svedla dohromady náhoda či dokonce láska, toho teprve nyní poučilo další Caesarovo jednání – za vším byla jeho předvídavá režie.

	Ještě před koncem roku smutku dohazoval Caesar ovdovělému triumvirovi svoji praneteř Octavii. Když ji Pompeius s díky odmítl, mínil Caesar úplně vážně, že by svá postavení ve vzájemném příbuzenském vztahu mohli také otočit. Že by se Pompeius mohl stát Caesarovým tchánem. K tomu by se ovšem Caesar rozvedl s Calpurnií a oženil s Pompeiovou dcerou. Tento obchod se neuskutečnil. Je neuvěřitelné, jak nízkým prahem morálních zábran byl Caesar nadán, jak dovedl potlačit slušnost, charakter a vlastní osobnost, když hrozilo, že se mu jeho režie vymkne z rukou. Se ženami zacházel jako s legionáři, posuzoval je podle užitečnosti. Tomuto tlaku podlehla i „milovaná“ dcera Julia. Vnucuje se tedy otázka, zda byl Caesar vůbec schopen lásky. Nepodléhal diktátor diktátu svého rozumu?

	Kvůli dlouhému trvání války v Galii nereptali v Římě jen Caesarovi nepřátelé. Cožpak již nedobyl, co se dobýt dalo? Nesklidil nesmírné bohatství? Bohatství, které dalo zapomenout na jeho někdejší milionové dluhy, bohatství, jež mu umožňuje kupovat si státní úřady, podplácet sumami, které každého soupeře vehnaly do dluhů tak vysokých, že úroky z nich vzrostly ze čtyř na osm procent.

	Když Gaius Julius Caesar v roce 53 požadoval lidové hlasování, které mu mělo dovolit ucházet se o konzulát in absentia – v nepřítomnosti, bylo už každému jasné, co příslušník rodu Juliů zamýšlel. Po svém konzulátu s Bibulem v roce 59 mohl Caesar další konzulát nastoupit nejdříve v roce 48; zákon pro takový případ předpokládal odstup decennia. Vojevůdce, který z Galie ohlašoval úspěch za úspěchem, který prosté lidi ovlivňoval fantastickými zprávami a vlivné kruhy o nic méně fantastickými úplatky – dámy byly obdarovávány zvlášť – si mohl být svým zvolením jistý.

	Co by se však stalo, kdyby Caesar válku v Galii ukončil, své vojsko rozpustil a vrátil se do Říma? Jako soukromník, jehož jmění by den za dnem ubývalo, by rychle ztrácel i svůj politický vliv. Čím vlastně ve svých civilních povoláních dosud byl? Řečníkem u soudu, zdaleka ne tak dobrým jako Cicero, který za peníze dokázal mluvit dnes tak a zítra jinak. Jeho zbraní nebyl jazyk, byl jí meč, v Galii bylo jeho rozkazů poslušno deset legií, které ho nestály ani tolik jako ta prodejná cháska, zastupující v Římě jeho zájmy.

	18. leden 52: Na silnici Via Appia u Bovillae došlo ke srážce Publia Clodia, Caesarova spolupracovníka, a Annia Milona, přívržence Pompeiova, doprovázených jejich bojůvkami.

	Soukromník Milo pořádal skvělé hry, ty však jeho popularitu nezvýšily tak, aby byl zvolen konzulem. Zůstala mu jen hora dluhů a odhodlání dostat své peníze zpátky, kdekoli a jakkoli to šlo. Clodius právě zahájil volební kampaň, která mu měla dopomoci k praetuře – a tomu nechtěl Milo nečinně přihlížet. Milonovi spřeženci Clodia zabili. Když pak na Martově poli vzplála pohřební hranice, roznesla se zpráva, že v plamenech stojí kurie. Clodiovi radikální přívrženci budovu, v níž senát zasedal, zapálili se záměrem demonstrovat bezmocnost nositelů purpurových tóg a dát najevo, že plebs žádný senát nepotřebuje. Řím se tak zase octl na pokraji občanské války. Říše volala po vládě silné ruky.

	V této situaci by se triumvirát Caesar – Pompeius – Crassus rozpadl, kdyby kterýkoli z triumvirů některou z druhých dvou stran napadl, osud však připravil jiné řešení. Při pokusu porazit Parthy za Eufratem utrpěl Crassus v Carrhae porážku. Na ústupu do Sýrie byl Crassus zrazen a zabit. Proti Caesarovi se zformovala galská opozice, spojenectví nejmocnějších mužů oné země, vedených společnou touhou způsobit Římanovu porážku. Caesar se se proto překotně vydal do Galie. Pompeius zůstal v Římě, situace byla teď vážnější než kdy předtím, sílily hlasy volající po diktátorovi, po silném muži, který by bez ohledu na nějakého druha v úřadě, bez komplikovaného a zdlouhavého schvalování lidem či senátem mohl jednat, kdykoli by to blaho státu vyžadovalo. Crassus byl mrtev, Caesar byl v Galii, po ruce nebyl nikdo vhodnější než Pompeius, a tak dva designovaní tribunové lidu podali návrh, aby byly Pompeiovi uděleny plné moci diktátora.

	Avšak zkušenosti nabyté se Sullou převzetí moci zabránily; proti udělení diktátorských plných mocí svému rivalovi intervenoval zcela jistě i Caesar. Vždyť Pompeius by s poukazem na blaho státu mohl jeho legie z Galie kdykoli odvolat, podrobit je svému velení a Caesarovu kariéru vojevůdce tak ukončit. A tak senát schválil návrh, aby byl Pompeius na rok 52 dosazen do úřadu jako consul sine collega. Polovičaté řešení státu sice uškodit nemohlo, nemohlo mu však ani prospět. Po novém sňatku, tentokrát ovšem uzavřeném z vlastní, nikoli Caesarovy vůle, jmenoval Pompeius ještě v témže roce kolegou konzulem svého nového tchána Quinta Metella Pia Scipiona. Byl tak obnoven starý systém a senát s tím byl zřejmě spokojen.

	Obnovení duality konzulů mělo možná sloužit i k uklidnění Caesara. Pompeius si v této situaci určitě nechtěl Caesara pohněvat, alespoň zatím ne. Půjčil mu dokonce dvě ze svých legií k doplnění prořídlých řad jeho vojska, což nebylo jen ušlechtilé gesto, ale čistá nerozvážnost, pokud by Pompeius nebyl pevně věřil, že Caesar zamýšlí v Galii zůstat až do nástupu do svého druhého konzulátu v roce 48.

	Napřed vskutku všechno nasvědčovalo, že Caesar v Galii pobyde ještě roky, protože galské kmeny nepřetržitě povstávaly. Sotva vojevůdce jejich zemi na zimu opustil, začala se Galie vždy znovu svému postavení provincie pod římskou nadvládou vzpírat. Galské kmeny byly statečné, chyběla jim však vhodná vůdčí osobnost, která by v sobě spojovala autoritu a rozhodnost a byla schopná sjednotit divoké houfce ozbrojenců v úderné vojsko. Jediný, kdo by takovou úlohu snad mohl splnit, byl Vercingetorix z kmene Arvernů.

	Na západ od Rýna neplatil za nekonfliktního, Galové zabili již jeho otce Celtilla, protože ho podezřívali z mocenských choutek. Vercingetorix, hnán vášnivou nenávistí k Římanům, se pokoušel galské kmeny sjednotit. Své odpůrce, mezi nimi i svého strýce Gaobannitia, se mu podařilo zapudit, dosáhl královské hodnosti a získal přízeň Senonů, Parisiů, Piktonů, Karnů, Turonů, Aulerků, Lemoviků, Andů a všech pobřežních kmenů.

	Vercingetorix postupoval se železnou přísností, zločiny trestal upálením a nerozpakoval se použít i mučení, včetně řezání uší a vypichování očí. Takto ukázňovány, dorůstaly galské kmeny v bojeschopné vojsko, které se nejprve opíralo o strategii spálené země, místa, která neměla padnout do rukou Římanů, obracelo v popel a neustálými drobnými výpady přitom podrývalo morálku Caesarových legionářů. Podle Plutarcha tak Galové bojovou morálkou římského vojska silně otřásali – ukazovalo se, že Gaius Julius Caesar přece jen nemusí být neporazitelný, jak se dlouhá léta zdálo. Znevážila ho navíc i nešťastná příhoda, když na zpátečním pochodu v jedné bitvě v zemi Sekvanů, ležící mezi Itálií a povstaleckou Galií, Caesar přišel o      svůj krátký meč.

	Vercingetorixe musel teď Caesar pokládat za vážného protivníka, patrně jediného, s nímž se až dosud střetl, nebezpečného zejména proto, že si byli tolik podobní. Vercingetorix byl vlastně takový malý Caesar, hrdý, jistý si svým vítězstvím, vojevůdce, který dokázal své bojovníky nadchnout.

	Caesarovi se s velkým nasazením podařilo Galii vojensky porazit. Vercingetorix se se svými 170 000 bojovníky zachránil útěkem do města Alesie, dnešního Alise Sainte-Reine, západně od pramenů Seiny, kam ho Caesarovy legie pronásledovaly a začaly obléhat. Caesar však brzy zjistil, že je vlastně sám obležen; nejméně 300 000 Galů uzavřelo kruh kolem oblehatelů Alesie; vychytralá lstivá taktika galského krále, Caesarem poněkud zmateně popsaná, jasněji pak formulovaná Plutarchem: „Caesar, sevřený a obléhaný početnými vojsky zpředu i zezadu, byl donucen postavit dvě kruhové obrany, jednu proti výpadům z města, druhou proti záplavě galských záloh, tlačících se mu do zad. Spojení obou mohutných vojsk nepřítele by znamenalo jistý zánik Caesara i s jeho legiemi. Boj o Alesii se právem stal z mnoha důvodů slavným, protože tak skvělá hrdinství a vynalézavá lstivost, s nimiž bylo střetnutí vedeno, neměly sobě rovné. Za nejpodivuhodnější však lze pokládat, že Caesar dokázal s obrovským počtem útvarů, které na něj útočily zvnějšku, nejen bojovat, ale i je porazit, aniž o tom obránci města cokoli tušili – a co udivuje ještě víc – že to nezpozorovali ani Římané nasazení na obranném kruhu, obráceném proti městu. Ti se o vítězství dozvěděli, teprve až když z města zaslechli bolestné vytí mužů a nářek žen nad tím, jak Římané na druhé straně vláčejí do svého ležení ukořistěné, stříbrem a zlatém pobité štíty, zkrvavené pancíře, nádoby na pití a galské stany. Mohutné vojsko bylo ve chvíli to tam, odváto jako přízrak nebo sen, většina ho padla. Nakonec se vzdali i obránci města Alesie, poté co již sami trpěli nouzí a útrapám vystavili i Caesara. Vercingetorix, nejvyšší velitel, se oděl nádhernou zbrojí a na koni ve skvělém postroji vyjel z bran…“

	Ke statečnému, navíc ještě o 18 let mladšímu Vercingetorixovi choval Gaius Julius Caesar velký obdiv. Vzal ho do zajetí, aby při případném triumfu mohl Římanům předvést nejudatnějšího ze všech svých protivníků. K čemu by však bývalo došlo, kdyby byl Vercingetorix Caesara porazil, vytvořil sjednocenou říši Keltů a v odvetném tažení proti Římu narazil na velkého imperatora Pompeia? Jenže takto, jak sděluje Plutarchos, dosáhl muž z rodu Juliů stejné výše jako leskem svých vítězství ozářený Pompeius. Caesar teď v ničem za Pompeiem nezaostával, a to politickou situaci ještě víc vyostřovalo; dva rovnocenní muži usilovali potají o diktaturu.

	Podle Plutarcha k tomu Caesar směřoval od samotného počátku, své soky nechal bojovat jako atlety, zatímco si sám udržoval značný odstupu. Totéž ovšem platilo o Pompeiovi. Doufal – jako vojevůdce byl dokonce přesvědčen – že Gaius Julius Caesar vyčerpávající galskou válku nepřežije, mýlil se však. Po porážce Vercingetorixe následovalo podrobení Aquitanie. V roce 50 se Caesar věnoval uklidňování poměrů ve velké bohaté Galii, dal zavládnout mírnosti, stanovil snesitelné poplatky, i tak dostatečné, aby nemusel zmírnit tok peněz a darů do kapes vlivných Římanů.

	Gaia Scribonia Curia, tribuna lidu, roku 50 zbavil Caesar tísnivé zátěže dluhů, Lucius Aemilius Paulus, konzul v témže roce, obdržel od stejného dárce 1500 talentů, za něž Lucius Aemilius postavil na severní straně Fora Romana na místě staré fulvijské novou baziliku, nazvanou Basilica Aemilia. Kronikář s opovržením konstatuje, že v Římě si uchazeč o úřad postavil na tržišti své stoly a bezostyšně korumpoval lid. Koupená masa lidí pak za dárce bojovala, nikoli však svými hlasy, nýbrž luky, meči a praky. Na řečnické tribuně nebyla žádnou vzácností tratoliště krve, dokonce ani mrtví; na pospas anarchii vydaný stát se zmítal jako loď bez kormidelníka.

	Jako schopní kormidelníci přicházeli vlastně v úvahu pouze dva muži, ale ani jeden z nich proto nemohl hnout ani prstem. Oba vyčkávali, čekali jen na iniciativu toho druhého, aby ho mohli obvinit, že chce nastolit svoji diktaturu. Měli by důvod k zásahu, signál k rozpoutání občanské války. Caesar s Pompeiem se číhavě sledovali jako boxeři v ringu, napjatě hlídali každý protivníkův krok, v čemž jim sekundovali přívrženci, kteří toho druhého provokovali, házeli mu klacky pod nohy – neúprosná honba za body a šetření vlastními silami. Z Pompeiova podnětu byl vznesen požadavek, aby byl Caesar v Galii nahrazen novým místodržitelem. Pompeius současně požadoval vrácení dvou legií, které Caesarovi půjčil. Byla to z Pompeiovy strany taktika směřující k zneklidnění soupeře. Proč mi Pompeius své legie půjčil, když po tak krátké době žádá jejich vrácení?

	Caesara to ovšem nezmátlo, reagoval chytře, nedal najevo slabost a ze zdánlivé snahy o obranu přešel do protiútoku. Jak sděluje Plutarchos, dostal každý legionář darem 250 drachem, důstojníci, kteří je vedli domů, dostali podstatně víc za to, že na zpátečním pochodu šířili cílenou dezinformaci, že všichni Caesarovi vojáci jsou nadšení přívrženci Pompeia, a jen co vstoupí na italskou půdu, postaví se na jeho stranu. Byla to vcelku průhledná lež. Podle kronikáře však nadutý, ješitný Pompeius těm povídačkám podlehl, nenaverboval další jednotky a uvěřil, že Caesara vyřídí politickými prostředky, řečmi a návrhy.
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	Fronty se utvrdily. Caesarův poslední pokus o dohodu, o jehož opravdovosti důkazy neexistují, předpokládal, že jak on, tak i Pompeius složí zbraně a rozpustí svá vojska. Senát s tím téměř jednomyslně souhlasil. Curia, který návrh přednesl, oslavovali téměř jako vítězné šermíře, byl zasypán květinami a věnci. Povstal však Scipio, Pompeiův tchán, s požadavkem, aby Caesara prohlásili za nepřítele vlasti, a konzul Lentulus křičel, že proti lupiči je nutno pozvednout zbraně a ne o něm hlasovat. Propukl rámus, shromáždění se rozešlo. Neplodná mírová politika Říma byla v troskách.

	Svému starému učiteli Ciceronovi, který se právě v srpnu roku 50 vracel z Kilikie do Itálie, vylíčil situaci edil Caelius působivými slovy: „Nevidím,“ řekl tento Milonův stoupenec, „možnost jak ještě letos zachovat mír, a čím víc se blíží doba rozhodnutí sporu, tím zjevnější je jeho nebezpečnost. Bod sváru mezi oběma mocenskými skupinami je následující: Gnaeus Pompeius nemíní dopustit, aby se Caesar stal konzulem, aniž by se vzdal svého vojska a své provincie. Caesar je naopak přesvědčen, že bez svého vojska by byl ztracen. Prohlásil však, že je připraven se vojska vzdát, pokud tak učiní i Pompeius. A tak ona velká láska a úzké spojenectví, předmět závisti celého světa, nevedly jen ke skryté rivalitě, nýbrž k válce.“

	Po návratu do Říma se Marcus Tullius Cicero zoufale pokoušel o zprostředkování, oba smluvní partnery údajně dostal již tak daleko, že byli ochotni spokojit se s malými vojsky. Jenže konzul Lentulus napadl v senátě Caesarovy přívržence, nadal jim tím nejhorším způsobem a obvinil je kvůli současné situaci státu. Curio a Antonius, proti nimž bylo obvinění zejména namířeno, byli ze senátu vyhnáni, z města prchali na káře v přestrojení za otroky. Pro Caesara dostatečný důvod, aby svým stoupencům barvitě vylíčil, co by se stalo, kdyby se věci vyvíjely jako dosud, kdy se úředníci římského lidu, Římany řádně zvolení, musejí obávat o život.

	Na přelomu let 50 a 49 se události hrnuly jedna za druhou. Caesar otevřeně zbrojil k pochodu na Řím. Bylo to v rozporu se zákony, podle nichž žádný vojevůdce nesměl na italskou půdu, natož pak do hlavního města, vstoupit dřív, než rozpustil své vojsko. Dne 7. ledna 49 vydal senát urychleně usnesení, jímž odvolával Caesara z Galie a nařizoval mu, aby svých deset legií rozpustil. Ten na senatus consultum ultimum – na ultimátum senátu, reagoval tak, že o tři dny později překročil se svými oddíly Rubikon, malou řeku, tvořící na severu Itálie hranici mezi římskou říší a Galií. Byla to spíš strouha než řeka, a přesto se výrazně zapsala do historie, protože přechodem přes ni Caesar vlastně zahájil občanskou válku.

	Plutarchos píše, že Caesar v noci zamlkle postával na břehu a dlouze se rozhodoval. Jako někdo, kdo se poslepu vrhá do hlubin neznáma, pak zvolal: „Kostky jsou vrženy.“

	V severoitalských městech ho napřed příliš nevítali, většinu jich musela jeho vojska dobýt. Cesta na hlavní město se Caesarovi naplno otevřela teprve poté, co 21. února kapitulovalo město Corfinium. V Římě vyhlásil Pompeius výjimečný stav, vyzval všechny senátory, aby ho následovali, a ještě v noci se z města vydal na jih. Vše proběhlo      tak rychle, že ani nedošlo k rituálním obětováním, jaká byla předepsána při vypuknutí války. Římané po tisících prchali z města, do kterého se naopak tlačili lidé z venkova. Když pak po dvou měsících Caesar město obsazoval, nebyl zraněn ani jediný člověk.

	Pompeius ustoupil do Brundisia, města obklopeného hradbami a příkopy, k tomu dal ještě rozorat široké předpolí a v něm nastavět zábrany ze špičatých kůlů. Tak velký strach z Caesarových legií ho ovládl.

	Cicero Atticovi: „Ten pomatený bídák, nemající sebemenší potuchy o morálce! Tvrdí, že cokoli činí, činí v zájmu své cti; o jakou čest však může jít, když chybí morálka? Cožpak je morální podržet si vojsko bez státního pověření? Je snad morální razit si cestu na Řím obsazováním občanských měst? Či se dokonce zabývat myšlenkami na likvidaci dlužních knih, na návrat emigrantů a na tisíc jiných nehorázností?“

	Kostky ovšem vrženy byly. Vypukla občanská válka, vyvolaná mužem, jehož věhlas vojevůdce a státníka dodnes nevybledl, mužem, který dobytím Galie dosáhl rovnováhy mezi východními a západními provinciemi říše, který na zklidněné rýnské hranici na tři desetiletí učinil přítrž pronikání Germánů na západ a cílevědomě usiloval o změnu staré republiky v novou monarchii.

	Gaius Julius Caesar byl i ve svých 50 letech neúplná osobnost. Vztahy pravé lásky mu byly cizí právě tak jako bájemi opředená Britannia, pokud ovšem odhlédneme od jeho homoerotických sklonů. Ani tam nešlo o lásku, spíš o      náklonnost, rozhodně ne o vášeň. Jeho dvě manželství nazvěme spíš účelovými spojeními. Jako přespříliš rozumově založený člověk byl Caesar dalek toho, aby slovo láska proměnil v čin. Ženám přisuzoval pouze podřadnou úlohu, byly jen objekty, jejichž prostřednictvím dával najevo své chlapáctví, nic víc, zato však objekty časté. Byl-li Caesar do svých padesátin kdy zamilován, pak předmětem jeho vášně nebyl nikdo jiný než on sám a jeho kariéra.

	Improbe amor, quid non mortalia pectora cogis – Krutá jsi lásko, kam ty až doženeš smrtelná srdce, řekl Vergilius. Ve věku 52 let postihla Gaia Julia Caesara vášeň prudká jako zásah šípu asijského jezdce. Stalo se to za války, a žena, jíž se tu vášeň podařilo roznítit, mohla docela dobře být jeho dcerou. Žila v tajuplné, pověstmi opředené zemi na druhé straně Středozemního moře a z jejího pohledu se Řím, jeho historie a přirozeně i sám Gaius Julius Caesar, jevili zcela jinak.
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	Alexandria, jaké to město – Boj o Alexandrovo dědictví – Dynastie Ptolemaiovců – Alexandrinská kultura dobývá svět – Museion, chrám Múz s knihovnou v Alexandrii – Div světa na ostrově Faru – Géniové a vynálezci – souhvězdí královny Bereniky – Kleopatra I. a její následovnice – Láska ve třech na trůně faraónů – Závislost Egypta na Římu

	Alexandria, jaké to město! Řím byl asi větší, Kartágo se rozprostíralo na větší ploše, Athény byly dvakrát tak staré – v Alexandrii žilo 700 000 Egypťanů, Řeků a Židů, národy tří světadílů, na jejichž periférii obrysy tohoto města do písku načrtl Alexandr Veliký. Na tomto místě stála původně po tisíciletí egyptská vesnice Rhakotis. Vypráví se, že Alexandr rozprostřel na písek svůj jezdecký plášť, do písku podle něj naznačil obrysy pravoúhelníku a do této plochy pak několika příčnými a podélnými čarami naznačil ulice a budovy a rozhodl tak, jak má nové město vypadat, desáté město, které mělo nést jeho jméno, z těch deseti město největší.

	Jediný, kdo mohl takový projekt uskutečnit, byl Deinokrates z Rhodu, známý svým sklonem k nadměrnosti, jehož fantazie byla nezkrotná, stejně jako jeho energie, kterou musel velký Makedonec dokonce krotit, když tento stavitel chtěl za pomoci tisíců rukou s dláty proměnit v obrovskou královu sochu skalnatou horu Athos na nejvýchodnějším ze tří výběžků poloostrova Chalkidika, u něhož ve zpěněných vodách ztroskotal Mardonios. Tomuto rouhání se bohům Alexandr zabránil s vědomím, že člověk svoji velikost projevuje především svými činy, a ne velikostí své sochy, vytesané z kamene.

	Egyptská Alexandria vyrostla na západním okraji nilské delty v město sotva z poloviny tak velké jako Athény, přesto však se sedminásobným počtem obyvatel vřící kotel směsice národů z Východu i Západu, doplněný exotickými národnostmi z jihu kontinentu, směsice navzájem nesrozumitelných řečí, v níž dorozumění umožňovala hovorová řečtina, koine, vzdálená květnaté řeči Homérových zpěvů a výhrůžným veršům Euripidovým mnohem víc než provincie Egypt od atického hlavního města, od Athén. Přestože Alexandr sám pochyboval, přejí-li bohové jeho záměru postavit město právě tady, mezi moře a Mareotské jezero, kde úrodu obilí stačí likvidovat hejna ptáků, vytyčil zde s Demokratem jeho hradby a brzy se také naplnila věštba, která hlásala, že toto Alexandrovo město bude s to živit nejen sebe, nýbrž i jiná města.

	Jaké to město, ta Alexandria! V šířce šesti kilometrů a do hloubky půl druhého kilometru se metropole táhla podle pobřeží, vyprojektovaná jako jónské město Miletos na rýsovacím prkně, s nádhernými ulicemi rovnými jako když střelí, z nichž ta prostřední, vedoucí od západu na východ, měřila šest kilometrů a říkalo se jí „dostihová dráha“, protože po ní, na rozdíl od vozům nepřejícího Říma, pádily koňské zápřeže ve dne v noci; na arkádách, které tu třídu lemovaly a ve dne poskytovaly stín, se po setmění rozsvítily stovky olejových lamp. Nádhernější třída nebyla ve starověku k spatření.

	Prvními pěti písmeny řecké abecedy bylo označeno pět čtvrtí města, obývaných bez zřetelných hranic Egypťany, Řeky, Makedonci, Araby, Peršany a Židy. Židé sem proudili po desetitisících, aby se usadili ve východní čtvrti města, přilákáni sem příslibem stejných práv, jakým se těšili Egypťané a Helénové. Národnosti žily sice odděleně, ne však v izolaci, kosmopolitní propletenec lidí, druhé největší soustředění lidí světa, sloužící ke cti památce velkého Makedonce.

	Starý prorok z oázy Siva nazval Alexandra Paidion – Synáček, jenže ten věštící barbar měl zřejmě s řečtinou potíže, takže o velkém vojevůdci, vítězi nad nenáviděným Peršanem Dareiem, huhňal něco jako Paisdios, což mohli všichni zaslechnout. V řečtině to ovšem neznamenalo nic jiného než „syn Diův“. Zásluhou řečtiny neznalého barbara tak Alexandr snadno přišel k potvrzení svého božského původu. Sebevědomý a jistý si vítězstvím zahájil tažení na východ, na němž dobyl pevnost Tyros, pokládanou za nezdolatelnou, vydrancoval a vypálil Persepoli, Marakandu srovnal se zemí, a když dorazil k řece Indu, zaslzel, protože tam už neměl co dobývat.

	Alexandr však nebral ohled na vlastní zdraví, přecenil své tělesné síly; k jeho předčasnému skonu přispělo asi jeho pijanství. Zemřel jako třiatřicetiletý muž, který po sobě zanechal světovou říši, jakou se již nikdy nepodařilo      vytvořit.

	Jistý Ptolemaios, Alexandrův dlouholetý tělesný strážce a osvědčený vojevůdce, tvrdohlavý Makedonec s hluboko posazenýma očima, obdržel jako prebendu jižní část světové říše, o kterou ostatní generálové přílišný zájem neprojevili. Antipater dostal Makedonii, Lysimachos spravoval Thrákii, Antigonos ovládal Lykii, Pamfylii a Frýgii, zatímco Seleukos převzal dalekou Babylonii, což sice nebyl přímo přehmat, spíš příliš odvážný kousek, jehož důsledky přinutily Seleuka požádat Ptolemaia o pomoc.

	Opravdu se zdálo, že nejlepší los si vytáhl Ptolemaios. Tak jako ostatní diadochové nebyl ani on ušetřen bojů o      historické dědictví. Když však v roce 305 přijal královský titul, probudilo to v národech žijících na březích Nilu vzpomínky na slavnou minulost a Ptolemaios se stal prvním nositelem jména dynastie, která pak panovala déle než dynastie vládnoucí v ostatních říších diadochů.

	Makedonec Ptolemaios faraonem, synem slunečního boha Rea?

	Popravdě řečeno v říši na Nilu tehdy již 600 roků nevládli Egypťané. Šešonk, který založil 22. dynastii, vzešel z libyjských žoldáků, sídlících v deltě Nilu, a v následujících stoletích trpěla říše pod nadvládou Asyřanů a Peršanů. Makedonce Ptolemaia přijali proto Egypťané jistě s menší nedůvěrou než Asijce před ním.

	Evropana na trůnu faraónů nazývali soter, což znamenalo zachránce. Ptolemaios se jako zachránce říše na Nilu skutečně jevil, protože porazil chamtivého diadocha Perdikkase a z Alexandrie učinil skvělé hlavní město; Makedonec navíc rozšířil egyptské panství až do Kyrény a na Kypr; bylo to poslední mocenské vzepjetí říše faraónů, která kdysi expandovala až k Eufratu, matný odlesk zlatém se skvoucích dynastií uplynulých tisíciletí, a přesto rod, z něhož v průběhu tří set let usedlo na trůn 15 králů a 15 královen.

	Všichni mužští dědici Horova trůnu se pyšnili jménem Ptolemaios po prvním faraonovi toho jména, jehož makedonský otec se jmenoval Lagos a matka Arsinoe. Příslušníci dynastie, na jejímž počátku byl Ptolemaios, který jí dal jméno, a na konci Kleopatra, v té době sedmá toho jména, byli označováni za Lagovce nebo Ptolemaiovce.

	Prodchnut Alexandrovým přáním vykouzlil Ptolemaios, zachránce, z nového města v západní části delty zaslíbené místo smělých stavitelů, zdatných obchodníků a ctihodných vědců. Lidé tu mluvili, mysleli a žili po helénském způsobu. Lid všech zemí říše – také, ba dokonce hlavně, lid podrobených zemí – příliš dojímal příklad Alexandra Velikého, o němž se věřilo, že jeho duše vzlétla na nebe. Orient neměl žádné vzory, které oslavovat by se vyplácelo, a tak helénský, řecký příklad, přestože již na generace vzdálený dobám největšího rozkvětu klasiky, nabyl ještě jednou ve světě vliv. Nastupovalo období helénismu.

	Čtvrtinu města zaujímal na mysu poloostrova Lochiadu královský palác s budovami vroubenými sloupovím, jímž vály větry od moře, s parky a vlastní zoologickou zahradou. V ulicích, které se křížily výhradně v pravých úhlech, to zavánělo přepychem a blahobytem. Módnost se tu promenovala, vojenství o sobě dávalo vědět přehlídkami, snaha okázale se předvádět neslavila nikde větší triumfy. Kdo na hlavní ulici vstoupil na východě letní branou, toho čekalo šest kilometrů sluncem ozářeného přepychu, módní elegance nejrůznějších oděvů, umělecky nakadeřených účesů, nekonečných žertů a flirtování, ale i oduševnělých rozhovorů, a než ulici na západě měsíční branou opouštěl, nezřídka se již schylovalo k večeru.

	Po helénské Alexandrii nezůstaly žádné ruiny. Od oné doby podnes nepřetržitě osídlená všechno staré a zchátralé hned likvidovala a nahrazovala novostavbami. Kromě toho je dost pravděpodobné, že Alexandria byla město s vysokými domy, protože ve srovnání s Kartágem nebyla ani o polovinu větší, měla však dvakrát tolik obyvatel.

	V seberealizaci napodobovali Ptolemaiovci architekturou své slavné faraónské předchůdce; ve snaze přesvědčit o       své velikosti sebe i lid stavěli i oni monumentální kamenná díla, která tu iluzi měla potvrdit. Zvláštní poloha Alexandrie mezi mořem a Mareotským jezerem si vyžádala stavbu dvou přístavů, vnitrozemského na jihu a velkého námořního na severu. Spojovací kanál, napojený na jednu z větví Nilu, umožňoval přímý lodní provoz mezi novým a starým hlavním městem říše, Memfidou.

	Ostrov Faros, ležící u pobřeží, poskytoval přirozenou ochranu před pronikáním zimních bouří. Ptolemaiovci spojili na nejužším místě ostrov s pevninou hrází, po níž se dalo jezdit. Na dvou místech byly do hráze vestavěny mostní oblouky, pod nimiž mohly proplouvat rybářské čluny. Hráz byla sedm stadií dlouhá, odtud její název heptastadion. Přístav dělila na dvě části. Západní polovina byla vyhrazena malým rybářským šalupám, východní sloužila válečným a obchodním lodím, byly tu i rozsáhlé lodní doky a loděnice, na východě chráněné hrází, vedoucí od mysu Lochiadu až k východní špici ostrova Faru, přerušenou jen úzkým vjezdem do přístavu.

	V místě, kde hráz navazovala na úzký jazyk pevniny ostrova, se zvedal maják, tak vysoký a široký, že ho ve starověku pokládali za jeden ze sedmi divů světa. O výšce a vzhledu tohoto divu světa vyslovují historici a archeologové dodnes jen dohady; přestože maják na Faru sloužil jedno a půl tisíciletí, přestože údajně čněl k nebi výš než pyramidy v Gize, nezůstal z něj kámen na kameni. Při zemětřesením v letech 1303 a 1326 po Kristu se kolos zhroutil. Z jeho zdiva postavili středověcí mořeplavci na stejném místě pevnost, která však již také dávno zanikla.

	Ptolemaios I., který stavbu majáku zahájil, i Ptolemaios II., který ji dokončil, v něm spatřovali víc než účelovou stavbu. Spor je veden dokonce o to, zda ono zázračné dílo bylo původně jako maják koncipováno. Nemělo-li především demonstrovat moc, bohatství a choutky na rozšiřování nadvlády. Jako architekt je uváděn Sostratos, slavný umělec své doby, jehož jméno se vyskytuje i v delfské svatyni. Toho rozhněval Ptolemaiův požadavek, aby byl v nápise jako stavitel uveden král, přestože skutečným budovatelem díla byl on, Sostratos. A tak prohnaný Dor vytesal do základů stavby následující sdělení: Sostratos, syn Dexiphana z Knidu, jménem všech námořníků ochraňujících je bohům. Nápis pak zakryl sádrou, do níž vyryl nápis téhož obsahu – tentokrát ovšem se jménem krále. A tak jako se v králově obličeji stále zřetelněji zračilo neúprosné stárnutí, v sádrové omítce přibývalo prasklin a trhlin, až konečně – to již byli Ptolemaios i Sostratos dávno mrtvi – úplně odpadla. Sostratovo jméno tak přetrvalo věky.

	Na podařené dílo, za něž mu Ptolemaios Philadelphos vyplatil honorář 800 talentů, musel být nesmírně pyšný. Podle středověkých zpráv měla věž čtvercovou základnu, na níž byla usazena osmiboká střední část jen z poloviny tak vysoká jako základna věže. Na střední části se zvedala kulatá věž, jejíž vrchol korunovala socha Poseidona nebo bohyně Esety. Údaje o výšce věže kolísají mezi 104 a 227 metry. Točitým schodištěm uvnitř věže se vystupovalo do horní komory se světelným zařízením, jehož zrcadlo soustřeďovalo v noci světlo ohně a ve dne sluneční paprsky a směrovalo je k severu. Lodě plující z Řecka či z Foinikie mohly světla majáku spatřit již ze vzdálenosti jednodenní plavby, tedy až ze vzdálenosti jednoho sta kilometrů.

	Věž se stala symbolem pro Alexandrii. Ba co víc, jméno ostrova Faru se stalo synonymem pojmu maják. Dodnes se majákům říká v Itálii faro a ve Francii phare.

	Poblíž paláce postavili Ptolemaiovci mauzoleum pro mrtvého Alexandra. Ten si totiž přál být pohřben v Egyptě, v oáze Siva. Jenže Ptolemaios Soter přivezl mrtvolu velkého Makedonce z Babylonie nejprve do Memfidy, kde byla pohřbena na přechodnou dobu. Teprve za Ptolemaia Philadelpha byl Alexandr pohřben v Alexandrii a od té doby zde, po jeho boku, byli pohřbíváni všichni Ptolemaiovci. Noví egyptští králové tak chtěli zřetelně dát najevo, že jsou skutečnými následovníky velkého vojevůdce a krále.

	Ptolemaios „zachránce“ dokázal výhodně provdat své dcery Arsinoe, Theoxenu, Ptolemaiu a Antigonu; své krásné dcery poskytl svým starým rivalům. Byl určitě nejmoudřejší z diadochů, vysoce vzdělaný historik, který popsal Alexandrovy války pro budoucí generace, a jako politik a odborník na vládní záležitosti své rivaly výrazně převyšoval. Jako jediný z diadochů, kteří si rozdělili Alexandrovu říši, byl s velkým Makedoncem nějak vzdáleně příbuzný, rozhodně existoval příbuzenský vztah mezi Alexandrovým otcem Filipem II. Makedonským a Ptolemaiovou matkou Arsinoe.

	Již jen proto se Ptolemaios pokládal za povolaného vládnout nejen Egyptu, nýbrž celé říši. Alexandr město založil a Ptolemaios soustředil veškeré úsilí, aby sen velkého Makedonce uskutečnil. Sen učinit z Alexandrie hlavní město celého helénského světa a světové centrum vědy, aby v Alexandrii vznikla svébytná kultura, která by ovlivnila vědu, literaturu a umění. Své první plody přinesla alexandrinská kultura na helénských panovnických dvorech, na dvorech Makedonců a Seleukovců i v Egyptě. Střediskem kultury se však velmi brzy stalo hlavní město říše na Nilu.

	Kultura je moc. Ptolemaia o tom poučilo 31 faraónských dynastií. Historik na trůnu proto umění a vědu podporoval v dosud nepoznaném rozsahu, založil Museion s Alexandrijskou knihovnou, uvedl v život kult boha Serapida a říšský kult nesmrtelného Alexandra.

	Kde kdy bylo zařízení podobné tomuto Museionu, domovu tančících Múz? Po vzoru platónské Akademie, v níž se kolem svatyně Múz soustředili athénští filozofové, bylo toto Museion otevřeno učedníkům všech osmi Múz, jimiž byly: Kleio – Múza dějepisu, Kalliope – Múza epického zpěvu a vědy, Melpomene – Múza zpěvu a tragédie, Thalia – Múza komedie, Urania – Múza astronomie, Erato – Múza milostného básnictví, Euterpé – Múza lyrické poezie, Terpsichore – Múza tance, a Polymnia – Múza hymnů, sborové lyriky.

	Do svého slavného Museionu přilákal Ptolemaios ty nejlepší ze všech oborů. Museion stálo uvnitř palácového komplexu ve východní části města a svým hostům poskytovalo kromě dvanácti talentů ročního výdělku také bezplatné stravování a ubytování. Ti úctyhodní muži umění a vědy nemuseli platit daně ani jiné poplatky, takže bylo zcela pochopitelné, že se do Egypta tlačili ti nejlepší oné doby ve snaze získat přístup ke dvoru Ptolemaiovců. Vybíral si je ovšem sám král.

	Vystoupal-li nějaký učenec po mramorovém schodišti Museionu, mohl se svému umění, výzkumu a vědě věnovat volně a nezávisle, mohl se pouštět do diskusí a o pozornost své práci žádat i samotného vladaře. Významní a proslulí muži, kteří sem proudili z celého světa, při návratu do svých domovů šířili alexandrinskou kulturu i do nejvzdálenějších koutů tehdejšího civilizovaného světa.

	Co bylo na poli vědy a výzkumu v Alexandrii vytvořeno, bylo důstojně uloženo a opatrováno v Alexandrijské knihovně. V jedné budově, začleněné do Museionu, bylo uloženo na 700 000 svitků, veškerá řecká literatura počínaje Homérovou Iliadou, spisy řeckých filozofů, dokonce Starý zákon v řečtině. Peripatetik Demetrios z athénské školy stoupenců Aristotelova učení se pustil do inventarizace uložených prací, nezbytné k podchycení tak početného materiálu. Snaha archivovat v knihovně všechno, co bylo kdy sepsáno, nabyla až neobvyklých forem: egyptské celní úřady zadržovaly každý svitek textu přivážený do země. Písaři pořizovali jejich opisy, původním majitelům byly vráceny kopie a originály putovaly do Alexandrijské knihovny.

	Jaké to město, Alexandria! Nikde na světě nebyla taková tolerance k jiným názorům jako zde. Jinak by si člověk život v tomto světovém městě nedovedl ani představit. Na ostrově Faru stály na dohled od sebe ve svornosti chrámy Esety a Apollona, v centru stála pantheistická svatyně, Řekové, Egypťané, Foiničané, Židé a Syřané uctívali své prapůvodní bohy. O náboženství těch druhých byl dokonce značný zájem, a tak také vznikaly jejich smíšené formy.

	Mnohonárodní společnost mnoha kultur příznivě působila zejména na rozvoj věd. Euklides z athénské platónské školy učil v Alexandrii matematiku a geometrii. Eratostenes, filozof, knihovník, vychovatel princů a zeměpisec, vypočítal obvod Země na 252 000 stadií. Zeměpisec a astronom Hipparchos z Nikaie sestavil katalog hvězd. Aristarchos z ostrova Samu propagoval heliocentrickou soustavu, zastával názor, že Slunce a hvězdy stálice setrvávají v klidu, zatímco Země a planety krouží kolem Slunce. Herophilos z města Chalkedonu, anatom a farmaceut, pitval lidské mrtvoly a zavedl neobvyklé medikamenty, například krokodýlí výkaly ve funkci oční masti. Erasistratos z ostrova jména Keos, anatom a fyziolog, vypracoval teorii, podle níž se lidské tělo skládá z atomů, obklopených vakuem. Popsal také funkci srdeční chlopně.

	To bylo i na jinak pokrokové Alexandrijce příliš. Protestovali, že se věda vydává po stopách života, fušuje bohům do řemesla, že je to opovážlivé rouhání, za které stihne lidstvo trest. Šířily se nepokoje, až nakonec král vydal výnos zakazující hříšné bádání.

	Z jistého Ktesibia, holičova syna, se za vlády Ptolemaia Philadelpha vyklubal skutečný génius. Mnoho z jeho pestré palety vynálezů změnilo svět. Při pokusu zkonstruovat pro salon svého otce zařízení na zdvihání zrcadla použil Ktesibios olověné závaží pohybující se v trubce nahoru a dolů. Pisklavé tóny, které přitom závisle na měnícím se rezonančním prostoru závaží vyluzovalo, vnukly tomu pedantovi myšlenku sestrojit na stejném principu hudební nástroj. Vznikly tak vodní varhany. S využitím tlaku vzduchu a vodního tlaku vznikla hasičská stříkačka; za pomoci přesné trysky, z níž pravidelně odkapávala voda, která nadzvedávala plovák, uvádějící do pohybu ukazatel udávající hodiny, vymyslel jakousi vodní časomíru. Ktesibiovy hodiny pracovaly na různých principech – kuličkové hodiny daly každou hodinu zazvonit v misce jedné kuličce, v jiných hodinách, podobných kukačkovým, zazpíval mechanický ptáček. Nákresy geniálního vynálezce opravňují k domněnce, že nebyl daleko od vynálezu parního stroje.

	Kdyby se byl tenhle geniální kousek mladému občanu Alexandrie podařil, znamenal by něco nepředstavitelného.

	Ptolemaios Soter se dožil 84 roků. Ještě za svého života učinil podle starého faraonského zvyku ze syna své druhé ženy Bereniky svého spoluvládce. Jmenoval se rovněž Ptolemaios a dostal přízvisko Philadelphos – Sestřin milenec, protože se oženil se sestrou Arsinoe II. Stejně jako otec pečoval i Ptolemaios Philadelphos o poezii a vědu, za jeho vlády byly Museion a Alexandrijská knihovna v největším rozkvětu.

	Muž jména Kallimachos nabyl za druhého Ptolemaia vysoké vážnosti. Kallimachos z Kyrény přišel původně jako učitel elementarista na předměstí zvané Eleusis. Král ho však na základě jeho básnického umění velice brzy povolal do funkce dvorního básníka a vedoucího knihovny.

	V obou funkcích se Kallimachos uplatnil jako učitel celé generace gramatiků – filologů a kritiků. Svými bombastickými verši velebil panování svého krále, který byl na vrcholu své moci a usiloval o světovou nadvládu.

	Tihle Makedonci se smyslem pro umění a vzdělání byli hrdí na svoji řeckou kulturu, avšak Orient, který je obklopoval, byl silnější. Ptolemaiovci přesedlali na egyptské zvyklosti, obklopovali se orientální nádherou a – pamětliví velkých faraónů Staré a Nové říše – bohorovně dovolovali zastávat úřady domorodcům.

	Ještě víc než otec byl Židům nakloněn Ptolemaios Philadelphos. Pohled na mapu prozradí proč. Judea totiž tvořila nárazník mezi převelikou říší Seleukovců na východě a říší Ptolemaiovců. Nejenže jim přiznal stejná práva jako domorodcům, což byli takzvaní enchorioi, dal také, jak aspoň tvrdí text nalezeného papyru, svobodu 100 000 Židů, kteří se do Alexandrie dostali v průběhu bojů mezi diadochy, a každého z nich za utrpěná příkoří odškodnil. Veleknězi Eleasarovi poslal Philadelphos dary pro chrám a přislíbil mu hospodářskou pomoc. Eleasar se mu odvděčil tím, že králi pro jeho knihovnu daroval 72 překladatelů, ti údajně překládali bibli do řečtiny.

	Ptolemaios II. zplodil třetího krále téhož jména, který – z neznámých důvodů obdařený přízviskem Euergetes, což znamená Dobrodinec – slavil vojenské triumfy a říši přivodil největší územní rozmach. Otec Philadelphos ještě za svého života zosnoval synovo zasnoubení s tehdy ještě dětskou Berenikou, dcerou Magase, místokrále v Kyrene, a jeho rezolutní manželky Apamy. Starý Magas, nevlastní bratr druhého Ptolemaia, proti tomu nemohl nic namítat, ovšem jeho žena Apama, dcera Seleukovce Antiocha I., plánovanému spojení silně nepřála. A když Magas zemřel, prohlásila matka Apama dceřino zasnoubení s Ptolemaiovcem za nulitní, neplatné, a dceři místo něj vnucovala Demetria, kterému říkali „krásný“ – pikantní na věci bylo, že to byl syn Apaminina milence. Jenomže Berenike zinscenovala za pomoci svých přátel z armády lidové povstání, v němž přišel Demetrios o život. Apama musela uprchnout, Berenike se stala místokrálovnou v Kyrene. Mohla se teď za Ptolemaia Euergeta provdat a věnem mu přinést satrapii.

	Šťastné manželství trvalo 24 let, pilně opěvováno dvorním básníkem Kallimachem. Když Euergetes vytáhl proti Sýrii, ustřihla si Berenike své dlouhé vlnité vlasy a věnovala je v chrámu bohyni Afrodite. Když pak jednoho dne její zlatě se lesknoucí vlasy z chrámu zmizely, vysvětlovali to chrámoví kněží tak, že si vlasy odnesla sama Afrodite. Astronomové z Alexandrie objevili na severní obloze jiskřivou hvězdokupu z tisíců galaxií, uprostřed mezi souhvězdími Panny a Velkého vozu, a nazvali ji Vlas Bereničin.

	Euergetovy úspěchy na bitevním poli – pronikl za Eufrat až k indickým hranicím – a Bereničina obětavá náklonnost byly dostatečným důvodem, aby oba ještě za svého života byli uctíváni jako bohové. Říše Ptolemaiovců nedosáhla později již nikdy takové velikosti, lidé v ní se již nikdy netěšili takovému blahobytu ani nedosahovali takových úspěchů v umění a vědě.

	238 roků před změnou letopočtů zavedli alexandrijští astronomové reformu kalendáře solárního roku. Ve stejnou dobu vydal synod kněží, který se konal v místě ležícím východně od hlavního města, nesoucího název Kanopos, dekret potvrzující božský kult královského páru. Aby obsah tohoto dokumentu zpřístupnili co největšímu okruhu lidí, dali ho vyhotovit ve třech mutacích, v hieroglyfech egyptských kněží, v démotickém písmu egyptské lidové řeči a v řečtině. O dva tisíce let později nabyl tento trojjazyčný dekret nečekaný význam při rozšifrování mezitím zapomenutých hieroglyfů.

	Éra Ptolemaia Euergeta končila tragicky. Z manželství s Berenikou pocházely čtyři děti – Ptolemaios, Arsinoe, Berenike a Magas. Když Eurgetes ve věku 63 roků zemřel, jeho nejstarší syn Ptolemaios uplatnil nárok na trůn. Byl však ještě příliš mladý, takže matka Berenike trvala přinejmenším na spolu vládnutí. To ovšem vzbudilo nevoli obou mocných ministrů Sosibia a Agathoklea, jimž by k prosazení vlastních zájmů lépe vyhovoval slabý král než zbožštěná královna. Odstranili ji proto jedem a druhého mužského dědice trůnu Magase ubili v koupeli. Ptolemaiovi IV. dali přízvisko Philopator – Ten, který miloval svého otce.

	Dekadentní, pití propadlý, chlípný a uvyklý přepychu, tak Ptolemaia IV. líčí historikové. Jeho vládě nebyly hvězdy příznivě nakloněny. Poprvé povstali obyvatelé Egypta ujařmení makedonskou dynastií. Lesk a sláva Alexandra Velikého se zdála blednout a Ptolemaios Philopator musel vynakládat veškeré síly, aby zdolal vnitropolitické potíže; konec Lagovců, jak byli Ptolemaiovci také nazýváni, se nezadržitelně blížil. Zatímco vládní záležitosti řídil ministr financí Sosibios, plavil se Ptolemaios po Nilu vzhůru a dolů pod purpurovými plachtami na lodi z cedrového dřeva. Před sluncem ho chránila balustráda na sloupech. Také on se podle staré faraónské tradice oženil se svojí sestrou Arsinoe, ta mu dokonce porodila syna, který se nemohl jmenovat jinak než Ptolemaios, v pořadí pátý, a měl přízvisko Epiphanes – Zjevivší se bůh.

	Ptolemaiovi V. bylo právě šest roků, když jeho tlustý, žranicemi, pitkami a děvkami oslabený otec jako pětatřicetiletý zahynul na válečném tažení do Sýrie. Podle osvědčeného postupu otrávil ministr financí vdovu a sám převzal poručnictví, podporován v tom ministerskými kolegy Agathoklem, Tlepolemem a Aristomenem.

	Z období vlády nešťastného Ptolemaia Epiphana – jako třicetiletý byl usmrcen jedem – nestojí mnoho za pozornost. Na krále byl korunován již jako sedmnáctiletý, nikoli v Alexandrii, nýbrž v Memfidě, starém hlavním městě Egypta. Již to samo nasvědčovalo, že vrchu nabývá egyptský vliv a že se hvězda Alexandrie dostává na sestupnou dráhu. Na válečných polích ztratil Ptolemaios V. jižní Sýrii, Palestinu a maloasijské državy ve prospěch Seleukovce Antiocha III., takže mu kromě Egypta zbyl jen Kypr a Kyrene. Zato však získal náklonnost Antiochovy jediné dcery. Jmenovala se Kleopatra.

	Bylo jí teprve deset roků, když ji dali za ženu Ptolemaiovci, a kronikáři o jejím životě nic nezaznamenávají. Je to podivné, protože Kleopatra I. zapůsobila na Ptolemaiovce tak hlubokým dojmem, že se všechny egyptské královny od té doby jmenovaly Kleopatra, a kromě toho se králové jména Ptolemaios, na rozdíl od svých rezolutních manželek, propadli do bezvýznamnosti.

	Kleopatra I. vedla od roku 180 př. Kr. vládní záležitosti za svého nezletilého syna Ptolemaia VI. Když Ptolemaios po deseti letech začal sám vládnout, byly v Egyptě na denním pořádku vraždy a zabíjení. Se zázrakem hraničilo, že tehdy dynastie Ptolemaiovců nezanikla. Že k tomu nedošlo, je jistě zásluha jeho sestry Kleopatry II., která vystupovala jako spoluvládkyně a neváhala dokonce požádat o pomoc Římany, když občané alexandrijští připravovali povstání. Také ona vládla určitou dobu za svého syna Ptolemaia – tentokrát již sedmého. Když však poznala jeho neschopnost, dala ho bez průtahů zavraždit nechutným způsobem právě v den, ve kterém nutila svého mladšího bratra Ptolemaia VIII., aby se s ní oženil.

	Z manželství s mladším bratrem Ptolemaiem VI. měla Kleopatra II. ještě dceru, která se jmenovala – jak jinak také Kleopatra. Do té se zahleděl Ptolemaios VIII., kterému se mezi lidem přezdívalo „břicháč“ a „darebák“ a který se procházíval polonahý v průhledném závoji, takže již brzy vedli manželství ve třech. Oficiálně jmenoval Kleopatru matku gyne (manželka) a Kleopatru dceru adelphe (přítelkyně).

	Kvůli tomu vypukla občanská válka. Ptolemaios se svojí „přítelkyní“ uprchli před naštvanou „manželkou“ na Kypr, kde prosili o pomoc Seleukovce. Ti jim vyhověli. Společně s Antiochem VIII. Alexandrii dobyli. Matku Kleopatru II. ovšem nezajali ani nezavraždili. Nikoli. Matka s dcerou, jakož i s manželem a milencem si padli do náruče i milovali se a vládli dál – zase ve třech. Antiocha se dotklo, že zůstal stranou, přestože sem vážil víc než tisícikilometrovou cestu po moři a po souši, a teď jen přihlíží, jak krásná je láska ve třech. A tak Seleukovec dostal k potěšení další Kleopatru, což byla právě dospěvší dcera ze spojení strýce s neteří. Difficile est satiram non scribere – jak pravil Juvenalis – mnohdy je skutečně těžké satiru nenapsat.

	Břicháč to manželství ve třech provozoval poměrně dlouho. Zemřel jako šestašedesátiletý v roce 116 př. Kr. a Kleopatra II. s dcerou Kleopatrou III. vládly společně ještě rok, než se dcerušce podařilo matku odstranit. A tak se ocitáme již v roce 115 před Kristem.

	Co Kleopatru III. vedle její panovačnosti a prohnanosti zvlášť charakterizovalo, byla její plodnost. Život dala dvěma synům, oba dostali jméno Ptolemaios, a třem dcerám, které se všechny jmenovaly Kleopatra. Napřed matka vládla se synem Ptolemaiem IX., to se však dařilo jen několik let, po nichž ho vyhodila z paláce; syn se uchýlil na Kypr a Kleopatra III. k sobě na trůn pozvedla oblíbeného syna Ptolemaia X. Desátý Ptolemaios se matce za její velkorysé gesto odvděčil tím, že ji po šesti společných letech dal zavraždit a oženil se s Kleopatrou IV., tedy s tou, kterou před 14 lety zapudil její bratr a manžel Ptolemaios IX.

	Pátá nositelka téhož jména, sestra a také manželka Ptolemaia XII., s ním vládla poté, co jedenáctý Ptolemaios, který dal po 19 dnech společné vlády zavraždit svoji nevlastní matku Kleopatru Berenike III., byl sám Alexandrijci zabit. Ptolemaios XII. s přízviskem „Theos Philopater Philadelphos Neos Dionysos Auletes“, které znamenalo tolik jako „Bůh, milovaný svým otcem, milenec své sestry, nový Dionysos a hráč na flétnu“, tento Ptolemaios XII. byl otcem oné legendární Kleopatry, o níž bude v této knize řeč. V roce 76 byl v Alexandrii korunován na krále a v roce 69 se oženil s Kleopatrou V.

	Země na Nilu se svojí nevypočitatelnou vladařskou dynastií Římany již delší dobu zneklidňovala. Egypt nebyl provincií Říma, byl však v jisté zahraničněpolitické závislosti na něm. Ptolemaiovci se svojí říší se do této závislosti uvrhli sami vlastní vinou, protože se podpory Říma dovolávali pokaždé, když se někomu z nich vedlo špatně. A jak známo, Římané nehnuli ani prstem, aniž by přitom nemysleli na vlastní prospěch. Například Ptolemaios X., kterého Alexandrijci v roce 88 př. Kr. vyhnali, si u Římanů vypůjčil peníze na stavbu nové flotily. Za to Římanům zůstavil v závěti celou říši, což byl postup neuvěřitelný, který nakonec za sebe potvrdil i jeho syn Ptolemaios XI., který musel uprchnout do Říma k Sullovi. Lucius Cornelius Sulla, od roku 82 př. Kr. neomezený diktátor v Římě, dal poprvé najevo, že za nitky říše na Nilu se tahá ve městě na řece Tibeře. Podle Sullova přání se Ptolemaios XI. stal egyptským králem a musel se oženit se svojí obstarožní nevlastní matkou, což ovšem – jak již víme – vydržel pouhých 18 dnů. Rozhněvaní občané Alexandrie ubičovali krále k smrti.

	Stalo se to v afektu při ranním sportování a Egypťanům to nahnalo náležitý strach, Ptolemaios byl přece favoritem římského diktátora. Římané teď měli pádný důvod k anexi říše na Nilu. Obyvatelé Alexandrie s hrůzou vzpomínali na válku proti Mithridatovi, kterého Sulla v Řecku zničujícím způsobem porazil a Athény přitom proměnil v suť a popel. Nic takového se však nestalo, Sulla zestárl, uchýlil se do soukromí a psal své paměti.

	Egypt zůstal, čím byl, zemí, jíž lomcovaly královské zmatky, zemí na pomezí římského vlivu.

	Ptolemaios „hráč na flétnu“ byl jistě právě tak neschopný jako jeho předchůdci na trůně Ptolemaiovců, avšak stálo-li slunce dějin hodně nízko, vrhali i trpaslíci dlouhé stíny. Vydělával na slabosti svých protivníků. Zájem Říma, v němž chudí byli stále chudší a těch nemnoho bohatých neustále bohatlo, se pochopitelně stále silněji zaměřoval na bohatstvím překypující Egypt s jeho poklady oplývající půdou, exotickým ovocem a kořením, s jeho dvěma sklizněmi obilí v roce a vysokými zisky z obchodu s Orientem.

	V římském senátě ovšem dost dlouho převládal pragmatický názor, že říše Ptolemaiovců by sice anektována mohla být, rozhodně však ne trvale. Egypťané ostatně svoji averzi vůči Římanům nijak netajili a nadávali jim, že jsou národ brutální a nekulturní. Přitom žili v neustálém strachu, že budou obětí nenadálého přepadu, že budou tak jako Řekové oloupeni o své kulturní památky a degradováni na kolonii s povinností odvádět neúnosné poplatky.

	Strohé ne senátu, jímž zamítal všechny plány na podrobení Egypta, vyvolalo přirozeně – jak to tehdy bylo obvyklé – populistické hnutí, které od připojení Egypta očekávalo další růst moci Říma a výnosné obchody.

	O      Egypt se zajímal především Crassus. Zprávy o jeho spekulacích s pozemky, nájemními kasárnami a se ziskem z dolů na stříbro, jimiž v krátkém čase nabyl jmění, pronikly dokonce až do Egypta. Po středomořském prostoru pošilhával i druhý triumvir. V senátě si, zaštítěn oblibou, jíž se těšil u lidu, vyvzdoroval úřad, jaký dosud neexistoval, a velký zájem vyvolal i v zemi na Nilu. Gnaeus Pompeius především žádal o udělení hlavního velení nad celým Středozemním mořem a nad územími na jeho březích s cílem potlačit narůstající rozsah námořního lupičství. To Pompeius také udělal. Do tří měsíců zlikvidoval všechna hnízda námořních lupičů v západním Středomoří a poté se obrátil na východ. Teprve teď se stalo zřejmým, že jeho boj proti námořním lupičům byla pouhá předehra, protože již brzy napadl Mithridata VI., krále v Pontu, i jeho zetě Tigrana, krále v Arménii, který ovládal část Mezopotamie, horní Sýrii, Kilikii a Kappadokii, a oba zničujícím způsobem porazil. Zbytky kdysi tak mocné říše Seleukovců, soupeřících s Ptolemaiovci, splynuly s římskou provincií Sýrií. Jako poslední z Alexandrových dědiců zbyl Ptolemaios „hráč na flétnu“ a zdálo se, že je jen otázkou času, kdy Pompeius rozšíří římskou nadvládu i na Egypt.

	Římský oheň již přeskočil na Judeu, na království, jež kdysi patřilo do mocenské oblasti Ptolemaiovců, kolem roku 200 př. Kr. se octlo pod seleukovským vlivem a za Hasmoneovců a Makkabejských dosáhlo zas úplné samostatnosti. Nyní byla Judea římskou provincií, římská říše tak měla společnou hranici s říší Ptolemaiovců.

	Co jiného měl také Ptolemaios Auletes udělat? Patrně v panice se egyptský král rozhodl pro útěk vpřed a vyslal Římanovi v ústrety 8000 egyptských jezdců. Neudělal to ve snaze Římany zadržet, vyslal je Římanovi na pomoc, jako by to ten starý stratég potřeboval. Kromě toho nepřátele pozval k pitce pod širým nebem, vědom si toho, že ruka držící pohár nesáhne po meči. Ptolemaiovec napočítal tisíc hostů, před nimiž se naparoval s tisíci zlatých pohárů, v nichž jim nabízel každý nový nápoj. Pompeius Egypt ušetřil.
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	Narození a dětství sedmé Kleopatry – Lásce učili Kleopatru kněží – Caesarovy první styky s Egyptem – Ptolemaios Auletes prchá do Říma – Chaos kolem trůnu faraónů – Triumvirové z egyptského hlediska – Vzestup pád Pompeiův – Caesar poráží Pompeia u Pharsalu – Pompeius prchá do Egypta

	Kleopatra VII. přišla na svět v roce 69 př. Kr., za onoho času plného strachu a nejistoty. Ke svému otci Ptolemaiovi XII. pociťovala zřejmě hlubokou náklonnost, ne náhodou dostala později přízvisko „Philopator“, „Ta, která miluje svého otce“. Matku Kleopatra naproti tomu vůbec nepoznala. Ta jako pátá téhož jména zemřela v roce, v němž se Kleopatra narodila.

	Kleopatra byla malá a štíhlá, měla trochu příliš velký nos, který se dal označit pouze za aristokratický, a výraznou bradu. Kráska rozhodně nebyla. Dvě a půl století příbuzenských sňatků se na vzhledu Ptolemaiovců nepochybně podepsalo.

	Králové dynastie Ptolemaiovců tehdy ještě žili ve svém zlatém překypujícím paláci v severovýchodní části Alexandrie, obklopeném palmovými plantážemi a zoologickou zahradou, stále ještě žili na úkor nevyčerpatelného bohatství, nahromaděného v uplynulých stoletích. Při objektivním posouzení jejich situace se však osud Kleopatry dal předvídat. Kdyby tehdy věštírna v Sivě předpověděla, že Kleopatra se v mládí provdá za otce či bratra a brzy nato skončí svůj život jedem, nikdo by o věštbě nepochyboval.

	Kdyby však kněží předpověděli, že ta nevzhledná, bezvýznamná dívka okouzlí jednoho dne nejmocnějšího muže římské říše, přivodí světovou krizi a vlastní říši dovede na okraj rozpadu, těm by se lidé tehdy vysmáli s tvrzením, že předpovědi věštírny v Sivě bývaly dřív spolehlivější a že bude lepší obracet se na Branchovce, kněze věštírny v Didymách, nebo na Pýthii v Delfách.

	O Kleopatřině dětství není známo nic, co by naznačovalo, že probíhalo jinak, než bylo tehdy obvyklé. Nepochybné je, že byla vysoce vzdělaná, že brzy zvládla krásná umění, tanec a zpěv. Kleopatru VII. již v útlém věku jistě ovlivnily muzikální sklony otce, nositele přízviska „hráč na flétnu“, který své zpěvačky s oblibou doprovázel hrou na tento nástroj. Provozoval tedy činnost, jíž se dnes, na rozdíl od oněch časů, přikládá vážný umělecký smysl. Ve starověkém Egyptě měl takový zpěv úlohu předehry nebo výzvy k pohlavnímu styku.

	A musela-li v tom být dcera občas otci po vůli, nebylo to podle egyptské ptolemaiovské morálky nic zavrženíhodného ani nepočestného. Naopak poměru otce s dcerou a bratra se sestrou byl přiznáván dokonce božský charakter, platila přece zásada, že krev dynastie je třeba udržet čistou, ochránit ji před cizími vlivy. I když měli Ptolemaiovci řecko-makedonský původ, pokládali se za dědice Horova trůnu, a tak i za potomky bohů, a – jak již víme – nechali se už během života uctívat jako bohové. Příbuzenské sňatky uvnitř rodiny se děly v duchu hesla: Božské s božským dává vzniknout božskému.

	„Philopator“, přízvisko Kleopatry VII., „té, která milovala svého otce“, naznačuje zřejmě takový poměr. Pozoruhodné na dětství pozdější královny je ovšem něco zcela jiného: její neobvyklá inteligence, která se obrazila v její moudrosti a nakonec i v její rafinovanosti. Jako první z ptolemaiovských královen se Kleopatra učila starému egyptskému písmu a řeči. Přišla přitom nutně do styku s egyptskými kněžími i s jejich prastarým tajemným učením, směsí okultismu a vědeckých poznatků, jimž se učilo v alexandrijském Museionu. V tu dobu byly medicína, fyzika a chemie ve velkém rozkvětu, jehož plody pokládal lid za zázraky, za které je ve své chvále velice ochotně vydávali i kněží. K tomu, že nastal čas velké magie, v němž triumfovala pseudoreligiozita, přispěl i propletenec řeckých a egyptských bohů a jejich kultů.

	Jedním z oborů, jimž kněží vyučovali, byla také erotika, kterou v Egyptě od pradávna pokládali jak za umění, tak i za vědu. Bohyně volné lásky Hathor nosila menât, řetěz, po jehož pohlazení propadali lidé touze po pohlavních rozkoších. Způsobům i nezpůsobům pohlavního života se vyučovalo v Hathořiných chrámech. S činností řeckých hierodulí, oněch „svátých otrokyň“, které v Afroditině chrámu v Korintu provozovaly ve jménu božím sakrální prostituci, se to však nedalo srovnávat, protože „svaté otrokyně“ pracovaly ve prospěch chrámové instituce. Je ovšem třeba dodat, že takový zdroj peněz nebyl ani Egypťanům cizí. Avšak dívka, která hledala v Hathořině chrámu poučení, to dělala jen k vlastnímu blahu a prospěchu, aby předešla „velkému hříchu“, neplodnosti a bezdětnosti. Účastnila se proto podivných kultovních činností, objímala obrovské faly, oddávala se paličatým kozlům nebo posvátnému býku Apisovi z Memfidy.

	Jak svobodně a emancipované žena v ptolemaiovském Egyptě žila, svědčí skutečnost, že sedm královen vládlo, závisle na síle či slabosti svého manžela-bratra či manžela-otce, buď spolu s ním, nebo zcela samostatně. A to v době, kdy se celá římská říše podrobila čistě mužské vládě. Situace v Egyptě nebyla nic nového, protože již uprostřed druhého tisíciletí před Kristem, v období Nové říše, usedla na trůn obou zemí, Horního i Dolního Egypta, ženská vladařská osobnost a brzy po ní ji následovaly i další.

	V příštích téměř tisíci letech se však nenašla žena, která by třeba jen zdaleka prokázala takový rozhled, politický postřeh a nabyla takového významu jako Hatšepsut, Nefertiti nebo Tausret. Teď také vládly ženy, i když to nebyly Egypťanky.

	Ačkoli její vzhled nebyl příliš zajímavý – několik jejích portrétů na dochovaných mincích jiný závěr nepřipouští – Kleopatra se zřejmě již v útlém věku přiučila kosmetickému umění, orámování očí tmavou břidličnou pastou, stínování víček a barvení rtů miniem, používání křemičitanu měďnatého k obarvování očního bělma na modro a zářivě červené rumělky, jíž se zdůrazňovaly prsní bradavky. Podle evropských měřítek stále ještě dítě, používala Kleopatra tyto techniky již v raném dětství.

	Magii, vysoké umění Egypťanů, vyučovali specialisté. Významnou částí magie bylo přičarování lásky. Na magických prstenech a amuletech byla zobrazena řecká nebo helénizovaná egyptská božstva, například Eseta, Anup, s naléhavými texty, jako „Splň mé přání“, patřila sem také tajuplná, nahlas pronášená zaklínadla, jako „Abanathanaba“, popřípadě podivná mystika čísel se základní ideou alfa = 1, beta = 2, zeta = 100, a tak podobně. Kouzelné formulky nabývaly sílu teprve při ceremoniálech zasvěcování, obětování nebo zaklínání, provozovaných kněžími, znalými podstaty telepatie a hypnózy.

	Je pravděpodobné – a její pozdější zacházení s muži jiný výklad nepřipouští – že se princezna naučila všem variantám egyptských kouzel lásky a cíleně je nasazovala do hry, v níž autosugesce plynule přecházela do hypnotického působení.

	Ve středověku by Kleopatru upálili jako čarodějnici, pokud by si posloužila tajuplnými věcmi, například „Dardanovým mečem“, prastarým zapomenutým kouzlem, znovu objeveným Demokritem, který myšlení označil za jevovou formu hmoty. Byli by ji naučili, kdyby si do úst pod jazyk vložila kousek magnetitu s vyobrazením Afrodity, otáčela jím pomocí jazyka a přitom vyrážela zaklínadla. Kusy nerostu magnetitu energii obsahovaly, rozhodně byly s to přitahovat kovové věci. Proč by tedy nemohla tato sila být přenosná na lidského ducha? Skončila by na hranici, kdyby se na ní provalilo podivné zacházení se zlatou fólií, z níž za pronášení zaříkávací formule udělala kuličku a dala ji sezobnout koroptvi. Tu – jakmile zlato spolkla – zabili, aby se Kleopatra zlaté kuličky znovu zmocnila, protože teď, zavěšena na krku, propůjčovala zlatá kulička ženě moc, zejména nad zdráhajícími se muži.

	Kouzlení toho druhu nebylo považováno za zavrženíhodné, ani se s ním nebylo nutné skrývat, naopak, žena znalá všech tajů magie lásky byla žádoucnější než žena nezkušená. Každé kouzlo v sobě navíc skrývalo cosi božského – alespoň v pojetí Egypťanů.

	Kleopatřino dětství, výchova a vzdělání se tak nijak podstatně nelišily od dětství její matky i babičky. Nepředvídatelné vlivy z vnějšku se však postaraly o zcela jiný průběh jejího života.

	Kleopatřina otce, který ve své říši rozbíjel povstání za povstáním, Řím ještě jakž takž strpěl, jako egyptského krále ho však rozhodně neuznával. Ten ovšem, vědom si svého alexandrinského dědictví, na trůnu lpěl a nakonec se mu podařilo uznání Římem dosáhnout. Hráč na flétnu za to musel ovšem zaplatit vysokou cenu.

	Caesar se o tom dlouze nebavil, žádal 6000 talentů pro sebe, na své přátele Pompeia a Crassa přitom zapomněl.

	6000 talentů byla obrovská suma, odpovídala více než polovině ročního výnosu daní, vybíraných v zemi na Nilu. Odkud měl Auletes tolik peněz vzít?

	V zoufalství se Ptolemaiovec pokoušel vyjednávat o prodloužení lhůty splatnosti. Caesar však byl neoblomný, Flétnista – tak krále nazýval – buď ihned zaplatí, nebo svoji říši ztratí. Peníze si přece může i půjčit. A Ptolemaios si je vypůjčil. Tu obrovskou sumu mu poskytl římský velkobankéř Gaius Rabirius Postumus. Auletes tak byl uznán za krále Egypta i za přítele a spojence římského lidu.

	V době tohoto osudného kupčení dovršila Kleopatra právě desátý rok svého života. O nemilosrdných represáliích římského politika, které jejího otce zahnaly na okraj propasti, se tedy nepochybně dozvěděla. Otec si teď lámal hlavu, jak svému lidu zdůvodní nutnost drastického zvýšení daní. Aby k tomu připravil příznivější atmosféru, vyhlásil generální amnestii, otevřel věznice a zastavil veškerá soudní jednání. Jeho akce však byly příliš průhledné, takže kýžený výsledek nepřinesly. Naopak, za králem Ptolemaiovcem teď stála jen menší část egyptského lidu, i ta však svoji situaci posuzovala vskutku kriticky. Auletovo postavení bylo každým dnem horší. Kleopatřina budoucnost, její vyhlídky byly chmurné.

	Byl to rok 58, v němž se zkřížily egyptské dějiny s římskými – zopakujme si je z pohledu egyptské perspektivy: Cato dobyl ostrov Kypr, vzdálený dva dny plavby, zbavil tam vlády bratra Ptolemaia Auleta. Egypťané, popuzení již Flétnistovým drastickým zvýšením daní, měli teď – kdy vůbec nic nepodnikl na obranu bratra a k uhájení Afroditina oblíbeného ostrova před Římany – jeho vlády už po krk. Došlo k otevřené revoluci a Flétnista se rozhodl zem opustit.

	Ptolemaios Auletes uprchl na lodi na ostrov Rhodos, odtud do Athén a nakonec do Říma. Bližší okolnosti tohoto útěku nebyly dodnes úplně objasněny. Vzal tehdy Flétnista s sebou i mladší dceru Kleopatru Philopator? Dá se to jen předpokládat. Proč však nevzal i starší dceru, známou jako Kleopatra Tryphaina?

	Kleopatra Tryphaina byla po otcově útěku Alexandrijci dosazena na trůn. V králův návrat se tedy nevěřilo, nebo dokonce panoval úmysl mu v návratu zabránit. Situace byla tehdy chaotická. Nápisy z oné doby totiž uvádějí jako krále, s nímž spoluvládla dcera Kleopatra Tryphaina, i nepřítomného Auleta, jiní zas na trůnu viděli zmíněnou Kleopatru spolu s její sestrou Berenikou. O Kleopatře Philopator, o níž je zde řeč, se nezmiňuje nikdo. Je tedy pravděpodobné, že skutečně uprchla s otcem.

	Na Rhodu se vyhnaný král setkal s Catonem – stalo se to na záchodě. K neobvyklému setkání mělo dojít takto: Ptolemaiovo pozvání k návštěvě Cato odmítl s odkazem na to, že má průjem, že tedy může Flétnista spíš navštívit jeho. Auletes přišel a Římana našel sedícího na onom místě, z něhož se nezvedl ani k pozdravu, což bylo po údajném požití rozličných projímadel docela pochopitelné, vzhledem k návštěvníkově snaze získat podporu straněním Catonovu úhlavnímu nepříteli Caesarovi však více než nepravděpodobné. Tlačící a vzdychající Cato Ptolemaiovi poradil, aby obrátil, protože od Říma může pomoc očekávat jen ten, kdo přijíždí s bohatstvím.

	Zapuzený egyptský král však žádné bohatství nevezl, při střízlivém posouzení by se Auletes dostal jen z deště pod okap, protože padesátá léta v Římě probíhala sotva klidněji než v Alexandrii. Nepřítomnost Caesara, který dlel v Galii, umožnila tribunovi lidu Clodiovi zavést v Římě hrůzný režim, který vzbudil obavy i samotného mocného Pompeia. Ten žil se svojí mladou ženou v ústraní, na svých statcích, vzdálen dennímu politickému životu. Crassa politika zajímala jen potud, pokud mu vynášela. Clodius tak mohl bez zábran řádit podle libosti. Podařilo se mu dokonce zesměšnit před zraky lidu i kdysi tolik obávaného Pompeia. Po jednom otevřeném střetu mezi Pompeiovými přívrženci a Clodiovými otroky Pompeius prohlásil, že se na tržišti neobjeví, pokud bude Clodius tribunem lidu.

	Z tohoto pohledu znamenal příjezd Ptolemaia Auleta s družinou do Říma pro Pompeia vítanou změnu. Crassus se o královského hosta od Nilu nezajímal, zatímco Pompeius Flétnistovi nabídl k pobytu svoji vilu v albánských horách. Rabirius mu poskytl nové úvěry – co také bankéřovi zbývalo, dluhy mu mohl splatit jen král vládnoucí Egyptu. Ptolemaios hypotéky a směnky ochotně podepisoval, neměl již co ztratit.

	Jestli tehdy Kleopatra otce skutečně doprovázela, mohla být již jako jedenáctiletá poprvé konfrontována s římskou realitou, s brutalitou peněz a moci a mohla se již tehdy dívat budoucnosti vstříc naplněna obavami. Dost možná, že si již tehdy kladla otázku, je-li její návrat do Alexandrie vůbec žádoucí.

	Zpráva o Ptolemaiově příjezdu do Říma dorazila i do Egypta, kde Flétnistovi protivníci bez odkladu pověřili učence Diona rozhodnou politickou misí. Společně se stovkou vybraných občanů Alexandrie měl Dion odjet do Říma a přesvědčit římský senát i lid, že je Ptolemaios Auletes v Egyptě neoblíbený a jeho návrat nežádoucí. Poselstvo se dostalo jen do místa se jménem Puteoli v Campanii. Krátce po přistání jejich lodi byli Egypťané přepadeni, většina jich byla pobita, do Říma se probili jen Dion s několika průvodci.

	Na Foru a na tržištích si o pobytu protivníků egyptského krále v Římě cvrlikali vrabci na střechách, nic se však nestalo. Zdálo se dokonce, jako by královi protivníci poctili Ptolemaia návštěvou. Dion, chvalně známý filozof, žil poklidně v domě spřáteleného Římana jména Luceius a také ostatním, kteří zůstali naživu, zavřely ústa peníze, které za mlčení dostali. Poklid však netrval dlouho: jednoho rána našli v Luceiově domě Diona zavražděného.

	Peníze vládnou světu. Sotva kdy to platilo víc než za oněch dnů.

	Auletes, který poznal, že ve zdejším prostředí lhostejnosti, intrik a taktiky průtahů jsou jeho možnosti silně omezené, a možná se také obával atentátu, koncem roku 57 z Říma zmizel. Nechal tam svého zástupce, který se jmenoval Hammonius a chodil městem se štědře otevřenými dlaněmi – bůh ví odkud se ty peníze braly – a dál tak ve veřejnosti udržoval náladu přející jeho pánovi. Flétnista se svým dvorem se usadil v Artemidině svatyni v Efesu, vzdáleném čtyři dny cesty od Alexandrie.

	Sesazeného krále z dynastie Ptolemaiovců měl přivést zpět nejprve Lentulus Spinter, designovaný místodržitel v Kilikii. Proti tomu se bouřlivě stavěli optimáti, kteří v Ptolemaiově návratu spatřovali posílení mocné trojky, Caesara, Pompeia a Crassa. Aktivní v tomto odporu byl zejména Marcus Favonius, na Rhodu vyškolený řečník, přívrženec Catonův a vyhlášený protivník triumvirů. Starému členu Pompeiovy družiny, Aulu Gabiniovi, však již nedokázali zabránit, aby Pompeiovo znovuuvedení na trůn nezinscenoval. Gabinius nastoupil konzulát společně s Luciem Calpurniem Pisonem v roce 58 a teď byl vyhlédnut pro úřad místodržitele v mladé provincii Sýrii. Za pošetilou částku 10 000 talentů byl Gabinius ochoten převzít režii převratu v Egyptě. Zadlužení Ptolemaia Auleta narostlo zatím do takových rozměrů, že jeho věřitel Rabirius, který nijak netajil svůj zájem na znovuuvedení Flétnisty na trůn, vsadil do hry všechny své styky a chtěl dokonce Auleta do Egypta sám doprovodit.

	Alexandrii se odehrály spletité události. Kleopatra Tryphaina, šestá toho jména, vládla jediný rok, zemřela v roce 57, možná že odstraněna nevlastní sestrou, takže vláda přešla do rukou Bereniky. Byl tu sice ještě jeden bratr, jehož by si podle tradice měla Berenika vzít za muže, tomu však byly teprve čtyři roky, takže se královna musela poohlédnout po jiném.

	Jako vhodný přicházel v úvahu princ z dynastie Seleukovců, jenže ten první nečekaně skonal, druhému bránil v příjezdu syrský prokonzul Gabinius a původ toho třetího byl pochybný až nečistý, platil za neotesance a alexandrijští občané o něm mluvili jako o „prodavači slanečků“. Po třech dnech manželství ho Berenika dala zardousit. Bylo třeba najít nového.

	Na severovýchodním pobřeží Malé Asie, v pontské Komaně, žil tehdy z milosti Římanů kníže Archelaos. Tohoto muže, který o sobě tvrdil, že je synem Mithridata VI., dosadil sám Pompeius. Nabídku z Alexandrie pokládal Archelaos za svoji životní šanci. Aniž požádal Řím o svolení, rozhodl se, že se stane králem Egypta. A protože mu syrský prokonzul ani nebránil v průjezdu, ani proti jeho plánu neprotestoval, nabízí se představa, že ho vlastně Římané nechali naběhnout na ostří nože.

	Protože sotva Archelaos nastoupil na trůn, rozhlásil Gabinius, že egyptský král připravuje útok na syrskou provincii a spolčuje se proti Římu s námořními lupiči. Z Judeje se na pochod proti Egyptu daly římské legie, rekrutované téměř výhradně z barbarů. V těchto útvarech zasluhují zvláštní pozornost dva muži: Rabirius, velkobankéř, který chtěl k egyptským masným hrncům dorazit jako jeden z prvních, a Marcus Antonius, šestadvacetiletý kapitán jízdy s pověstí hýřila, ale také nesmírně statečného vojáka. Do Palestiny ho teprve před rokem přivedl Gabinius a teď se bez boje zmocnil pohraničního města Pelusia; Gabinius postupoval na Alexandrii. Proti římské válečné mašinérii se egyptské vojsko na nic nezmohlo. Archelaos padl v bitvě, Ptolemaios Auletes dal svoji dceru Bereniku popravit a stal se znovu králem Egypta.

	Domněnka, že Kleopatra svého otce do Říma i do exilu na Efesos doprovázela, se teď stala téměř jistotou. Vždyť tato třináctiletá dívka byla Flétnistovy msty ušetřena stejně jako jeho pětiletý syn Ptolemaios, třináctý toho jména. Přes svoji pověst horkokrevného, vznětlivého muže získal si Marcus Antonius tehdy u Egypťanů velké sympatie, protože brzdil pomstychtivost Flétnisty, který hrozil smrtí všem zajatcům a Bereničiným přívržencům. Nevíme, jestli se tehdy Antonius s mladičkou Kleopatrou setkal. Jejich cesty se tehdy v každém případě znovu na více než 20 let rozešly.

	Rabirius politické štěstěně Flétnisty nedůvěřoval a nechal se v říši na Nilu jmenovat jejím ministrem financí. Společně s Gabiniem důkladně hospodařil do vlastní kapsy. A protože na vrácení sumy, kterou Flétnistovi půjčil, nemohl ani při nejtvrdších represích pomyslet, posílal do Říma flotilu za flotilou, všechny plně naložené luxusním egyptským zbožím. Útvary jeho žoldáků táhly zemí, plenily ji a rabovaly. Nenávist k cizáckým vetřelcům proto vzrůstala. Proč by měl lid splácet dluhy, které nadělal jeho neschopný král? Nakonec se Rabirius a Gabinius necítili v Alexandrii jistí a urychleně se vrátili do Říma.

	Tam se mocenské poměry ustálily, troj spolek Caesara, Pompeia a Crassa byl v roce 56 v Lucce obnoven a upevněn. V následujícím roce nastoupili Pompeius a Crassus svůj druhý konzulát, staré nepřátelství optimátů trvalo. A přestože Caesar od konce svého konzulátu celou tu dobu Řím nespatřil, jeho moc stále vzrůstala. Jako prokonzul dobyl celou Galii od její části zvané Gallia Narbonensis až po řeku Rýn, Helvetie porazil u Bibracta a rozdrtil Sueby, jimž velel Ariovist, v roce 57 mu podlehli Belgové, o něco později mu do rukou padly Normandie a Bretagne. Jak později sdělil, byli z nich nejstatečnější Belgové a Helvetiové. Belgové proto, že žili nejdál od civilizace a kultury římské říše, Helvetiové proto, že byli zoceleni téměř každodenními boji s Germány, ohrožujícími jejich hranice.

	Tribun lidu Trebonius prosadil v dubnu roku 55 zákon, který jako provincie přidělil Pompeiovi Španělsko a Crassovi Sýrii. Pompeius mohl být Egypťanům lhostejný, o      Crassa se museli zajímat. Crassus se právě dožil 60 let, stáří, v němž bývali Římané již dávno na odpočinku. Měl však asi pocit, že je příliš zastiňován Pompeiem, zvláště pak Caesarem, a proto přijal osudové rozhodnutí táhnout do Sýrie a odtud proti Parthům. S arménským králem jména Artavasdes jako spojencem vedl Crassus sedm legií a 4000 jezdců za Eufrat.

	V bojích s Parthy nepochodili již vladaři z řad Seleukovců, šedesátiletý Říman ve snaze o velký historický čin nadobro přecenil své síly a schopnosti. Nemusel být špatný vojevůdce, jenže k jeho vítězství nad Spartakem a vojskem otroků došlo již před 20 lety a k jeho vítězné bitvě u Kollinské brány dokonce již před 30 lety. Crassus se proti Parthům vyřítil se slepou zuřivostí, mladý Surenas ho však zničujícím způsobem porazil a na ústupu byl Crassus u města Karrhy zabit. Král Parthů Orodes se pak sám obrátil proti Artavasdovi. Když se dozvěděl o porážce Římanů, požádal, aby mu při divadelním představení předali Crassovu hlavu a ruku. Získat zpět Parthy tehdy ukořistěné římské polní znaky se podařilo teprve císaři Augustovi diplomatickou cestou.

	Pozornost Egypťanů se teď zaměřila na Pompeia. Crassus byl mrtev, Caesar v daleké Galii, římský lid volal po silné ruce – přání mít diktátora zaznívalo poprvé s takovou silou. Oponovali tomu optimáti. Každé hlasování, každou volbu provázely v Římě pouliční řeže, Římem obcházelo      strašidlo občanské války; avšak pokud se takto do krve svářili Římané mezi sebou, nemuseli se Egypťané o svoji budoucnost příliš obávat.

	Téměř denně zaplavovala Řím hlášení o úspěších z Galie. Předávány od úst k ústům narůstaly oznamované úspěchy občas do rozměrů vymykajících se realitě. Pompeius se neodvažoval ani pomyslet, co by se stalo, kdyby se teď Caesar vrátil. Nicméně Egypťané se Caesara neobávali tolik jako Pompeia. Došlo jim, že neměl-li Pompeius v severních provinciích co pohledávat, je pravděpodobné, že podnikne výpad do Egypta, aby se Caesarovi vyrovnal. Navzdory všem předpokladům však Pompeius se svojí ženou Julií putoval za poznáváním nejkrásnějších krajin Itálie a o politiku se nestaral.

	Julia byla o 30 let mladší než on, a tak ať již ze žárlivosti, nebo proto, že ji nadevše miloval, nespouštěl ji nikdy z očí. Jednou však, u příležitosti volby edila, opustil dům a těhotnou manželku svěřil do péče služebnictva. Někde cestou se strhla šarvátka, byli tam mrtví a ranění a Pompeius byl potřísněn jejich krví. Svlékl si tógu a otroka poslal domů pro novou. Při pohledu na manželovu zakrvácenou tógu Julia omdlela, a když zas přišla k sobě, potratila. O rok později Julia znovu otěhotněla, při porodu však zemřela a dítě ji přežilo jen o několik dnů.

	Od svých prostředníků z Říma se Ptolemaios dozvídal, co se v hlavním městě světové říše odehrává. Tak se mu také doneslo, že při Juliině pohřbu vzdával lid na Martově poli jejímu nepřítomnému otci Caesarovi mnohem větší úctu než přítomnému vdovci Pompeiovi. Ten ovšem nebyl tak prostoduchý, aby si této nálady ve veřejnosti nevšiml. Byla zřejmě roznětkou jeho otevřeného nepřátelství, z někdejšího spojence se stal protivník. Zvláštní ovšem je, že se díky tomuto nepřátelství osudy Caesara a Kleopatry zanedlouho zkřížily.

	V Římě mohla každým dnem vypuknout občanská válka. Tribun lidu Gaius Lucilius Hirrus požadoval, aby diktátorem lid zvolil Pompeia. Proti tomu vystoupil Cato, který se vracel z úřadu prétora. Ne bez postranního úmyslu prohlašoval, že muž Pompeiových schopností by mohl klid nastolit i bez diktátorských plných mocí. Současným konzulům, Luciu Domitiovi Ahenobarbovi a Marcu Valeriovi Messalovi, se však nedařilo udržet klid nastolený Pompeiem za použití brutální síly zbraní, a tak se volání po diktátorovi začalo brzy ozývat ještě hlasitěji. Cato zinscenoval další lišácký kousek: V senátu se zvedl Bibulus, po mnoho let Pompeiův rozhořčený protivník, a navrhl, aby byl Pompeius zvolen jako consul sine collega, tedy samostatný konzul, konzul bez kolegy. Zdůvodňoval to tak, že skončí chaos, a nestane-li se tak, bude Řím přinejmenším podřízen nejlepšímu muži.

	Byl-li tento návrh již sám o sobě dost neobvyklý, pak jeho předkladatel šokoval ještě víc. V senátě nastalo ticho.

	Všechny zraky byly upřeny na Catona, od něhož se očekávala ohnivá odpověď. Ten se však zvedal zvolna, v zamyšlení, aby nakonec prohlásil, že on by takový návrh nikdy nepředložil, leží-li však už na stole, doporučuje ho ke schválení. Při pohledu na udivené, tázavé tváře senátorů dodal, že je mu každá zákonná forma vlády milejší než anarchie a že jedině Pompeius je v tehdejších zmatených poměrech s to zaujmout vedoucí postavení. Vychytralým šachovým tahem si tak Cato Pompeia získal. Ten po svém zvolení prohlašoval, že je mu velice zavázán, a prosil ho o      podporu při plnění těžkého úkolu.

	Stárnoucí Pompeius měl slabost pro mladé dívky. Rok smutku ještě ani neuplynul, a Pompeius se již zahleděl do velmi mladé Cornelie, dcery Metella Scipiona. Cornelia byla již vdova. Její muž Publius, syn Crassův, padl současně s otcem v bitvě u města, které se jmenovalo Karrhy. Od Plutarcha se dozvídáme, že Cornelia byla kromě mladistvou krásou nadána i mnoha dalšími ctnostmi. Byla – jak aspoň tvrdí Plutarchos – vzdělaná v krásných uměních, v hudbě a matematice, ba dokonce uvyklá číst i filozofické spisy. Na římské poměry něco neobvyklého. A přitom se ani trochu nechovala přepjatě, jak to tehdy ženám toho druhu bylo vlastní.

	Tvrdá opatření, která Pompeius k nastolení pořádku v Římě zavedl, se nezastavila ani před jeho novým tchánem Metellem Scipionem. Když byl tchán obžalován z podněcování neklidu, pokládal Pompeius za nutné povolat k sobě všech 360 římských soudců, aby jim nevinu svého tchána náležitě objasnil. Když žalobce spatřil, jak po Foru přichází Metellus Scipio, doprovázený všemi římskými soudci, žalobu odvolal. Pompeius pak pro posledních pět měsíců svého konzulátu udělal z tchána svého spolukonzula. Před uplynutím doby svého konzulátu si dal na další čtyři roky potvrdit své výnosné provincie a roční příděl tisíce talentů k vydržování svých vojenských oddílů.

	Zprávy o Pompeiových machinacích dolehly přirozeně i k Caesarovu sluchu, ten však ukolébán pocitem bezpečí žádal, aby mu dovolil kandidovat v nepřítomnosti na konzulát roku 48, že je v Galii ještě zaměstnán. Pompeius proti tomu nebyl, protože Caesar v Galii mu připadal míň nebezpečný než řečnicky nadaný vojevůdce v městě Římě.

	Caesarův starý odpůrce Cato se jako již po několikáté odvolával na zákony, podle nichž by se měl Caesar napřed stát soukromníkem a složit zbraně, teprve potom by mohl svoji kandidaturu ohlásit. Návrh byl proto zamítnut a senát současně vznesl požadavek, aby Caesar i Pompeius poskytli ze svých vojsk po jedné legii pro válku proti Parthům. Egyptského krále Ptolemaia to vše nemohlo ponechat mimo hru, jedno mu bylo jasné: Jakmile by Římané nastolili na východní hranici své říše mír, byly by dny svobody říše na Nilu sečteny.

	Zdá se, že si Gaius Julius Caesar hrozící konfrontaci s Pompeiem tehdy ještě neuvědomoval. Pompeius se právě uzdravoval z těžké nemoci a domníval se, že se mu nabízí šance podrobitele Galie přetrumfnout. V Neapoli, kde končil léčebný pobyt, uspořádal nákladnou děkovnou slavnost. Po dlouhé dny se zdarma jedlo a pilo, jásalo se Pompeiovi vstříc a jásot se šířil od města k městu, od vesnice k vesnici. Kdekoli se Pompeius objevil, zasypali ho květinami. Na silnicích a v přístavech země nastal dopravní chaos, protože se všichni chtěli účastnit pijáckých orgií. Pompeius tu davovou psychózu pokládal za projevy sympatií, dokonce věřil, že ho lid oslavuje jako zachránce vlasti v těžkých časech. A těm, kteří varovali, že by tyto události mohly Caesara provokovat, takže by mohlo dojít i k občanské válce, těm se Pompeius vysmál a v návalu sebepřeceňování hlásal: „Kamkoli na italskou půdu dupne moje noha, povstanou oddíly pěšího vojska a jízdy.“

	Teď konečně Caesar zjistil, že jeho přítomnost v Římě je důležitější než dobývání nových provincií. Jisté je, že překročení Rýna po mostě k tomu postavenému a jeho osmnáctidenní pobyt v obávané zemi barbarů, v Germanii, jeho britannská dobrodružství, při nichž jeho vojska poprvé donesla římské orly do země, o jejíž existenci mnozí Římané pochybovali, že to všechno přispělo k jeho slávě imperatora. Přesto však pověst o jeho síle a neporazitelnosti přes severní hranici do říše příliš nepronikla a v hlavním městě zatím slavili jiné triumfy. Caesar se konečně vrátil do Říma.

	Pompeius a jeho přívrženci prchali na jih. Pompeius se napřed chtěl Caesarovi postavit v opevněném městě Brundisiu. Tohoto záměru se však hned zase vzdal, konzuly s třiceti kohortami poslal na svých lodích do Dyrrhachionu na pobřeží Epeiru, krajiny na západě Řecka. Sám se tam chtěl vydat za nimi. Cornelii, svoji mladou ženu, poslal na Lesbos, který pro ni pokládal za bezpečný. Měl k dispozici 500 válečných a rychlých rozvědných lodí, jízda měla 5000 mužů, pěší vojsko tvořila pestrá směsice sestávající z 50 000 mužů.

	Chtěl-li Caesar pomýšlet na úspěch, musel své vojsko zvětšit. Pospíšil si proto do Španělska a 2. srpna 49 přinutil tamní Pompeiovu armádu ke kapitulaci. Propustil její velitele a legionáři, jimž nabídl vysoký žold, se bez rozmýšlení přidali na jeho stranu. Do Brundisia se vrátil právě v době zimního slunovratu.

	Caesar teď měl ve zbrani 22 000 mužů, stále tedy málo pro střet s Pompeiem. Měl především příliš málo lodí. Přesunout celé vojsko do Epeiru bylo riskantní – odkud a jak by bylo v zimě zásobováno? Po přistání v Orikonu vyslal Caesar k Pompeiovi jeho přítele Julia Vibullia, kterého předtím zajal, s návrhem, aby se třetího dne sešli, odpřisáhli si věčné přátelství, rozpustili vojska a společně se vrátili do Říma.

	Pompeius však jeho slovům neuvěřil, pokládal Caesarův návrh za léčku a v Dyrrhachionu se nedobytně opevnil.

	Vyhnul se přímé konfrontaci s ním, ať již ze strachu před strategickou genialitou protivníka, nebo po úvaze, že proti Caesarovi pracuje čas, protože se musí v přibývající míře potýkat se zásobovacími potížemi.

	Ráno 9. srpna roku 48 vyvěsil Caesar před stan svůj rudý plášť. Vojáci jásali a tloukli meči o štíty. Byl to signál k bitvě.

	Východně od Pharsalu v thessalské nížině stály 9. srpna proti sobě dvě mohutné armády, vyzbrojené stejnými zbraněmi, se stejnými polními znaky, s vojáky s týmž taktickým výcvikem. Bitevní sestava měla tři části. Uprostřed bojoval Pompeiův tchán Scipio proti Gnaeovi Calvinovi, který byl Caesarovým přívržencem teprve čtyři roky. Na levém křídle stál proti padesátiosmiletému Pompeiovi mladý Marcus Antonius. Na pravém křídle bojoval Caesar s X. legií proti Luciu Domitiovi s jeho údernou jízdou.

	A právě na pravém křídle by mohla být bitva rozhodnuta. Vědomi si toho byli Caesar i Pompeius. Caesarova X. legie platila za neporazitelnou. Ovšem zkušenost jeho dvaapadesáti let poučila vojevůdce, že přepínat luk není nikdy radno. Tušil, že soupeř proti jeho X. legii nasadí své elitní útvary. Ponechal proto v záloze šest svých kohort, které utajeny zatím před nepřáteli měly vyrazit až v průběhu bitvy a usnadnit tak X. legii její úlohu.

	A to se také stalo. Zmátlo-li Ptolemaiovy jezdce již samo náhlé couvnutí X. legie, pak je výpad 3000 lehkooděnců doslova ochromil. Caesarovy zálohy vpadly do protivníkových řad, meči likvidovaly jeho koně a svými oštěpy dobíjely jezdce. Nastala hrozná jatka, takže ani Pompeius nedokázal zabránit hromadnému ústupu, či spíš útěku. Když pochopil, že je bitva ztracena, dal se na útěk i on, provázen několika věrnými. Vysílený dorazil do údolí nesoucího název Tempe a na říčním člunu doplul k moři. Nakonec se na nákladní lodi přepravil na ostrov Lesbos ke své ženě Comelii.

	Nabídku obyvatel ostrova, aby v jejich hlavním městě Mytilene zůstal, odmítl, tak silně se Caesara obával. Místo toho odjel s ženou, synem Publiem a zbytkem věrných do města Attaleije v Pamfýlii, kde se k němu přidala část jeho flotily a několik lodí s třemi řadami vesel z Kilikie. Teprve tady Pompeiovi došlo, jak chytrý byl Caesarův záměr rozhodnout vše na souši a ne na moři. Od velkých měst okolních provincií si Pompeius vyžádal lodě a zásoby, se svými muži, k nimž se mezitím přidružilo 60 senátorů, přetřásal otázku, kam by se měli stáhnout k mobilizaci sil pro novou bitvu.

	Měli v tom směru dvě možnosti: do Říše Parthů nebo do Egypta. Parthové platili za nevyzpytatelné. Kromě toho by se tito Římané po opětovném nabytí sil museli u Eufratu Caesarovi postavit znovu v bitvě na souši. Proto se Pompeius rozhodl hledat útočiště v Egyptě. Do hry teď vstupovala Kleopatra.
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	Osmnáctiletá Kleopatra královnou – Pompeius zavražděn –

	Caesar se vylodil v Alexandrii – Caesarovo nečekané setkání s Kleopatrou – Nepřišel Caesar o rozum? – Jak Alexandrijskou knihovnu pohltily plameny – Arsinoe se prohlásila za královnu – Pomoc z východu: král Mithridates – Proč Caesar odvedl Nil jinam – Na výletní plavbě s těhotnou milenkou – Byl otcem Kaisariona určitě Caesar?

	Ptolemaios Auletes se v Egyptě udržel jen s pomocí oné úderné skupiny žoldnéřů, která mu návrat do Alexandrie umožnila. S přibývajícím věkem se z něj stával stále větší podivín; jako tanečník, zpěvák a kouzelník vystupoval v ženských šatech. Udivující je, že Kleopatra, odrostlá již dětským střevíčkům, zachovávala svému otci i přesto věrnost. Vyčerpaný, opotřebený a životem unavený Flétnista sepsal závěť, v níž dědici egyptského trůnu ustanovil svoji dceru Kleopatru a svého nejstaršího syna Ptolemaia, třináctého nositele toho jména. Jeden exemplář závěti zůstal v Alexandrii, druhý poslal Auletes do Říma.

	V roce 51 byl Flétnista, jak vyplývá z textů starých papyrů, velmi nemocný a s dcerou Kleopatrou tehdy vládl jen pár měsíců. Ptolemaios Theos Philopator Philadelphos Neos Dionysos Auletes, dvanáctý Ptolemaiovec, zemřel uprostřed jara. Zdálo se, že následnictví je vyřešené, Kleopatra byla osmnáctiletá, vzdělaná a bezúhonná, tedy způsobilá vládnout. Její bratr Ptolemaios Philopator Philadelphos však právě dovršil desátý rok svého života a toto dítě se mělo stát Kleopatřiným manželem.

	Přízviska třináctého Ptolemaia prozrazují, že rovněž „svého otce miloval“ (Philopator) a byl také „oddán své sestře“ (Philadelphos). Velká láska to být nemohla, na cestě byl jejich konflikt. Kleopatra měla zcela jistě jen jediné přízvisko „Philopator“, tedy ta, „která miluje svého otce“. Musela ho vskutku milovat, protože ještě roky po jeho smrti byly raženy mince, na nichž byla zpodobena Kleopatra a vyraženo jméno jejího otce. Význam zobrazení na mincích pro zvyšování vlastní popularity pochopila Kleopatra velice brzy. Proto se z onoho málo tvůrčího období, v němž sochy a reliéfy téměř nevznikaly, dochovalo tolik mincí s jejím nepochybně přikrášleným portrétem.

	Někdy v roce 51 př. Kr. byla patrně osmnáctiletá Kleopatra se svým desetiletým bratrem sezdána, podle tehdejších zvyklostí nejprve podle řeckého a následně podle egyptského rituálu. O této události se však nezmiňuje žádná kronika, nezachovalo se žádné svědectví o ní. Tento ceremoniál se mohl odehrát u příležitosti korunovace a královna ho mohla zatajit, přičemž to byla událost velice závažná, protože s každým novým faraonem začínal nový letopočet.

	Až do jeho plnoletosti měla Ptolemaia zastupovat korunní rada. Mezi Kleopatrou a třemi regenty, Potheinem, Theodotem a Achillaem vzniklo napětí. Potheinos byl eunuch, a protože Ptolemaia vychovával, označoval se za jeho pěstouna. Theodotos z ostrova jména Chios se mladíkovi od jeho nejranějšího mládí věnoval jako učitel rétoriky. Achillas byl Egypťan, nejvyšší vojenský velitel.

	Tato trojka měla společně tak velkou moc, že to po jedné rozepři v roce 50 Kleopatru přimělo k útěku vzhůru po Nilu do Horního Egypta, kde měla v řadách kněžstva přívržence. Místo jejího pobytu není přesně známo. Jisté pouze je, že na naléhání tří místovládců byla o rok později sesazena, což ji přimělo Egypt zcela opustit. Skrývala se pak na utajovaném místě v syrské poušti.

	Dětský král a jeho regenti vyslali vojsko na pochod východním směrem s úkolem najít sesazenou královnu. Své ležení rozbilo vojsko v Pelusiu u ústí východního ramene Nilu. Kleopatra nalezla mezitím útočiště v městském státě Aškalonu na jižním okraji Palestiny, jehož král mladé královně slíbil, že ji dovede zpět na trůn; když však se k vojsku, které po ní pátralo, přidali i sousedící Nabatejci, zdálo se, že je válečné střetnutí neodvratné.

	28. září roku 48: K egyptským břehům se blížila Pompeiova flotila, připlouvající od Kypru. Před ní spěchal posel s Římanovou prosbou, zda by mu to dítě, Ptolemaios, neposkytl azyl. Názory na to se různily. Jedni byli pro Pompeiovo odmítnutí, jiná skupina naopak pokládala Římanovo přijetí za svoji povinnost. Tehdy pronesl Theodotos jednu ze svých nekonečných řečí a obě možnosti zavrhl. Protože kdyby Pompeia přijali, stal by se jejich nepřítelem Caesar a je samotné by Pompeius ovládl. Pokud by však Pompeia odmítli, stěžoval by si, že ho nechali na holičkách, zatímco Caesar by byl popuzen, že ho nechali dál unikat. Že by tedy nejlepším řešením bylo Pompeia přijmout a usmrtit ho.

	Velení se ujal Achillas. Společně s někdejším válečným tribunem Septimiem, centurionem Salviem a čtyřmi otroky nastoupil na plochý člun, aby se dostal na seleukovskou trojveslici, z níž Pompeius velel své flotile. Římané kotvili před rejdou a s nedůvěrou sledovali, že sotva člun vyplul na moře, zaujala na břehu postavení těžce vyzbrojená obrana. Člun přirazil k lodi.

	Extribun Septimius Pompeia latinsky pozdravil a oslovoval ho imperátore, Achillas pronesl pozdrav řecký a požádal Pompeia, aby sestoupil do člunu. Zdá se, že Pompeius komplot tušil. Rozloučil se s ženou a synem, Cornelie se rozplakala. V doprovodu dvou centurionů, jednoho propuštěnce, který se jmenoval Philippos, a skytského otroka nastoupil Pompeius do člunu.

	„Cožpak jsme nebyli druhy v boji?“ zeptal se Septimia, ten pouze přikývl. Nikdo neřekl ani slovo. Čím víc se přibližovali ke břehu, tím jasnější Římanovi bylo, že se chystá něco zlého.

	Ve smrtelné úzkosti vytáhl Pompeius ze svého oděvu popsaný svitek, na němž měl v řečtině připravený svůj projev k Ptolemaiovi, řeč třiapadesátiletého muže k třináctiletému chlapci. Člun dosedl na písčitý břeh.

	Pompeius se zvedl, opřel se o svého propuštěnce, a vtom ho zezadu stihla rána Septimiova meče, po něm bodl Salvius a nakonec Achillas. Říman se bez hlesu zhroutil a v pádu si tógou přikryl obličej.

	Jeden z těch tří setnul mrtvému Pompeiovi hlavu a odnesl ji do Alexandrie. Propuštěnec Philippos osaměl s mrtvolou svého pána, z vyplaveného dřeva postavil hranici a Pompeiovo tělo na ní zpopelnil. Římská flotila se dala na ústup a rozptýlila se do všech stran.

	O      čtyři dny později. Caesar, pronásledující svého odpůrce, přistál v Alexandrii. Když jeho dvě legie vstupovaly na pevninu, bylo na nich vidět, že bitva u Pharsalu Caesarovo vojsko také poznamenala. Zůstala z něj sotva třetina, vojevůdce z rodu Juliů měl teď ve zbrani jen 3200 mužů. Jeho pozice nebyla tedy při prvním vstupu na egyptskou půdu nijak silná. Konfrontaci s Pompeiem určitě vyhledával, ne však na válečném poli a na moři už vůbec ne. Caesar si přál vztah s odpůrcem upravit i za cenu rozdělení římské světové říše.

	V prostoru přístavu se objevila delegace dětského krále Ptolemaia, vedená učitelem rétoriky Theodotem. Ten konzula římské říše uvítal a jako dar na uvítanou mu předal pečetní prsten. Že ho Caesar poznal, nedal ani slůvkem najevo. Když však Theodotovi průvodci na jeho pokyn sňali z Pompeiovy hlavy roušku, jíž byla přikryta, propukl Caesar v pláč. Egypťané mu zhatili jeho plány, musel je přehodnotit, nastolit novou taktiku. To trvalo jen několik okamžiků a Caesar začal jednat.

	Shromáždil teď všechno, co měl ještě k dispozici; dobře vyzbrojené vojáky v ukázněných římských pochodových sestavách, provázených údery bubnů, za nimi asi 800 germánských jezdců na koních s nablýskanými postroji, následovalo je dvanáct liktorů, kteří nesli vysoko zdvižené svazky prutů, a za nimi konečně on sám v purpurem zářící tóze římského konzula. Tak si Římané razili cestu k alexandrijskému královskému paláci – snadný pochod to nebyl. Alexandrijští občané totiž význam tohoto vystoupení hned pochopili. Vládce Říma se chystal převzít Egypt do svého vlastnictví.

	Přitom se dalo snadno poznat, že demonstrativní nástup Římanů byl jen velký bluf, velký klam, protože egyptské úderné jednotky byly proti vetřelcům v mnohonásobné přesile. Nebrali proto arogantně vystupující římské vojáky příliš vážně, někteří občané se jim stavěli do cesty, docházelo k rvačkám, tu a tam se dokonce zableskly meče, a než dorazili ke královskému paláci, přišlo několik Římanů o život.

	Gaius Julius Caesar, stratég s neomylným smyslem pro vše prospěšné, učinil v dané situaci to jediné správné, opevnil se v opuštěném paláci Ptolemaiovců, na jediném místě v Egyptě, na němž se jakžtakž mohl cítit v bezpečí. Ve městě Alexandrii zatím propukla otevřená rebelie, Egypťané protestovali a požadovali návrat Ptolemaia a jeho oddílů z Pelusia i co nejrychlejší vypuzení vetřelců.

	Caesar hrál tak trochu vabank. Královu zástupci Theodotovi dal na srozuměnou, že Ptolemaios, následovník svého otce Auleta, dluží jemu, Gaiu Juliu Caesarovi, imperátorovi římského lidu, značnou sumu peněz, polovinu oněch dluhů, které si Flétnista nadrobil u Rabiria Postuma a dosud je nesplatil – šlo přesně o deset milionů drachem. Caesar k tomu dodal, že tu druhou polovinu v souvislosti s Auletovou smrtí milostivě odpouští. A také to, že jako vykonavatel poslední vůle zesnulého krále má povinnost dosadit za společné regenty Ptolemaia a Kleopatru.

	Caesar tak dal jasně najevo své cíle, a protože věděl, že je nebude snadné prosadit, vyslal tajně svého kurýra do Sýrie ke Gnaeu Domitiu Calvinovi, tamnímu místodržiteli, s prosbou, aby mu na pomoc poslal dvě legie. V paláci v Alexandrii neměl pocit bezpečí. Podle Plutarcha se Caesar tehdy tolik obával o život, že začal pít a ve strachu, že by ho mohli ve spánku zabít, pil celé noci.

	Jako první se z Pelusia vrátil Potheinos. Caesarovo vylodění v Alexandrii degradovalo konflikt s Kleopatrou na vedlejší záležitost. Potheinos se prodral k Caesarovi s požadavkem, aby Egypt opustil, že se o vyrovnání dluhů sám osobně postará. Caesar tomu eunuchovi prostě sdělil, že žádné rady nepotřebuje, nejméně pak od Egypťanů. S tím ho propustil.

	Potheinos pak proti římské okupaci nepokrytě brojil. Cizí vojáci dostávali – na konto egyptských dluhů – jen méně hodnotné, zčásti zkažené obilí. Jejich protesty eunuch odmítal s odkazem, že by měli být spokojeni, nechávají-li se živit u cizích stolů. U Ptolemaiova dvora se teď na stolech objevovalo jen dřevěné nebo hliněné nádobí. Eunuch přitom rozšiřoval zvěsti, že všechno zlato a stříbro pobral Říman k vyrovnání nesplaceného dluhu. To vše rozdmýchávalo vzájemnou nenávist, takže bylo jen otázkou času, kdy rozžhavený doutnák přivede ten sud prachu k výbuchu.

	Podle Caesarova požadavku objevil se před ním napřed malý Ptolemaios, aby v přítomnosti Potheina jednal o odchodu Římanů. Od chlapce to bylo smělé, musel přece počítat s možností, že ho Říman zajme, či dokonce zabije.

	Potheinos se však zřejmě spoléhal na sílu egyptského vojska, které římské vojáky mnohonásobně převyšovalo počtem, a byl si jistý, že to Caesar ví. Okupanti se již dávno stali obléhanými. Alexandrijci oblehli palác těžce ozbrojeným kruhem obléhatelů, přístup k paláci od moře uzavíraly těžké plachetnice, spoutané navzájem řetězy. Římana tak chtěli donutit ke kapitulaci.

	Jednoho večera, uprostřed října, hlásily stráže příchod řeckého obchodníka. Jmenoval se Apollodoros a dožadoval se naléhavě rozhovoru s Caesarem, kterému přinášel zprávu od Kleopatry. Na udivené dotazy odpovídal Řek, pocházející ze Sicílie, že lodní blokádou pronikl na malém člunu, později se tvrdilo, že byly vojenské hlídky podplaceny velkými penězi, a proto Apollodorovi dovolily projít.

	Ani stráže na egyptských lodích v přístavu, ani římští vojáci v paláci ovšem netušili, jak zvláštní je obsah zavazadla, řemenem staženého vaku na lůžkoviny, který Řek nesl. Byla to tehdy běžná výbava cestujících, odkázaných na nepohodlné noclehárny, kteří si na noc rozvinuli své vlastní prostěradlo, přikrývky a polštář.

	Sicilský obchodník beze slova vysvětlení, proč přichází, složil své zavazadlo Caesarovi k nohám. Vak zbavil řemene a opatrně ho rozvinul – a jako v pohádce vystoupila z toho obalu Kleopatra. Tak si svoje setkání s poslední dědičkou Alexandra Caesar jistě nepředstavoval. Podle Plutarcha si Caesarovo srdce získala již tímto lišáckým nápadem, nakonec ovšem podlehl jejímu půvabu a kouzlu jejího chování. I když lze její nepříliš přitažlivý vzhled pokládat za prokázaný, o jejím šarmu a půvabu není pochyb. Zmiňuje se o tom i historik Cassius Dio ve svých Římských dějinách, sepsaných ve 3. století. Píše, že se Kleopatra na Caesara obrátila nejdřív osobním dopisem a teprve potom se rozhodla, že by Římana mohla spíš přesvědčit svým osobním šarmem.

	A teď tu nečekaně stáli proti sobě. Jednadvacetiletá Kleopatra, křehká, s kučeravými vlasy v týlu svázanými do uzlu, mladá, rozkvétající žena. Dvaapadesátiletý Caesar, vysoký, s bílou pletí, štíhlý až na plnější obličej, s černýma, živýma očima, vysoko nasazenými prořídlými vlasy, vzorně vyholený, dokonce i na pažích a nohách. Tak ho popisuje Sueton.

	Kdo z těch dvou byl pro druhého přitažlivější, lze jen těžko soudit. Když pomineme vnější vzhled obou, nemuselo by mládí Řekyně pro stárnoucího Římana postrádat půvab. Muži po padesátce o mladé dívky zájem nezřídka projevují. Obrat k této orientaci způsobila u Caesara Kleopatra, protože až dosud dával imperator přednost mateřským typům, typu slušných vdaných žen vznešeného původu.

	V Římě se zcela otevřeně mluvilo o Caesarových aférách s váženými dámami, které dosahovaly téměř mytických rozměrů. Připisovaly se mu poměry s mnohými: s Postumií, provdanou za Servia Sulpicia, s Lollií, jejímž manželem byl Aulus Gabinius, s Tertullou, manželkou Marca Crassa, a s Mucií, lepší polovičkou jeho odpůrce Gnaea Pompeia; se Servilií, matkou Marca Bruta, sdílel během svého prvního konzulátu lože dlouho a s rozkoší, za niž mu šperk z perel a několik statků na venkově k tomu připadaly jako přiměřená i cenově výhodná odměna. Dary ho později dovedly k cíli také u Eunoe, krásné manželky mauretánského krále Boguda, přičemž podíl na darech požadoval i ctihodný pan manžel. Tribun lidu Helvius Cinna dokonce tvrdil, že Caesar s plnou vážností připravoval zákon, který by jemu, Gaiu Juliu Caesarovi, dovoloval v zájmu rozmnožování obcovat s každou ženou, se kterou ho napadne.

	Muže, kterého tato pověst předcházela – a ta jistě pronikla i do Alexandrie – za přitažlivého jistě nepovažovaly všechny ženy. V čem vůbec jeho kouzlo vězelo? Bez vlivu na jeho erotickou proslulost nebyly jistě ani jeho vojenské úspěchy. Gaius Julius Caesar platil za muže, kterého zdobila pověst neporazitelného imperatora, nadčlověka, který jednoho dne vystoupí až nad hranici lidského bytí. Takto vnímán byl Caesar obdařen zcela zvláštním druhem přitažlivosti jedinečného, přemocného muže.

	I když tato jeho přitažlivost k vzplanutí Kleopatřiných emocí jistě významně přispěla, bylo její chování nepochybně vedeno i vypočítavostí. Měla jen jedinou možnost volby: buď Caesar, nebo smrt. Šance, že by mohla nad svým královským bratrem i s jeho dvořany sama zvítězit, byly nepochybně mizivé. I kdyby se jí něco tak nepravděpodobného s podporou Judeje podařilo, brzy by poznala, že proti ní nestojí jen armáda, ale i všechen lid. Lidé totiž nezapomněli, že její otec, kterého tolik milovala, vydal Egypt všanc Římanům. Pomoc mohla Kleopatra očekávat jen od Caesara. A proto se rozhodla bojovat o ni zbraněmi ženy. Je také první známou ženou světových dějin, o níž se to traduje. Vyneslo jí to i zneuznání a označení vamp – žena upír na egyptském trůnu. Přitom ovšem s největší pravděpodobností sdílela ve svém životě lože jen se třemi muži. Jedním z nich byl Caesar – a stalo se to ještě oné noci.

	Jak se o to zasloužila Kleopatra, neprozrazuje žádná z kronik, nedozvídáme se z nich ani kdo z obou, zda ona či Caesar, byl aktivnější. Velké úvahy to ani nezasluhuje: Kleopatra Caesara prostě potřebovala. Zda jí Říman propadl tou měrou, že by se dalo mluvit o zotročení sexuální náruživostí, je sporné. Jisté ovšem je, že ženami zbožňovaný a muži uctívaný, téměř nesnesitelně chladný a rozvážný dvaapadesátiletý vojevůdce podléhal milostnému kouzlu jednadvacetileté po devět měsíců, až se jeho vlastní vojáci, kteří ho milovali jako otce, začali bouřit. Římský konzul, který při pronásledování svého politického protivníka přistál u egyptských břehů, kvůli nepříliš krásné ženě vyvržené z dráhy provinční královny zapomněl, že v Římě probíhá povstání za povstáním, že v Campanii se bouří legie veteránů, že ve Španělsku hrozí nové povstání a v Africe se znovu formuje vojsko poraženého Pompeia.

	Mezi říjnem 48 a červencem 47 znal Caesar jen dva cíle: Kleopatřinu náklonnost a její návrat na trůn. Dal sebou vláčet jako bez vlastní vůle, své vojáky zaplétal do dobrodružných bojů a dopouštěl se přehmatů, které ho, podrobitele Galie a Španělska, vystavovaly posměchu. Tady nejednal římský imperator, byla to ve snách se potácející bytost ne nepodobná egyptskému Flétnistovi.

	Caesar a Kleopatra svůj poměr netajili. Alexandrijský palác měl sice obrovské rozměry, rozsáhlá křídla a četné komplexy budov, oni však v něm sídlili vzdáleni od sebe na dohled – třináctiletý manžel, dvaapadesátiletý sok a jednadvacetiletá manželka a milenka.

	Dost možná, že Kleopatra dětského krále dokonce provokovala. Ten totiž jednoho dne ztratil nervy, vyběhl kolem vojáků z paláce a před zaraženými občany Alexandrie hořekoval, že je egyptská věc ztracena, pokud ho lid proti Římanovi a nevěrné manželce nepodpoří; hněvivě si strhl z hlavy korunu a pobíhal pak dokola. Římští žoldnéři sice ihned přispěchali, chlapce popadli a odnesli ho zpátky do paláce; scéna, kterou ztropil, však stačila vyvolat v celé Alexandrii vzrušení.

	Caesar velkoryse zinscenoval pompézní usmíření. Aby lid uklidnil, rozhodl se pro gesto. Ostrov Kypr, anektovaný za Catona v roce 58, měl být vrácen pod svrchovanost Ptolemaiovců a měli ho spravovat mladší sourozenci Ptolemaia a Kleopatry, Arsinoe a Ptolemaios. Myslel si Caesar opravdu, že by mohl římské provincie rozdávat podle vlastní libosti? Cožpak nepomyslel na obtíže, které by ho po uskutečnění takového záměru doma v Římě očekávaly? Nebo už nebyl vůbec pánem své vůle?

	Gesto v žádném případě prospěšné nebylo, vyprovokovalo naopak pokus o atentát, jehož osnovateli byli Potheinos a Achillas. Nesvěřuj nikdy tajemství svému holiči, nechceš-li, aby ho hned znalo celé město! Komplot odhalil Caesarův holič. Imperator dal Potheina zatknout a usmrtit, Achillas uprchl směrem k Pelusiu, kde bylo ležení egyptských vojsk.

	Po několika dnech napjatého klidu oznámili zvědové, že se k Alexandrii blíží Achillas s 20 000 vojáků a 2000 jezdci, tedy s téměř šestinásobnou přesilou. Caesar váhal a vyslal útočníkovi zbytečně v ústrety dva vyjednávače. Palác byl obklíčen, římští legionáři hájili opevnění s plným nasazením. Pozornost obou stran se nakonec soustředila na přístav, kde se navzájem střežily tři tucty různě posháněných lodí Římanů a 92 lodí egyptské flotily.

	Caesar i Achillas věděli, že rozhodující strategickou výhodu získá ten, kdo dostane flotilu pod svoji kontrolu. Jako válečný prostředek nepřipadala flotila Římanovi důležitá, pokládal ji spíš za prostředek pro zásobování. Jeho síla – jak již nesčetněkrát dokázal – spočívala v klasických pozemních bitvách, ve vytříbené taktice, v boji muže proti muži.

	Římští žoldnéři se egyptských lodí zmocnili odvážnou, náhlou ztečí. Caesar si však uvědomil, kolik sil by musel vynaložit na jejich obranu. Potřeboval přece každého muže pro boje v okolí paláce. Flotila ovšem nesměla ani padnout protivníkovi do rukou, proto Caesar vydal rozkaz k jejímu zapálení. Dřevěné plachetnice v okamžiku vzplály jasným plamenem a Římané se zas stáhli na ostrov Faros.

	Listopad, čas bouřlivých severních větrů. Z oken svého paláce sledovala Kleopatra, jak jsou hořící plachetnice hnány proti přístavním hrázím, jak plameny olizují zařízení přístavu, oheň přeskakuje na tržiště, napadá první řady domů a zběsilou rychlostí se zažírá do panorámatu města. Plameny se nezastavily ani před palácovými budovami. Ve velké královské knihovně, kde byly na 700 000 papyrových svitcích soustředěny veškeré znalosti tehdejšího světa, našel oheň bohatou potravu.

	Generace lidí potřebovaly staletí, aby s obtížemi, oklikami z cizích řečí, často v neúplnosti zrekonstruovaly, co se onoho bouřlivého podzimního dne během několika hodin proměnilo v černý dým. V zapomnění upadlo nenávratně mnoho z toho, co kdysi nadaní poetové a letití, duchaplní mužové dali poznat světu, a mnohá tajemství historie, zaznamenaná jednoznačně písmem a čísly, zmizela tehdy na věčné časy.

	V popelu zbyly jen základní kameny pro novou výstavbu Alexandrijské knihovny. Marcus Antonius sem později poslal 200 000 svazků z knihovny v Pergamu; v roce 272 po Kristu za císaře Aureliana a v roce 295 za Diokleciana byla znovu zbořena a o sto let později, za křesťanského biskupa Theophila, byla definitivně vydána napospas zkáze. Avšak i potom muselo z inventáře knihovny zbýt ještě tak mnoho, že kalif Omar I. po dobytí Alexandrie v roce 641 po Kristu měl pro vytápění veřejných lázní k dispozici dost topiva, které navíc tolik nepáchlo jako jinak běžně k topení používaný velbloudí trus. O osudu zbytků knihovny rozhodl Omar na základě velice prosté úvahy: Pokud jsou řecké spisy v souladu s koránem, pak jsou bezvýznamné a není třeba je zachovat, liší-li se však od koránu, pak jsou dokonce nebezpečné, a proto musí být zničeny.

	Caesar, spíš muž činu než vznešených úvah, se k té škodě, jakou kdy jaký člověk historickému duchovnímu bohatství lidstva způsobil, nikdy nevyjádřil. O tomto pekle se nezmiňuje ani jeho tajemník a důvěrník Aulus Hirtius, který alexandrijskou válku popisuje. S Caesarem bojoval v Galii, v roce 50 s ním táhl do Španělska a doprovázel ho i v roce 47 v Antiocheji. V Alexandrii ovšem nebyl. Synovec filozofa Senecy a přítel císaře Nerona, římský epik Lucanus, který pod titulem Pharsalia popsal římskou občanskou válku, se o té události také nezmiňuje. Jeho dílo končí v desáté knize egyptským povstáním proti Caesarovi, bez sebemenší zmínky o požárech způsobených hořícími loděmi.

	Ze skutečnosti, že oné události nejblíže stojící kronikáři požár knihovny nikdy nezmiňují, vyvozují moderní historikové závěr, že k němu vůbec nedošlo, že tehdy shořela pouze jedna loď s nákladem papyrových svitků, které Kleopatra věnovala Caesarovi. V rozporu s tím je ovšem skutečnost, že všichni pozdější historikové, jako Plutarchos, Cassius Dio, Orosius, Gellius a Ammianus Marcellinus, na požár knihovny odkazují. Také velkorysý knižní dar od Marca Antonia může být pokládán za snahu o nápravu. Skutečnost, že ani Caesarovi osobní nepřátelé nehodlali z takového vandalismu vytloukat kapitál, byla zřejmě důsledkem šoku, který po zprávě o události vyvolal i v nich pocit kolektivní viny. Římané, kteří i tak měli – a to nejen na řecky orientovaném východě světové říše – pověst nekulturního národa, neměli zájem tuto pověst posilovat ještě zničením knihovny, proslavené v celém tehdejším civilizovaném světě.

	V sutiny a popel se celá Alexandria tehdy neproměnila jen proto, že ji jako velkosvětskou metropoli protínaly na ose východ – západ široké ulice, které splnily funkci protipožárních průseků, a také proto, že domy zámožného města byly postaveny z kamene, a ne ze dřeva jako v Římě nebo Athénách. Boje se teď přesunuly na ostrov Faros. Šlo o jasný strategický záměr: kdo ovládal maják, mohl také kontrolovat, odříznout námořní cestu do Alexandrie a z ní. Zápas o ostrov musel trvat mnoho dní, dokonce týdnů, a při šestinásobné převaze Egypťanů si zřejmě vyžádal strašné oběti.

	V průběhu bojů se Kleopatřině mladší sestře Arsinoe a jejímu komorníkovi Ganymedovi podařilo z paláce uniknout. Alexandrijci je s jásotem uvítali a Ganymedes je nemusel dlouho přemlouvat, aby Arsinoe provolali královnou. Ganymedes se tak stal silným mužem Egypta. Achillas, který proti tomu povýšenci revoltoval, zaplatil svoji nelibost životem. Caesar se teď musel vypořádat s Ganymedem. Nový egyptský velitel dostal Římany do zlých nesnází, zúžil ještě kruh obléhatelů kolem paláce, studny v prostoru paláce připravil o vodu a chystal se zmocnit hráze, zvané heptastadion, i ostrova. Caesarovi žoldnéři vykopali přes noc nové studny a na hrázi, spojující ostrov s pevninou, začali stavět barikády. Ganymedes tu taktiku prohlédl, opatřil si několik říčních člunů, pravděpodobně z Mareotského jezera, propojeného s mořem kanálem, vyplul do úžiny a přistál u hráze za barikádami Římanů.

	Došlo k tomu zřejmě také v noci, aniž protivník něco tušil. Když římští žoldnéři protivníkovu lest odhalili, propadli panice. Rozdivočení a plní nenávisti se vojáci vrhli na těch několik lodí uvázaných u heptastadionu, tlačili se na nich v hustých zástupech, takže se plachetnice staly neovladatelnými. Uprostřed svých vojáků i Caesar. Bezvýchodnost situace pochopil jako první a v plné zbroji skočil do vod přístavu. Ztratil přitom svůj rudý plášť, který Egypťané vylovili a později se s ním jako s cennou válečnou trofejí všude vychloubali. Caesar plaval zimním studeným mořem několik set metrů. Šťastně se vyhnul oštěpům a šípům, jimiž ho Egypťané zasypávali, s důležitými papíry, které držel v ruce vysoko nad vodou, doplaval ke skupině římských lodí, kotvících na volném moři. Jeho vlastní loď se v bojích potopila i se všemi vojáky.

	Za velkých ztrát se Římané vrátili zas do paláce. Tentokrát se ke lsti uchýlil Caesar – propustil mladého Ptolemaia, který si myslel, že nemůže být zajatcem ve vlastním paláci, že musí být velitelem svých vojsk. Ptolemaios prý odcházel v slzách. Jaká okolnost slzy vyvolala, nevíme. Víme pouze, že Caesarův ústupek – on zřejmě počítal s tím, že král dítě zaseje mezi Arsinoe a Ganymeda svár – měl nechtěné důsledky. Egypťané krále s jásotem uvítali jako pravého vůdce, Ganymeda zbavili jeho postavení. Třináctiletý sliboval pomstu, pomstu Kleopatře.

	Imperator římské světové říše se teď musel potýkat s třináctiletým chlapcem, který mohl být jeho vnukem. Caesar se k tomu moc neměl. Zdecimovaly dosavadní boje jeho útvary natolik, že mu teď nezbývalo než omezit se jen na obrannou činnost? Nebo ho tak spoutalo Kleopatřino kouzlo, že se na víc než na obranu nezmohl? Začátkem roku 47 již Kleopatra věděla, že čeká Caesarovo dítě, byla ve třetím měsíci těhotenství.

	Kdyby Ptolemaios tehdy Římany napadl, Caesar by obrovské nepřátelské převaze sotva mohl vzdorovat. Do jara k ničemu nedošlo. Začátkem března se zemí rychlostí ohně šířila zpráva, že k východní hranici Egypta pochodují mohutná vojska, římští žoldnéři z Asie, Sýrie, Judeje a Arábie, pod vedením Mithridata z Pergama.

	Podpora židovských útvarů mohla překvapovat, protože v římské občanské válce byli obyvatelé Judeje na straně Pompeiově. Pompeius se však v Judeji nechoval příliš zdrženlivě, zneuctil tam chrám, takže Judejci, jimž došlo, že vsadili na špatnou kartu, chtěli teď své pochybení odčinit.

	Po osmidenním pochodu pouští dorazili žoldnéři k hraniční pevnosti Pelusiu, u níž Mithridates očekával střet s Egypťany. K jeho údivu se odtud egyptské útvary stáhly, obyvatelé se vzdali bez boje. Co asi měl mladý král za lubem? Mithridates postupoval napřed k jihu k Memfidě u rozvětvení ramen Nilu, aby nemusel překonávat jeho jednotlivá ramena, a potom pochodoval na severozápad, na Alexandrii.

	Své poslední zbylé lodě Římané mezitím přepravili kanálem na Mareotské jezero, nedůvěřivě sledováni egyptskými jednotkami. Na Mareotském jezeře nabrali Římané východní kurz. Odpovídalo to Ptolemaiovu očekávání, byl totiž přesvědčen, že ke spojení Caesarova a náhradního vojska dojde na východním břehu jezera. Avšak s nástupem tmy zhasili Římané na svých lodích všechna světla, otočili je a v hluboké noční tmě pluli pod plachtami k západu. Za ranního šírání se Caesar a Mithridates setkali.

	Dne 27. března 47 před Kristem Caesar se svými spojenými vojsky dětského krále Ptolemaia XIII. v bitvě u Nilu zničujícím způsobem porazil. Obklíčeni ze všech stran, prchali Egypťané do svého hlavního ležení, kde místo záchrany našli smrt, rozhodně většina z nich, protože římské jednotky na tábor zaútočily a srovnaly ho se zemí.

	Kde zůstal Ptolemaios? Zajatí Egypťané ukazovali beze slov směrem k Nilu. Římští legionáři se ho jali pronásledovat. Zahlédli ještě, jak se král a jeho poslední věrní vrhli do člunu a veslují k druhému břehu. Jenže již krátce po odražení se přetížený člun převrátil a celá posádka utonula.

	Smrt, jakou sešel Usir, která by mohla zavdat příčinu ke spekulacím a mýtům, Caesar dětskému králi nedopřál. Měl kvůli tomu dokonce vydat rozkaz, aby řeku odvedli jinam a Ptolemaiovu mrtvolu našli. Šlo patrně jen o nějaké vedlejší rameno řeky nebo odváděli jen přebytečnou vodu, ať tak či onak, ještě týž den mrtvého Ptolemaia objevili. Nešťastný faraon měl na sobě zlatou zbroj.

	Tu zlatou výzbroj vystavil Caesar na obdiv, když do Alexandrie vstupoval triumfálním pochodem imperatora, jaký znali jen Římané jako hold geniu vítěze, který s vavřínovým věncem na hlavě důstojně kynul z válečného vozu přihlížejícím. Pro Caesara to bylo zadostiučinění za v Římě mu nepovolený triumf. Zoufalí Egypťané skláněli své hlavy. Téměř tři století nevstoupil do města žádný nepřátelský podrobitel, nezlomná hrdost Alexandrijců na tuto skutečnost byla přímo příslovečná; a nyní poražení, pokoření nesou na znamení svého podrobení Římanům vstříc obrazy svých bohů.

	Ve Španělsku nebo v Galii by tak vzpurné město srovnal Caesar se zemí a nikdo by ho neobviňoval z přílišné brutality, odpovídalo to zvyklostem Římanů, Řeků a barbarů. Avšak Alexandria bylo město Kleopatry, v jejímž zájmu Caesar bojoval a jíž teď pokořené město i znovu získané postavení královny kladl k nohám.

	Caesar ji bezpochyby miloval a jeho vášeň neochladla ani kvůli Kleopatřinu těhotenství – byla teď již v šestém měsíci. Aby bylo její postavení královny legalizováno, zinscenoval Caesar svým způsobem groteskní svatbu: dvaadvacetiletá Kleopatra ve vysokém stupni těhotenství se provdala za svého nejmladšího, právě dvanáctiletého bratra Ptolemaia XIV. Byla to fraška, nic víc, podle zákona mohla teď Kleopatra vládnout a nikdo ji již nemohl trůn upírat. Nového dětského krále nazval Říman socius et amicus – spolu vládce a přítel královny, čímž jasně vymezil jeho pravomoci. Ptolemaios XIV. již nikdy veřejně nevystoupil, kronikáři zaznamenávají pouze jeho smrt v roce 44, v němž zemřel i Caesar.

	Jako kdyby tušil, že mu zbývají jen tři roky života, odvážil se Caesar kroku, který se s ním a jeho životem vůbec neshodoval, udělal něco zcela nepředstavitelného – dopřál si deset týdnů dovolené. Imperator a královna podnikli na přepychové lodi plavbu po Nilu.

	Zatímco v Římě vedl Cicero tajemné řeči, že Caesarova věc v Alexandrii dopadá tak špatně, že se stydí o svých tamějších záležitostech podávat zprávy, nastoupil Caesar s těhotnou milenkou na asi sto metrů dlouhou královskou bárku z cedrového a cypřišového dřeva. To, že se ti dva objevili na vodách Nilu, uvádělo dokonce i na pohádkové božské kulty uvyklé Egypťany v nadšení. Caesar skutečně již od konce prosince do Říma žádnou zprávu neposlal, jednak proto, že radostného ke sdělení napřed mnoho nebylo,      a jednak proto, že po vítězství zas propadl Kleopatře.

	V Římě zuřily pouliční boje, na Foru bylo pobito osm set lidí a mladý Marcus Antonius, kterého Caesar pověřil obhajobou svých zájmů, se o to snažil hned s tribunem lidu Dolabellou, hned zas s jeho protivníkem Trebelliem, potácel se mezi nimi jako třtina ve větru. Zatímco se rozprášení Pompeiovi přívrženci znovu shromažďovali a Caesarova místodržitele v Malé Asii Domitia Calvina porazil parthský král Phamakes, Caesar se povaloval na sloupovím lemované palubě královské bárky vedle milované těhotné královny a užíval si jarního egyptského slunce.

	Po boku této ženy, která byla pro Caesara ztělesněním řadu tisíciletí staré říše faraónů, se imperator – mimo veškerou realitu – cítil jako orientální vládce.

	V úžasu se blížil k chrámům starého hlavního města Memfidy, k první stupňovité pyramidě v Sakkáře, spatřil rozsáhlé roviny u Amarny, kde měla kdysi svůj dvůr Nefertiti, královna stejně okouzlující jako Kleopatra. Nefertiti však příští generace odsoudily k zapomnění. V Abydu obdivoval zářící chrámy Sethiho I. a Ramsese II., potom také Théby, město sta bran, o němž Homér pěl jako o městě Aigyptově, ve kterém jsou domy plné pokladů. I když od časů jeho rozkvětu uplynulo už jedno a půl tisíciletí, byl v něm duch boha Amona stále přítomen, vedly k němu aleje sfing, přístupu bránily pylony, zlatem pobité obelisky se tyčily k nebi. Ke kouzlu milenky přibylo teď i kouzlo      země.

	Plavba na Nilu nepostrádala ani politické poslání. Kleopatra nebyla příliš oblíbena ani u obyvatel Alexandrie, ani u šestkrát až sedmkrát početnějšího obyvatelstva venkova říše, tam ji především vůbec neznali, což o Caesarovi platilo v míře ještě větší. Že se podrobitel ukazuje po boku královny a vůbec se nechoval jako nějaký okupant, spíš jako udivený návštěvník, vyneslo imperátorovi z rodu Juliů i královně z dynastie Ptolemaiovců sympatie, takže flotila, doprovázející nádhernou královninu loď – jeden z pramenů uvádí, že ji tvořilo 400 lodí – ztrácela stále víc svoji ochrannou funkci a nakonec sloužila jen reprezentačním účelům.

	Přikládat této akci čistě politické úmysly by byl nesmysl, protože měla-li by být jen projevem dobré vůle, jistě by netrvala deset týdnů. Mluví proti tomu především náhlé ukončení cesty: Caesar a Kleopatra by na ní setrvali možná i dvakrát déle, nebýt toho, že se oddíly legionářů, které Caesara doprovázely, začaly bouřit. Stateční, v bojích osvědčení legionáři se zdráhali plout dál proti toku Nilu. Je také možné, že Caesar vyslovil přání plout k Abú Simbelu. V tom případě by legionáři museli v peřejích prvního kataraktu přetahovat lodě po souši. Výletní plavba dvou do sebe zahleděných skončila rozhodně, aniž vedla k dosažení nějakého významného cíle nebo měla nějaký nepochybný smysl.

	Pozdějším římským dějepiscům bylo zřejmě trapné prohlašovat, že velký Gaius Julius Caesar se v tehdejších neklidných časech choval tak nevhodně, zatímco po něm vlast volala. Proto také zůstalo neobjasněno, zda se dítě, které Kleopatra v létě 47 přivedla na svět, narodilo během oné plavby po Nilu, či až v hlavním městě Alexandrii, nebo až když již Caesar Alexandrii opustil.

	Ptolemaios Caesar Theos Philopator Philometor, tak znělo jméno potomka rodů Ptolemaiovců a Juliů, Ptolemaios Caesar bůh, který miluje svého otce, který miluje svoji matku. Byly tak vyjádřeny všechny příbuzenské vztahy, jeho postavení i náklonnosti. V Egyptě ovšem nikdo nemluvil o princi Ptolemaiovi, praví Alexandrijci pojmenovali Kleopatřina syna jednoduše Kaisarion – Caesarátko. Dalo se to pokládat za lichotku, pravděpodobně šlo ovšem o přezdívku.

	Hodně bylo dohadů, zda Gaius Julius Caesar skutečně mohl být otcem Kleopatřina syna. Nebyly to pochybnosti nepodložené. Navzdory svým nesčetným milostným dobrodružstvím zplodil Caesar do svých dvaapadesáti let jedno jediné dítě, dceru Julii, a to jako šestnáctiletý. Prodejné ženy sice již ve starověku znaly různé ochranné prostředky, například rybí měchýře a zvířecí střeva, která jako kondom používal prý již král Minos z Knossu, ovšem pro slušné ženy, které Caesar s oblibou obšťastňoval, něco takového vhodné nebylo. Caesar ve svých nejlepších letech opravdu žádného potomka nezplodil?

	Jeho nepřátelé, jichž ve svém životě neměl málo, o něm roztrušovali, že si před ním – jak jsme již uvedli – nebyla žádná sukně jistá. Není oprávněný předpoklad, že by tito nepřátelé každý imperátorův poklesek rádi nechali přerůst v skandál? Takové tajemství by se nepodařilo ututlat ani odměnami za mlčení, ani jiným podplácením. Řím žil pověstmi, které se šířily, i když byly sebepodlejší, sebehloupější a neuvěřitelné. O Caesarovi jako o otci nemanželského dítěte se však žádná z pověstí nezmiňovala. Že Caesar trpí epileptickými záchvaty, vědělo celé město. Kdyby byl neplodný, dalo by se s jistotou předpokládat, že by se to stalo tématem posměšných popěvků nestoudných Římanů. Záhadou proto zůstává, proč Caesar zplodil jen dvě děti, navíc s odstupem 36 let.

	Nemá na té záhadě větší podíl Kleopatra? Dalo by se jistě předpokládat, že vědoma si neschopnosti svého milence mu to dítě podstrčila, a imperator, šťastný ze znovunabytí mužných sil, je přijal. Nespala Kleopatra se svým třináctiletým bratrem Ptolemaiem, zatímco Říman bojoval o trůn pro ni? Za časů vlády dynastie Ptolemaiovců byli třináctiletí zcela zralí pro plození. Jaká ironie se to možná skrývá za přízviskem Caesarátka, „které miluje svého otce“.

	Caesar Alexandrijcům nedůvěřoval. Při svém odjezdu do Sýrie nechal ve městě ke Kleopatřině ochraně tři legie, jimž velel Rufio, syn propuštěnce. Imperator z rodu Juliů v něm spatřoval záruku věrnosti, pokládal ho za muže bez vlastních politických zájmů. Do Asie hnalo imperatora povstání pontského krále. Syn Mithridata, někdejšího Pompeiova přívržence, si již podrobil všechny kmeny v prostoru mezi řekami se jmény Kuban a Don, i skytský kmen Dandaridů a prohlásil se za velkokrále. V předešlém roce obsadil Kolchidu, Malou Arménii a část Kappadokie. Domitia Calvina, který u Pharsalu velel středu caesarských vojsk, porazil u Nikopole. Pomoci mohl jen Caesar.

	Sotva nechal hranice Egypta za sebou, probudil se v něm ten starý bojovník, obávaný stratég, chladně a věcně uvažující politik. Jako by se probral z nekonečného snu, jako by se pokoušel v krátkém čase napravit všechno zanedbané, spěchal provinciemi, nastoloval v nich klid a pořádek, rozdával pochvaly i důtky, nově určoval daně a uděloval privilegia. Byl to zas ten starý Gaius Julius Caesar.

	Z Antipatra, dosud jen správce Judeje, jedním škrtem pera udělal epimeleta, místodržitele, a ten teď mohl svoji moc rozdělit mezi své syny, mezi nimiž byl i legendární Herodes. Aby se vyhnul dlouhému cestování po souši, přesunul se Caesar na Kypr a do Kilikie, zastavil se ve městě Tarsu, sídle římského místodržitele, a se třemi legiemi pak přešel na sever anatolskou vysočinou do Pontu.

	Dne 2. srpna 47 zastihl u Zely velkokrále Pharnaka, úplně rozdrtil jeho vojsko a vzdorovitého krále králů zapudil. Ve stylu telegramu sdělil do Říma stručně: Veni, vidi, vici – přišel jsem, viděl jsem, zvítězil jsem.
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	Caesar pořádá poměry v Římě – Africké válečné tažení – Čtyři triumfy příslušníka rodu Juliů – Kleopatra přijíždí s Kaisarionem do Říma – Skandál při svědectví chrámu – Pro Kleopatru zastavil Caesar dokonce čas – Jeho sklon ke gigantomanii – Caesar jako pochybný ochránce mravů – Útěk před milenkou – Záhadný testament – Proč Caesar svého syna zapřel

	Do Itálie se Caesar se svými legiemi vracel přes Athény a Patras. V Tarentu přistál 24. září 47 a do Říma, jehož obyvatelé ho nevítali právě s jásotem, dorazil v prvních říjnových dnech.

	Od chvíle, kdy koncem roku 49 hlavní město opustil, aby stíhal svého protivníka Pompeia, uplynuly již téměř dva roky, během kterých se politické a společenské konflikty dál přiostřily. Zavražděním Pompeia občanská válka vůbec neskončila. Cato a Scipio, kteří se z Pharsalu odebrali do Afriky a tam v době, kdy se Caesar zdržoval v Egyptě, postavili za pomoci numidského krále Juby deset úplných legií, čtyři další dal dohromady sám král Juba, k tomu 120 slonů. Cato a Scipio měli kromě toho k dispozici opět flotily hodné pozoru. Caesar proto ponechal své legie v Campanii a sám se vydal do Říma uspořádat tamní zmatené poměry.

	Mnoho přátel člen rodu Juliů v Římě již neměl. Zasloužili se o to zejména tři muži, kteří předstírali, že zastupují Caesarovy zájmy: Stejně starý přítel Marius, který navenek vystupoval vždy jako obezřetný zprostředkovatel, ve skutečnosti však hospodařil jen do vlastní kapsy, mladý Publius Cornelius Dolabella, v tu dobu tribun lidu, ovšem korouhvička točící se ve větru, a konečně Marcus Antonius, velmi často opilý magister equitum – velitel jízdy, provokující hýřil, který jedl jen ze zlatých nádob, jako bůh vína Bakchus jezdil ve voze s lví zápřeží nebo bez ohledu na okolí vrávoral v doprovodu obscénně oděných nevěstek po Foru. A přitom statisíce Římanů nevěděly z čeho zaplatit nájem.

	Caesar se od Antonia distancoval, dal se na rok 46 již potřetí zvolit konzulem a navzdory protestům majitelů domů prosadil odpuštění nájemného na jeden rok. Zároveň požadovanému generálnímu odpuštění všech dluhů však dokázal zabránit, aby nevyvolal masivní protesty bohatých a šlechty a nepopudil je proti sobě.

	Běh dějin ovlivnily jako vždy peníze. Po návratu z Galie velmi bohatého Caesara připravila občanská válka o celou jeho hotovost, takže nebyl s to legionářům vracejícím se domů vyplatit žold – o slíbených prémiích za tři vítězné bitvy vůbec nemluvě. Staří válečníci se bouřili, poslušnost vypovídala dokonce i Caesarova zasloužilá a oblíbená X. legie. A když imperator do Campanie vyslal dva prétory, aby bouřící se žoldnéře uklidnili, ti kurýry jednoduše zabili a dali se na pochod na Řím. Situace vypadala hrozivě. Když hlučící legionáři dorazili na Martovo pole před branami města, předstoupil před ně Caesar zcela sám, bez zbraně a jakékoli ochranky. Znal své vojáky a věděl, že jen tak může zabránit nepředstavitelnému masakru. A když legionáři před sebou spatřili zcela klidně působícího Caesara, jejich buřičský povyk náhle ustal, jejich vůdci ztichli a v prostoru rozlehlého Martova pole zaniklo i poslední protestní reptání.

	Nastalo naprosté ticho.

	Vtom Gaius Julius Caesar pozvedl ruku, jak to na bojištích tak často dělával, když si chtěl vynutit pozornost, a klidným hlasem shromáždění oslovil: „Občané…,“ vskutku je neoslovil tím obvyklým „vojáci“, řekl teď „občané“. Splnilo to účel. Caesar jim oznámil, že jsou propuštěni, že svůj žold i prémie dostanou, žádal je však o trpělivost, že vyplatí každého jednotlivě, jen co se se svými nově postavenými legiemi vrátí jako vítěz z Afriky.

	Na staré válečníky zapůsobila jeho slova tak silně, že se kolem svého imperatora za velkého povyku shlukli a prosili ho o odpuštění za projevenou nedůvěru i za to, aby je, své staré legionáře vzal také do Afriky. Velký taktik napřed váhal, jako by si věc musel ještě promyslet, nakonec však dal najevo, že je ochotný je omilostnit a africké válečné tažení uskutečnit s nimi a s třemi dalšími legiemi.

	V roce 46 měl Caesar jako spolukonzula po boku Marca Aemilia Lepida. Lepšího si přát nemohl. Byl to muž nevýrazný, poddajný, ideální místodržitel z Caesarovy milosti. Teď se tedy mohl v klidu vydat na cestu do Afriky. Přeplavba byla nějak chaoticky zorganizována, protože se Caesar napřed vylodil jen s 3000 pěšáky a 150 jezdci. Vrátili se proto na moře, aby se tam se zbývajícími svazy spojili, což se po určitých potížích také podařilo.

	Aby jeho legionáři neztratili před početní převahou protivníka víru ve vítězství, uchýlil se Caesar k jisté lsti. Prohlásil, že se doslechl, že nepřátelští vojáci, vedení Metellem Scipionem, dali na jakousi starou věštbu, podle níž je vítězství v Africe provždy přisouzeno Scipionovi. Nechal proto ze zadního voje vystoupit legionáře a před shromážděným mužstvem se ho zeptal na jméno. V odpověď zaznělo Scipio Salvito; ve skutečnosti nebyl s rodem vojevůdce Scipiona ani vzdáleně spřízněný. Caesar ho jmenoval generálem, který měl bojovat v nejpřednější linii.

	Jisté ovšem bylo, že by se zde Caesar se svými jednotkami udržet nemohl. Měl potíže se zásobováním, proviantu bylo málo, koně museli žrát mořské řasy, které vojáci proplachovali sladkou vodou a zamíchávali je do sena.

	Caesar trpěl opět epileptickými záchvaty, které se ohlašovaly narůstajícím třesem, po němž se imperator uchyloval do ústraní. Počáteční drobné šarvátky vyzněly ve prospěch Pompeiovců. Když Caesar při jedné z nich viděl, že se jeho lidé dávají na útěk, popadl jednoho nosiče orlího znaku za krk, otočil ho zpátky a zařval: „Tam jsou nepřátelé!“

	To vše mohlo přimět Catona, který měl v držení staré foinické přístavní město Utiku, aby zůstal stranou bitvy, k níž se schylovalo. Vojsko Metella Scipiona rozbilo své ležení nad jedním jezerem poblíž města Thapsu, numidský král Juba a generál Afranius tábořili odděleně. Lucius Afranius vzbuzoval Caesarovu zvláštní nevoli, protože se s ním na bitevním poli již několikrát střetl. V bitvě u Ilerdy musel boj vzdát, spěchal odtud s několika kohortami do Dyrrhachia a znovu neúspěšně proti němu bojoval u Pharsalu. Caesar ho musel pokaždé nechat běžet a teď proti němu stál znovu.

	6. duben 46 před Kristem: Všechno se dařilo ve zběsilém spěchu. Caesarovy útvary vyrazily na Scipionovo ležení ze skrytu lesnaté krajiny, protivníka obklíčily a zcela nečekaně mu vpadly do zad. Než se Pompeiovci stačili zformovat k obraně, byli pobiti. Opojeni úspěchem dobyly Caesarovy legie ztečí také tábor numidského vojska i Afraniovo ležení. Afranius byl zajat a usmrcen. Sueton však výslovně zdůrazňuje, že rozkaz k exekuci nevydal Caesar. Při oné bleskové akci nebyl prý Caesar vůbec v čele svých legií. Ať již kvůli únavě ze záchvatů, které ho postihly, nebo proto, že si byl vítězstvím naprosto jist, sledoval zteče z nějaké věže, odkud vysílal posly s rozkazy. Že tu bitvu příliš vážně nebral, vyplývá ze zpráv, podle kterých do střetů s africkými slony nasazoval i jezdce, a to jen proto, aby prý si koně zvykli na pach těch tlustokožců.

	Stoik Cato, který se po Pompeiově útěku z Itálie tvrdošíjně zdráhal dát ostříhat a oholit, poté co se o Caesarových vítězstvích dozvěděl, prohlásil, že od této chvíle nebude na znamení smutku jíst vleže, jak bylo v Římě zvykem, že bude jíst ve vzpřímeném sedu. Jako městský velitel v Utice stále ještě doufal, že by mohl Caesarovi připravit porážku. Mezi jeho vlastními vojáky však klíčila vzpoura, protože si uvědomovali, že Caesar dokázal zničit i zdrcující převahu Pompeiovců, a báli se jeho strategické geniality, jíž dosud podlehl každý, kdo se mu postavil do cesty. Když pak sotva padesátiletý přesvědčený republikán Cato pochopil, že věc Pompeiovců je ztracena, Uticu vydal. Stačil ještě zabránit vyplenění města vlastními vojáky. Pak k sobě povolal syna a zavázal ho slibem, že vítězícího Caesara požádá o milost. Sám při své svobodomyslnosti žádat o milost nedokázal. Proto nalehl na svůj meč.

	O Catonově sebevraždě se Caesar dozvěděl cestou do Uticy. Měl přitom zvolat: „Cato, tuto smrt ti nepřeji, vždyť ani ty jsi mi nedopřál zachovat tě naživu.“

	Sever Afriky byl teď nově uspořádán. Provincii Afriku založili Římané již v roce 146 př. Kr. po pádu Kartága. Caesar k ní teď připojil staré království Numidii jako provincii s názvem Africa nova. Místodržitelem se stal Sallust. Část Numidie dostal campanský jezdec Sittius, který v Africe pronajímal žoldnéře a Caesara v jeho bojích nezištně podporoval. Brutální a Caesarem nenáviděný spojenec Pompeiovců, numidský král Juba, uprchl po prohrané bitvě do města Zamy, ležícího na jihozápad od Kartága, a když ho tamní občané odmítli, spáchal společně s Pompeiovcem Marcem Petreiem sebevraždu. Všem městům, která nestála od počátku na jeho straně, nařídil Caesar tvrdé platební povinnosti v obilí, oleji a zlatě. Tehdy mělo dojít i k aféře s Eunoe, krásnou manželkou mauretánského krále Boguta, jejíž přízeň si Caesar vykupoval drahými dary jak oné ženě, tak i jejímu muži, králi Bogutovi.

	Dne 25. července 46 se Gaius Julius Caesar vrátil do Říma. Sčítání lidu prokázalo, jak těžké stopy zanechala v hlavním městě občanská válka. Z původních 320 000 obyvatel žila přibližně polovina, 150 000. K potlačení stísňujících vzpomínek na občanskou válku a samozřejmě i k posílení vlastní vážnosti uspořádal Caesar koncem září čtyři triumfální pochody a také oznámil, že podrobil tak rozsáhlé země, že z nich státu každoročně poplyne 200 000 měřic zrna obilí a tři miliony liber oleje, takže římský senát i římský lid mohou k budoucnosti vzhlížet s nadějemi.

	Pochybovat o jeho slibech neměli Římané žádný důvod, vždyť byli svědky příjezdu vozů naložených válečnou kořistí, kromě jiného 20 414 librami zlata z údajných „nadací“ provinčních měst. Caesar pořádal veřejné bankety, dal k tomu opatřit 22 000 jídelních lehátek, vozy naložené masem, 6000 tučných úhořů a falernské víno. Jeho legionáři obdrželi doplatek žoldu v trojnásobné výši toho, co jim platil Pompeius. Caesar si tak získával přátele. Na otázku, za jak dlouho při takové štědrosti se svým bohatstvím skončí, odpovídal Caesar, že se vynasnaží bohatnout společně s Římany.

	Aby lid nevzpomínal na občanskou válku, v níž bojoval.

	Římané proti Římanům, inscenoval Caesar své triumfální pochody jako vítězství nad Galií, Egyptem, pontským královstvím a Afrikou. Při triumfu na počest vítězství v Galii vystoupil Gaius Julius Caesar poprvé obklopen 72 vysoce postavenými úředníky, třikrát 24 muži pro své tři diktatury.

	Diktátorem byl politik v neklidných časech jmenován na návrh senátu, a to na různě dlouhá období. Původně se diktátor nazýval jen jako magister populi – vůdce lidu, jemu po boku stával magister equitum – velitel jezdců. Tento úřad však již dávno upadl do zapomnění, znovu ho pak použil Sulla jako ústavní nástroj k záchraně upadajícího státu.

	Poprvé jmenoval Caesara diktátorem v roce 49 prétor Marcus Aemilius Lepidus. Tento úřad zastával Caesar v Římě pouhých 11 dnů, po nichž se vydal pronásledovat Pompeia do Epeiru. Po vítězství u Pharsalu získal Caesar druhou diktaturu, tentokrát na jeden rok. Teprve třetí diktatura mu byla propůjčena na deset let.

	Triumf byl o to úspěšnější, oč větší podívanou skýtal, oč exotičtější byl slavnostní průvod. Při galském triumfu držel otrok nad Caesarovou hlavou těžkou zlatou korunu a na jednom z vozů vezli v řetězech spoutanou skulpturu, představující oceán jako symbol jeho britannského dobrodružství. Neklid nastal, když jedna z náprav Caesarova nádherného vozu praskla a pověrčiví Římané se začali obávat nějaké pohromy, jako trestu bohů za Caesarovu troufalost. Caesar jim však dal brzy na tuto příhodu zapomenout, protože si bohy usmířil poté, co po schodech k Jovovu chrámu na Capitolu vystoupal po kolenou.

	V galském triumfálním průvodu platila ovšem největší pozornost kdysi nejnebezpečnějšímu protivníkovi Říma, arvernskému knížeti Vercingetorixovi. Tento keltský bojovník za svobodu, který v roce 52 př. Kr. vedl velké galské povstání proti Caesarovi, padl – jak již byla zmínka – po pádu Alesie do imperátorových rukou a byl vězněn v Tullianu, spodní bezokenní části mamertinského vězení u úpatí Capitolu. Ihned po skončení průvodu odvedli Vercingetorixe zpátky do státního vězení, kde byl zardoušen.

	O tři dny později se konal další triumfální pochod, tentokrát egyptský. S jistým pozitivním ohlasem se setkala ještě tak zpodobení mrtvého Achillase a mrtvého Potheina, avšak živá egyptská princezna v řetězech budila jen soucit; byla to Kleopatřina sestra Arsinoe. Soucit, zmocnivší se všech vrstev lidu, přinutil diktátora, aby – v rozporu s obecnými zvyklostmi – její život ušetřil. Caesar jí dovolil odjet do provincie Asie, kde stejně jako kdysi i její otec Ptolemaios nalezla útočiště v Artemidině svatyni v Efesu.

	V souvislosti s pontským triumfem se dochovaly zprávy jen o dvou výjevech. Římanům byl představen uprchlý velkokrál Pharnakes a bronzový štít s třemi Caesarovými proslulými slovy: veni, vidi, vici.

	V africkém triumfálním pochodu bylo od jakýchkoli narážek na Scipiona upuštěno. Caesar ovšem při této příležitosti neopomněl dát římskému lidu náležitě na vědomí, že tohoto největšího nepřítele Říma porazil. Scéna, znázorňující v průvodu Catonovu sebevraždu, vyvolala i soucitné reakce a přispěla k vzniku legendy. Ústřední postavou průvodu byl však numidský král Juba. Skutečnost, že ho imperator z rodu Juliů porazil a z jeho království vyhnal, symbolizovala přítomnost Jubova čtyřletého syna téhož jména, vedeného v průvodu. Malému Jubovi se však později dostalo skvělého vzdělání, stal se králem v Mauretanii a oženil se s Kleopatřinou dcerou.

	Souboje gladiátorů, štvanice zvěře, v nichž vystupovalo 400 lvů a žiraf, které sem poslal z Afriky Sallust, námořní bitvy, pořádané na zvlášť k tomu vybudovaném jezeře, to vše se konalo na závěr slavností, kdy však bylo ohlášeno nové, zcela nečekané divadlo. U italských břehů přistála egyptská královna Kleopatra a se svým velkým doprovodem se blížila k hlavnímu městu.

	Královnu z dynastie Ptolemaiovců předcházela přímo legendární pověst, kolísající mezi obdivem k jejímu pohádkovému bohatství a odporem vůči orientální královně s nevyzpytatelnými úmysly. Především Caesarovi republikánští odpůrci jí přisuzovali, že ho svými magickými praktikami obloudila a začarovala. K její neobvyklé návštěvě určitě nedošlo na Caesarovo pozvání, protože po čtyřech triumfálních pochodech a v přípravách na nové španělské tažení přijížděla egyptská královna nanejvýš nevhod. Navíc se zdá pravděpodobné, že se diktátor již pokusil s ní rozejít. Jeho aférka s Eunoe tomu nasvědčuje.

	Když se egyptská královna v doprovodu svého třináctiletého manžela Ptolemaia XIV. a Caesarova čtyřměsíčního syna v Římě tak nečekaně objevila, nezbývalo Caesarovi nic jiného než tvářit se i za této nepříjemné situace přívětivě. I když Kleopatra oficiálně prohlašovala, že přijela s politickým posláním, aby obnovila či prodloužila otcem uzavřenou dohodu o vzájemné pomoci, Caesar se snažil význam královniny návštěvy potlačit. Ubytoval ji i s celým doprovodem na svém venkovském sídle poblíž pahorku zvaného Ianiculum a držel ji – jak jen to šlo – stranou veřejného života.

	Požadovanou smlouvu Caesar potvrdil jediným tahem pera. Kdo se však domníval, že se Kleopatra po splnění svého přání vydá na cestu domů, byl zklamán. V zahradách u Tibery se jí tak zalíbilo, že se jí bez valné pozornosti veřejnosti dařilo zařizovat se k přezimování. V tu dobu si zřejmě Caesara pro sebe znovu získala. Písemné zprávy o tom sice neexistují, jenže některá jeho jednání jiný závěr nepřipouštějí.

	Diktátor budoval již pět let bezprostředně za kurií, která za občanské války také silně utrpěla, své vlastní fórum. Na Foru Romanu s jeho chrámy, síněmi, pamětními sloupy a sochami byla často tak velká tlačenice, že na shromažďování nebo promlouvání k lidu tam nebylo ani pomyšlení. Gaius Julius Caesar měl proto v plánu vlastní fórum, zvané Forum Julium, s tržištěm, zasedací síní a chrámem.

	Před Pharsalem, když se určitou dobu zdálo, že Mars váhá, komu přiřknout válečné štěstí, Pompeiovi, jehož vojsko mělo početní převahu, nebo Caesarovi, slíbil příslušník rodu Juliů pramáti svého rodu, jíž byla Venus Genetrix, postavit na svém fóru chrám. Musel za mnoho peněz vykoupit celé řady domů, protože vyhlédnuté staveniště bylo v hustě obydleném území. Chrám byl právě teď dostavěn.

	Autorem sochy, představující Venus Genetrix v průhledném hávu s Amorkem na jednou rameni, byl řecký sochař Arkesilaos, porticus – otevřenou sloupovou síň chrámu – vyzdobil mytologickými výjevy řecký malíř Timomachos. Tvůrcem mramorového vodotrysku, kolem jehož vysoko tryskající fontány byly seskupeny sochy půvabných vodních nymf, zvaných Appiady, byl další Řek – Stephanos.

	Svěcení chrámu provázel náramný skandál. Uvnitř důstojného stavebního díla spatřili totiž zbožní návštěvníci zlatou sochu spanilé ženy, v níž všichni poznali Kleopatru. Římany nešokovala tolik skutečnost, že tím Caesar veřejně zostudil svoji čtvrtou, o 23 let mladší manželku Calpurnii, jako netaktnost toho kroku sama o sobě.

	V římském chrámu nebyla dosud nikdy vystavena socha nějakého krále či státníka. V dalekém Egyptě bylo něco takového možné, vždyť tam bylo běžné, že byl faraon uctíván jako bůh ještě za svého života. Řím ovšem nebyl Alexandria. Jak jen se mohl pontifex maximus dopustit takové svévole?

	Oprávněnost takového rádoby moralistního povzdechu zlehčil později Ovidius ve svém díle De arte amatoria – O umění milovati: „Dokonce i náměstí – kdo by si to pomyslel – slouží Amorovi a na hlučícím fóru žhnul často již jeho žár. Kde k Venušinu chrámu – ten z mramoru je – se druží nymfa, co vysoko tryskající vodou rozráží vzduch, tam Amor mnohdy i znalce práva uhrane tak, že ten nesvede ochránit sám sebe, ač jiné ochránit znal. Na místě tom se přečasto slov nedostává výřečnému, co nucen je teď nově vlastní svou při vést. A z chrámů, jež stojí nedaleko, si Venuše z něj tropí posměch. Tak ten, kdo dřív byl obhájcem, by rád teď svého obhájce měl.“

	Okolnosti, které vedly k vystavení Kleopatřiny sochy, neznáme. Byl to projev diktátorovy lásky nebo na takové poctě trvala sama Kleopatra? Ve své vlasti byla egyptská královna zcela samozřejmě pokládána za vtělení bohyně lásky Esety. Bohyně Eset i Afrodite měly v Alexandrii jeden chrám. Pro Řeky byla Afrodite tím, co byla Venuše pro Římany. Tyto souvislosti by mohly k vystavení Kleopatřiny sochy v chrámu podat vysvětlení, oprávnění k němu však nezakládají. Odvážný krok měl ovšem pro období římského císařství mít ještě velký význam.

	Možná, že se Kleopatřin vliv uplatnil i při reformě římského kalendáře. Může být, že se myšlenkou na jeho reformu Caesar zabýval již za svého pobytu v Alexandrii. O vysoké úrovni alexandrijských astronomů totiž nepochyboval. Je však možné i to, že reformu kalendáře prosazovala Kleopatra, vedena k tomu zájmem sblížit jednotným letopočtem sebe i svoji říši s římským impériem. Vyloučit konečně nelze ani výklad, že imperator zamýšlel dát milence, jejíž sochu již umístil v chrámu, zasvěceném římským bohům, darem i čas. Král by mohl srdce ženy získat zlatem a šperky. Velkému diktátorovi se to zdálo málo důstojné, a proto zastavil čas. Ve skutečnosti šlo o to, že rok 46 př. Kr., v němž Caesar a Kleopatra dleli v Římě, měl jako jediný rok světové historie 445 dní.

	V doprovodu královny z rodu Ptolemaiovců byl také astronom Sosigenes. Nezbývá než označit ho za největšího smolaře dějin, protože i když z výsledků jeho práce profitujeme dodnes, slávu nesklidil on, ale Gaius Julius Caesar. Tři tisíciletí před začátkem našeho letopočtu se již starověcí Egypťané potýkali s kalendářem. Znali tři roční období: období záplav – podzim, období setí – zimu a období sklizně – léto, a svůj měsíční rok dělili do 354 dní. Bylo to ovšem již velice dávno.

	Alexandrijští astronomové, absolutní mistři svého oboru, počítali dávno podle slunečního roku s 365 dny. Až do roku 153 př. Kr. počítali i Římané čas podle měsíčních roků, napřed s deseti, později s dvanácti měsíci. K vyrovnání s pohybem slunce, musel do něj být každé dva roky vsunut jeden přestupný měsíc, který měl střídavě 22 a 23 dny.

	Důsledkem toho byl beznadějný zmatek při vyhledávání dat a termínů.

	Při výpočtech, jimiž ho pověřil Caesar, se Sosigenes opíral o dílo Aristotelova současníka Kallipa z Kyziku, který již ve čtvrtém století před Kristem rozpočítával rok na 365 dnů. V tomto rytmu se teď měl ve světové římské říši čas odpočítávat. Sosigenes navrhl, aby se mezi listopad a prosinec vložily dva dodatečné měsíce, jeden s 28 a druhý s 29 dny. Rok 46 byl tak jako tak přestupný rok s jedním vloženým měsícem, takže měl nakonec 445 dní. K Caesarově poctě byl měsíc quintilis přejmenován na julius a kalendář pak nesl označení juliánský kalendář.

	Po léta pak platil v západních zemích, avšak astronomové pozdního středověku zjistili, že Sosigenovy propočty nebyly ještě zcela exaktní, že přesně vzato byl juliánský rok o 78 desetitisícin dne delší. Koncem 16. století obnášel rozdíl již deset dnů. Papež Řehoř XIII., ve snaze umožnit přesné stanovení doby velikonočních svátků, popohnal trochu čas, takže po 4. říjnu 1582 následoval hned 15. říjen. Data 5. – 14. října v roce 1582 tedy neexistovala. Přidával-li Caesar rokům dělitelným čtyřmi vždy v únoru přestupný den, pak papež Řehoř tento systém dalekosáhle změnil tak, že z roků označujících staletí, jako 1900 nebo 2000, měly být napříště přestupné pouze ty, které jsou dělitelné čtyřmi sty. Při tomto postupu uběhne ještě 2500 let, než se náš kalendář o den odchýlí od skutečného střídání ročních dob.

	Caesar měl i jiné plány, jimiž se za oněch dnů díky Kleopatřinu nebo přinejmenším egyptskému vlivu zabýval.

	Alexandrii a ve středním Egyptě se seznámil s široce rozvětveným systémem kanálů, který na mnoha místech podmiňoval hospodářskou prosperitu. Imperátorův velký obdiv patřil gigantické umělé vodní cestě, vybudované v poušti Ramessidy, nebo dokonce již dříve, k propojení Rudého moře se Středozemním. Na dlouhých úsecích byl sice kanál již zanesen navátým pískem, ale i jen to, co spatřil, stačilo vyburcovat jeho ctižádost a touhu pustit se do obdobných projektů.

	Zamýšlený kanál měl vysušit pontské bažiny a konečně také prorazit korintskou šíji – onu šest kilometrů širokou pevninskou úžinu mezi Peloponésem a řeckou pevninou – což by Římany na cestě do Athén nebo do provincie Asie zbavilo nutnosti obeplouvat řecký poloostrov nebo své plachetnice, zbavené nákladu, přetahovat po 6 km dlouhém dlážděném smyku, zvaném diolkos, přes šíji a náklad za nimi dopravovat na kárách. Řečtí tyrani při obdobném pokusu o kanál ztroskotali. Měl by však on, Gaius Julius Caesar, kapitulovat před šesti kilometry skály, když faraonové dokázali prokopat svůj kanál sto kilometrů pouští?

	Současně se Caesar zabýval dalším plánem, připomínajícím jeho egyptské dobrodružství. Zamýšlel vybudovat velkou veřejnou knihovnu. Projektem byl pověřen sedmdesátiletý Marcus Terentius Varro, uznávaný historik, který kdysi bojoval na Pompeiově straně a první spolek triumvirů pohaněl ve zlém pamfletu Trojhlavec. Později se však Caesarovi podařilo získat ho pro svoji pozemkovou reformu – lex Julia agraria. Od té doby si sice zachovávali kritický odstup, nechovali se však k sobě již nepřátelsky. Varro byl pověřen úkolem vyhledat, archivovat, katalogizovat a zpřístupnit veřejnosti všechny dostupné řecké a římské spisy.

	Caesarův sklon ke gigantomanii byl teď stále zřejmější. Ovlivněn leskem egyptského hlavního města se rozhodl vtisknout Římu punc své osobnosti. Podle Suetona ho to nutilo myslet den za dnem na stále větší návrhy. Chtěl snad zastínit gigantické stavby v Kleopatřině zemi, odkaz tisícileté historie? Chtěl postavit největší chrám světa, větší než byla Artemidina svatyně v Efesu, větší než komplex chrámů v městě sta bran Thébách.

	Větší, gigantičtější.

	Měl být zasvěcen bohu války Martovi a stát na místě, na němž dal před nedávnem založit umělé jezero k pořádání námořních bitev. A vedle divadlo netušených rozměrů, opírající se o tarpejské skály, z nichž byli svrháváni zločinci, připravivší o nevinnost některou z kněžek – vestálek. Divadlo větší než Polykletovo divadlo ve městě Epidauru, a jako toto divadlo mělo být celé, až do nejvyšších pořadí hlediště, postaveno z kamene.

	Diktátor si nadělal mnoho nepřátel, protože při vší té orientální okázalosti, kterou stavěl veřejnosti na odiv, žádal, aby se v soukromí žilo ve vší skromnosti. Tak výrazný odstup vládnoucích od lidu rovněž odpovídal tradici Egypta, kde byl jednotlivý občan přehlížen a lid byl brán na vědomí jen ve svém celku. Diktátorská plná moc, jíž byl nadán, Caesarovi umožnila zakázat typický římský nemrav, přemisťování v nosítkách. Kdo si tehdy na sobě zakládal, chodil sotva pěšky, nechal se za zataženými záclonkami přenášet dvěma nebo čtyřmi otroky. Přemírou nosítek způsobované dopravní problémy byly v úzkých římských ulicích na denním pořádku.

	Diktátor zakázal i purpurové oděvy, zářivě červené a hříšně drahé foinické látky, stejně jako šperky z perel; výjimka byla povolována pouze určitým osobám jistého stáří a jen na stanovené dny. Další zákon byl zaměřen proti luxusnímu stolování. Prodávat a spotřebovávat se také nesmělo všechno. Aniž by uvedl jídla, pokládaná tehdy za luxusní, zmiňuje se Sueton o policejním dohledu, který na tržištích „zakázaná jídla“ zabavoval. I v případech, že policejním hlídkám na tržištích něco uniklo, museli se vznešení římští občané stále ještě obávat, že se během jídla v jejich tricliniu objeví liktoři, aby předložená jídla zkontrolovali, popřípadě i zabavili.

	Život Kleopatry na Caesarově venkovském sídle byl s tím vším v příkrém rozporu. Z Ciceronovy korespondence s přítelem Atticem vyplývá, že žila obklopena vskutku orientálním přepychem, pořádala nákladné oslavy a vlivné muže Říma podělovala drahými dary. Cicerona pohoršovala královnina nestoudnost, s níž rozhazovala peníze, zatímco Římanům ukládaly zákony šetrnost. Této kritiky se ovšem neodvážil za Caesarova života, velký obhájce slabých sám věru nebyl z nejstatečnějších.

	Se ženami to měl Cicero vůbec těžké, jeho dvě manželství ztroskotala. Sexuálně tak agresivní žena jako Kleopatra, k tomu ještě Řekyně a navíc chytrá, musela vzbudit jeho nelibost a naprosté odmítání. Když potom Kleopatra slíbila i jemu dary – jak ovšem neopomněl zdůraznit pouze „literární povahy“, – leč slib svůj nesplnila, zatímco méně významní muži státu se z druhého břehu Tibery do Říma vraceli s bohatými náklady, tehdy se Ciceronovo odmítání královny z dynastie Ptolemaiovců změnilo v neskrývanou agresi vůči ní. Jeho averzi vděčíme za několik poznámek o Kleopatřině pobytu v Římě, jiné zdroje byly skrovné, jsme odkázáni spíš na dohady.

	Caesar sám, který se již dal do soustřeďování peněz na svá další plánovaná válečná tažení, vedl v soukromí velmi skromný život. Jedním z důvodů, proč bojoval proti stavění bohatství na odiv, bylo nebezpečí pramenící z velkých společenských protikladů, latentních ohnisek vnitřních nepokojů.

	Kromě desetileté diktatury, přednostního vystupování v senátu a práva jmenovat všechny magistráty, byl Caesarovi přiznán i titul praefectus morům. Byl to titul nový, s nímž souvisely cenzorské a policejní plné noci, jejichž uplatněním se mělo zabránit nevázaným orgiím a provokujícímu přepychu.

	Provokativně nepůsobilo jenom Kleopatřino chování v Římě, které znevážilo záměry, spojované původně s úřadem strážce mravů, také Caesar sám se svým jednáním stále víc svým Římanům odcizoval. Pro střední stav bylo obtížné chápat, proč musí šetřit a nesmí již nosit purpurové oděvy, když imperator z rodu Juliů začal budovat gigantické stavby, sloužící jedině k velebení a zvěčnění jeho osobnosti, stejně jako jeho bronzová socha ve zlatém triumfálním voze na Capitolu. Občané římští také méně a méně chápali, proč se musí říše stále víc zvětšovat podrobováním dalších nových provincií, když se jako sotva řešitelné jevily i problémy samotného Říma.

	K řešení právě těchto problémů byl Gaius Julius Caesar vybaven plnými mocemi, jakými nevládl dosud žádný Říman. Nouzová situace státu byla příčinou, že Caesar zašel daleko za stanovený cíl, a když se na to přišlo, bylo již pro obě strany pozdě – pro senát a lid proto, že Caesarovy požadavky již zlegalizovaly, pro diktátora proto, že při své všemocnosti si již připadal rovný bohům, vzdaloval se realitě a pro muže z ulice se stával nevyzpytatelným.

	Sířily se různé, rádoby ověřené zvěsti. Jedny tvrdily, že Kleopatra Caesara přemluvila k přeložení hlavního města světové říše z Říma do Alexandrie, jiné šířily zprávu, že v budoucnu hodlá Caesar své regnum, svoji vládu, vykonávat z Troje, z onoho města, v jehož králích spatřoval on, božský, své předky – jaké to odporné slovo, regnum! Římané je ovšem nechápali v jeho původním významu vláda nebo říše. Pod pojmem regnum rozuměli samovládu, krutovládu tyrana. A pokud se Římané něčeho obávali, byla to právě tyranie. Jednou již zasetá nedůvěra začala klíčit.

	Začátkem listopadu soustředil Gaius Julius Caesar v plném spěchu nové legie s cílem zpacifikovat španělské provincie. Imperátorův náhlý, překotný postup by mohl být vykládán jako snaha o únik před Kleopatrou. O této možnosti se však žádný z jeho současníků nezmiňuje. Podivné ovšem je, že Caesar svoji milenku v Římě opustil kvůli nějaké bitvě ve Španělsku, podnět k níž se nezdál naléhavý, rozhodně ne v tu dobu. Vždyť přece slavením svých čtyř triumfů strávil čtyřicet dnů, přestože věděl, že Pompeiovi synové, Sextus a Gnaeus, se se zbylými věrnými opevnili ve Španělsku, kde sesadili místodržitele západní provincie. Proč teď náhle takový spěch?

	Senát a lid poskytly diktátorovi na obtížnou cestu i čtvrtý konzulát, a dokonce mu udělily titul consul sine collega, což se ovšem stalo jen ve snaze vyhovět zákonům. Diktátor, který si tak jako tak osvojil veškeré plné moci, úřad konzula nepotřeboval, a kdo by také chtěl za těchto okolností vystupovat jako diktátorův collegal.

	Diktátor měl naspěch. Za 27 dní dorazil po souši do jižního Španělska. Bylo to koncem prosince. Víc než 80 dní se nic nedělo. Dne 17. března 45 př. Kr. narazil Caesar na Pompeiovy syny Gnaea a Sexta i na svého starého protivníka Labiena, někdejšího přítele, který však již tři roky bojoval na straně Pompeiovců. I tentokrát byl nepřítel ve zjevné početní převaze. Město, u něhož se obě vojska setkala, se jmenovalo Munda, blízko dnešní Cordoby. Munda byla již jednou válečným dějištěm, a to v roce 214 př. Kr., kdy tady Gnaeus Scipio porazil Kartágince.

	Pro Caesara a jeho porůznu posháněné legie to napřed nevypadalo valně, Pompeiovci nabyli převahu. Fronta Caesarových útvarů začala kolísat, první vojáci se obraceli na útěk. Vtom se bitevními řadami s divokým křikem přiřítil imperator, vynadal vojákům, že se mohou stydět, chtějí-li ho vydat na pospas těm zelenáčům. Jeho křik vojáky tak ovlivnil, že se vrátili do řad a s velkou zarputilostí se vrhli na nepřítele.

	Plutarchos sděluje, že Caesarovy legie onoho 17. března pobily 30 000 nepřátel a samy ztratily jen 1000 mužů. Gnaeus Pompeius prchal a byl na útěku zavražděn, Labienus padl v bitvě, unikl pouze tehdy dvaadvacetiletý Sextus Pompeius, který nebyl již dlouho poražen. Caesar, který ho viděl z bojiště utíkat, však o něm prohlásil, že sice často bojoval o vítězství, tentokrát však poprvé o svůj holý život.

	V důsledku španělského vítězství založil Caesar v provincii nové občanské kolonie, města, do nichž usídlil veterány svých vojsk a také římské proletáře, kteří nenalézali v hlavním městě obživu. Diktátor k tomu využil především pozemky a usedlosti těch měst, která se dobrovolně přidala k Pompeiovcům. Města, která se bila po Caesarově boku, byla naopak poctěna římským občanstvím. K Římany založené Valencii, Cordobě a Italice přibyly kolonie Tarraco, Carthago nova, Urso a Hispalis. Při průchodu provincií nesoucí název Gallia Narbonensis založil Caesar kolonii Arelate (Arles), otevřenou jak domorodcům, tak i veteránům, a Forum Julii (Fréjus), důležitý válečný přístav.

	K vytvoření nové provinční horní vrstvy propůjčil diktátor několika vyvoleným městům ius Latinum, což znamená, že úředníci a státní zaměstnanci z těchto měst získali plná římská občanská práva a mohli je přenášet na své děti. Byl to první krok k decentralizaci světové říše, jímž měla být provinciím přiznána větší váha. S tím také souvisela skutečnost, že do senátu, počet jehož členů Caesar zvedl na 900, byli přijati i muži z horních vrstev Galie a také členové rad provinčních měst, provinční elita. Římská městská aristokracie byla zděšena.

	Od bitvy u Mundy Gaius Julius Caesar zas trpěl silnými epileptickými záchvaty, bolesti hlavy a mdloby ho často na řadu dní vyřadily z boje, ale ani tak záludná nemoc nepřiměla imperatora k návratu. Caesar si dal plných šest měsíců načas, než se do Říma vrátil.

	Nikdo z kronikářů se nezmiňuje, jak těch deset měsíců diktátorovy nepřítomnosti v Římě trávila Kleopatra. Byla mladá a dovedla čekat. Je však také možné, že v oněch deseti měsících již vzklíčil její vztah s Marcem Antoniem, který teprve později vedl k závažným politickým důsledkům. Antonius, který dočasně upadl v nemilost, Caesara na španělském tažení rozhodně nedoprovázel. Nápadné také je, že Caesar po svém návratu koncem září roku 45 př. Kr. navštívil svůj statek Lavicanum, ležící jihovýchodně od Říma, jako by tím Kleopatru trestal pohrdáním.

	Že se mezi těmi dvěma muselo něco udát, bylo jasné až po Caesarově smrti. V oněch říjnových dnech totiž zdravotně silně postižený diktátor v Lavicanu sepsal závěť. Její obsah nikdo neznal, byla pod dohledem zapečetěna, a jak bylo zvykem, byla jako dokument brizantního obsahu svěřena kněžkám vestálkám do opatrování v jejich svatyni.

	V oněch říjnových dnech disponoval Gaius Julius Caesar znovu nesmírným soukromým jměním, jehož rozsah byl přirovnáván sedmině římského státního pokladu. Převedeno do moderních poměrů testament nesepsal nějaký milionář, svoji poslední vůli mu svěřil mnohonásobný miliardář. Na závěti nebyly ani tolik zajímavé miliardy, jako jména, která se v ní objevila, a ještě zajímavější bylo, která jména se v ní neobjevila. Kdyby byl tehdy obsah závěti nějakou indiskrecí prozrazen, kdoví zda by nevyvolal znovu občanskou válku. Nejvíc však udivuje, že v závěti není vůbec jméno Kleopatry ani jejího syna Ptolemaia Caesara.

	Ze zákona nemohl Říman za svého dědice označit ani provinciála, ani cizince. Kleopatra i její syn cizinci jistě byli, stačil by však jediný škrt Caesarova pera, aby alespoň dítě učinil způsobilým dědit. Vždyť i španělští provinciální úředníci získali římské občanství ze dne na den. Z tohoto pohledu se vztah Caesara s Kleopatrou stává stále záhadnějším. Královna z dynastie Ptolemaiovců obsah závěti sice rovněž neznala, jenže diktátor nepatřil k mužům, kteří by činili dobro ženě, od níž se již ve skutečnosti ve svém nitru odvrátili. Musíme se proto domnívat, že tehdy v říjnu roku 45 poměr mezi Římanem a Egypťankou již neexistoval.

	Kdyby se měsíc po Caesarově zavraždění o Kleopatřině překotném útěku z Říma nezmínil Cicero, mohlo by se předpokládat, že královna tehdy již v římském hlavním městě nepobývala. Takto však je zřejmé, že se jejich cesty rozešly, přestože žili tak blízko sebe. Nemocí poznamenaný diktátor se zřejmě dokázal od Egypťanky odloučit a byl teď, na vrcholu své moci, s to na tuto fázi života zapomenout. Tajemstvím zůstává, co ještě Kleopatru v Římě drželo      a proč ji Caesar odtud nevypoklonkoval.

	V testamentu určil Caesar za svého hlavního dědice prasynovce Gaia Octavia. Vytáhlý mladík s odstálýma ušima byl syn Caesarovy neteře, která se jmenovala Atia. Otce ztratil jako čtyřletý a jako dvanáctiletý držel smuteční řeč na pohřbu své babičky Julie. Tehdy vzbudil Caesarovu pozornost. V předešlém roce vzal teprve sedmnáctiletého chlapce do svého triumfálního pochodu po africkém vítězství, přestože ten se tažení pro své mládí nemohl vůbec zúčastnit. Když se Octavius dozvěděl o špatném zdravotním stavu diktátora, vydal se za prastrýcem do Španělska, aby se tam o něj obětavě staral. Tomuto mladému muži odkázal Gaius Julius Caesar tři čtvrtiny svého jmění, závětí ho vlastně adoptoval.

	Chladný počtář, jakým Caesar byl, myslel na všechno. Poslední čtvrtinu jmění měli dostat vnukové jeho sestry. Pokud by se však po jeho skonu mělo narodit jím zplozené dítě, byla ta poslední čtvrtina určena jemu. Neplodný, což se o něm často předpokládalo, tedy zřejmě nebyl. Tím by také padly pochybnosti o jeho otcovství u malého Ptolemaia Caesara, současně by však vyvstala otázka, proč se imperator ke svému skutečnému synovi choval jako nevlastní otec.

	Existuje pro to jediné vysvětlení. Kaisarion byl pro Římana ztělesněním Kleopatry, k níž mezitím necítil již nic víc než v nejlepším případě lhostejnost.

	Začátkem října si diktátor dopřál ještě jeden triumfální pochod jako připomínku vítězství ve Španělsku, při němž nebýt toho, že Pompeius Sextus unikl – by zcela vyhubil prastarý rod Pompeiovců. Podle Plutarcha vnímali Římané právě tento triumf jako hořké zklamání, protože Caesar tentokrát zcela jednoznačně nepokořil žádného cizokrajného vojevůdce nebo barbarského krále, nýbrž Římana, kterého lid pokládal za jednoho z nejlepších a k jehož politickému směřování se mohl vždy hlásit. Svědčilo to – jak psal Plutarchos – o nedostatku šlechetnosti, jestliže teď Caesar triumfoval nad neštěstím vlasti a pyšnil se činy, pro které nenalézali bohové ani lidé ospravedlnění. Přesto se však v Římě našla většina, která ho zvolila doživotním diktátorem a přiznala mu božské uctívání.
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	Božský se učí mírnosti – Caesarův alexandrovský komplex – Útěk před světem do říše Parthů – Královský titul, začátek konce – Chystaný atentát a hrozivé předzvěsti – Brutus a jeho tajné poslání – Vražda o březnových idách – Zbabělý čin stihla hrůzná pomsta – Rozbouřený Řím – Nespáchal diktátor ve skutečnosti sebevraždu? – Kleopatra prchá z Říma – Začíná boj o Caesarovo dědictví

	Způsobil to vliv Orientu, který potlačoval tradice starověkého Říma, nebo se jen Caesar opájel dosaženými úspěchy a mocenskou pozicí, k níž se dopracoval? Stále víc ztrácel smysl pro realitu. Při hrách v cirku teď nosili jeho sochu uprostřed soch bohů, v chrámu zakladatele města Romula dal postavit svoji sochu. Nakonec dokonce přiměl senát k tomu, že byl jako Jupiter Julius, mající své vlastní kněžstvo, povýšen mezi státní bohy. V době, kdy vzrůstaly pochybnosti o domácích božstvech, mu takové chování vyneslo nové nepřátele. Plutarchos v této souvislosti položil se vší otevřeností otázku, zda ho k „přemrštěnostem toho druhu“ dovedli jeho pochlebovači či naopak jeho protivníci.

	Poté, co byli jeho soupeři poraženi a jeho postavení bylo neotřesitelné, začal se Caesar ke svým někdejším nepřátelům chovat mírně. Clementia Caesaris – mírnost Caesarova se stala přímo příslovečnou. Ke změně postoje ho nepochybně vedly i taktické úvahy.

	Caesar samozřejmě věděl, že nepřátel má víc než přátel a že nezbytně musí získat sympatie.

	Přívržencům Pompeiovců, kteří proti němu pozvedli zbraně, poskytl velkoryse odpuštění, nejstatečnější z nich dokonce dosadil do úřadů a čestných funkcí. Brutovi a Cassiovi tak například svěřil úřad prétorů. Pompeiovy sochy, které za občanské války jeho lidé povalili, dal diktátor znovu vztyčit. Cicero to ovšem okomentoval v tom smyslu, že vztyčením povalených soch Pompeia Caesar upevnil svoje.

	Přátelé, jichž nebylo mnoho, tehdy na diktátora naléhali, aby se obklopil tělesnou stráží, protože věděli, že se proti němu formuje opozice. Caesar však odmítl se slovy, že nejkrásnější a nejbezpečnější ochranou mu je láska občanů. Neuvědomoval si Gaius Julius Caesar, co se kolem něho děje? Přinejmenším se domníval, že útok na něj by jemu uškodil méně než státu. Proto také veřejně oznámil, že strach nezná, a kdyby to muselo být, bude lepší zemřít naráz než stále na smrt čekat. Aby však také všichni poznali, s jakou shovívavostí a mírností se svými nepřáteli jedná, inicioval diktátor usnesení senátu o výstavbě společného chrámu zasvěceného jemu, jako bohu se jménem Jupiter Julius, a bohyni mírnosti a šlechetnosti se jménem Clementia. V tom chrámu si ti dva, božský Julius a božská Mírnost, podávali ruce.

	Stříbrné mince s chrámem a nápisem Clementiae Caesaris – Caesarově mírnosti zasvěcený, roznesly zvěst o této události až do dalekých provincií. Do Caesarovy strategie jak získat náklonnost byly zahrnuty i provincie. Kartágo a Korint, dvě kdysi kvetoucí města, Římany před sto lety rozvrácená a od té doby pustá, se v té době začala znovu budovat a byla osídlena 80 000 veterány. Kdo nedostal povolení k osídlení těchto koloniálních měst, mohl se v Římě podílet na veřejném stravování nebo si mohl zdarma odnášet dávky obilí.

	K uspokojení tak jako tak již přebujelého úřednického aparátu byla zřizována nová místa, staré úřady byly povýšeny a vysoké úřady zdvojeny. Kvestorů tak bylo náhle 40 a prétorů 16 – ovšem s rozpůlenou mocí. Plutarchos k tomu poznamenává: „Nikoho nenechal bez naděje, protože mu moc záleželo na tom, aby vládl mužům, kteří se mu dobrovolně podřizují.“

	Caesarův psychický stav rok před jeho smrtí popisuje historik z řecké Boiotie takto: „Od přírody byl nadán ctižádostivostí a touhou po činech, takže ho ani jeho četné úspěchy nemohly zlákat ke klidnému užívání plodů jeho práce. Naopak ho podněcovaly a posilovaly jeho důvěru v budoucnost. Ve své fantazii spřádal stále větší plány, bažil po nové slávě, jako by tu starou pokládal za již přežilou a omšelou. Naplňoval ho vášnivý neklid, na sebe žárlil stejně jako na soka a byl posedlý touhou překonat v budoucnu činy minulosti.“

	Naproti tomu římský historik Suetonius Tranquillus označil Caesarovo chování za „despotickou zpupnost“ a diktátorovi vytkl především jeho výroky o státním zřízení. Caesar údajně tvrdil, že republika je nic, pouhé jméno bez těla a patrného vzhledu, a že Sulla neznal politickou abecedu, když se diktatury vzdal.

	Ani varování věštců, vyčtená ze zvířecích vnitřností, o nepříznivých znameních, která po staletí rozhodovala o válce a míru, nebral Caesar vážně. A když si ti haruspikové rvali vlasy, protože v nějakém obětním zvířeti nebyli s to najít srdce, což věštilo hrozné neštěstí, diktátor jen odmítavě mávl rukou, přesvědčený, že se štěstí dostaví, kdykoli se jemu zachce.

	Caesar, v tu dobu pětapadesátiletý, se zdál starší, potvrzují to i pozdní diktátorova zpodobení. Hluboké vrásky do jeho tváří vepsala především galská válka, přepadaly ho záchvaty bolestí hlavy a na dlouhé dny býval upoután na lůžko kvůli epilepsii. Navzdory tomu spřádal Caesar nové dobyvatelské plány, chystal podnik, jaký by zastínil dokonce i válku galskou, chystal se podrobit říši Parthů. Měl před očima předobraz Alexandra Velikého. Ten si podrobil říši sahající od břehů Afriky až po Itálii a Caesar to teď chtěl po velkém Makedonci zopakovat. Římské legie měly překročit Eufrat a postupovat k Indii, kde oceán označoval konec světa. Financování podniku vyřešeno dosud nebylo, začátek tažení byl ovšem již pevně stanoven na 17. březen roku 44, stejně jako trasa pochodu přes Korint do Arménie k hornímu toku Eufratu a Tigridu a pak na jih do země Parthů. Zpáteční cesta po vítězství v bitvě – o němž se nesmělo vůbec pochybovat – byla naplánována přes Hyrkanii u Kaspického moře, přes Kavkaz a území Skythů; odkud pak za pochodu proti toku Dunaje měly být podrobeny sousední germánské země. Pak by se podle diktátorových slov přirozenou hranicí říše stal oceán.

	Se záměrem tohoto podniku je dodnes spojena řada hádanek. Představa o Alexandrově světové říši musela Caesara zřejmě natolik okouzlit, že muž jeho inteligence byl i při znalosti svého špatného zdravotního stavu – ochoten podstoupit tažení rozvržené na pět let. Byl si také jistě vědom, že v době návratu – pokud vše úspěšně proběhne – z něj bude šedesátník, že však s největší pravděpodobností nemusí tažení vůbec přežít. Podle Ciceronova písemně sděleného názoru by se byl Caesar z tažení nikdy nevrátil. Kromě toho by diktátorova pětiletá nepřítomnost uvrhla nepochybně Řím do chaosu.

	Snaha o parthské dobrodružství se tak začala jevit spíš jako snaha o únik. Nedohnalo poblouznění Alexandrem diktátora rovného bohům k touze zemřít? Nechtěl také on, po vzoru božského Makedonce, zemřít tam někde na březích Eufratu, či dokonce někde mezi Indem a Gangou?

	Během zimy naverboval Gaius Julius Caesar 16 legií a 10 000 jezdců a lučištníků. Předal na nejbližší dva roky všechny své úřady v Římě i v provinciích. Svým zástupcem jmenoval Marca Aemillia Lepida, poddajného člena své družiny, od něhož mu nebezpečí nehrozilo. Byl to Caesarův spolukonzul z roku 46, kdy v Caesarově nepřítomnosti jako magister equitum řídil státní záležitosti. Pro roky 44 a 43 byly z Caesarova rozhodnutí Lepidovi svěřeny velmi výnosné provincie Gallia Cisalpina a Hispania Citerior; Caesar si tak Lepida ještě víc zavázal. Marcu Antoniovi přislíbil Makedonii a Dolabellovi Sýrii.

	V prvním století před Kristem si muž Caesarova typu mohl dovolit téměř všechno, nesměl jen dvě věci: nesměl usilovat ani o hodnost boha, ani o hodnost krále. Jemu však na obou zřejmě zvlášť záleželo, a to také znamenalo      začátek konce.

	Na královský titul reagovali Římané s ještě větším odporem než na zbožštění. Že se Caesar stal nositelem božského jména Jupiter Julius, s tím se již, ač neradi, nějak vyrovnali; teď však se nad Římem jako mene tekel, tajemná výstraha, vznášel královský diadém. Diktátorovi přívrženci šířili zvěst, že již v sibylských knihách, obsahujících významné politické věštby, je psáno, že nad parthskou říší může zvítězit jen král.

	I když se Caesar k proroctvím obvykle choval přezíravě, zdálo se, že tentokrát do jeho záměru zapadají. Ony knihy byly sice v roce 83, v němž Sulla dlel na jihu Itálie, spáleny; existovaly však opisy a Římané po nich pátrali v městě Ilionu, na ostrově Samu, na Sicílii, v Africe a v Erytreji.

	Na maloasijském pobřeží naproti ostrovu s názvem Chios byli úspěšní. V roce 76 přivezli římští vyslanci do Říma ve vší tajnosti opisy sibylských knih. Jejich obsah znalo jen 15 mužů a takové utajování dalo vznik spekulacím. Jistý Lucius Cotta se hlasitě vyjádřil, že v zájmu úspěchu parthského tažení podá při příštím zasedání senátu návrh na provolání Gaia Julia Caesara králem. Rozhořčení Římanů vzrůstalo.

	15. únor 44 před Kristem: Svátek boha Fauna. Bůh pastevců a stád měl chrám na ostrově v řece Tibeře. Jednou v roce, koncem zimy, se k poctě jeho i staroitalského boha stád Luperca konala slavnost zvaná luperkálie, při níž se vznešení Římané, mladí patricijové a magistráti převlékali za oplzlé pastevce a polonazí táhli ulicemi, kde jakoby v žertu rozdávali rány biči a důtkami. Ranám se rády vystavovaly zejména ženy, vždyť přece neplodným slibovaly početí, těhotným lehký průběh porodu – zvyklost, připomínající pozdější evropskou tradici trestání nehodných perchtami, jaká se v různé podobě dodržuje v předadventním období.

	Caesar s insigniemi triumfatora se zúčastnil slavnostního pochodu na fóru, usadil se do zlatého křesla na řečnické tribuně proti bazilice zvané basilica Julia, kterou dal postavit. Fórum kolem něho se tmělo davy lidí. Maškarády se účastnil i Marcus Antonius, tehdejší konzul; sledoval tím, jak sám věřil, rafinovaný záměr. S vavříny ověnčeným diadémem, opatřeným bílou páskou, znakem královské hodnosti, se vrhl na řečniště a věnec posadil Caesarovi na hlavu. Hlasitý ruch na fóru v okamžiku ochabl. Nastalo      mrazivé ticho. Jako očarovaní zírali Římané na korunovaného diktátora. Nepočetná koupená klaka se snažila dav roztleskat, brzy toho však nechala, když si uvědomila marnost svého snažení. Znovu zavládlo naprosté ticho.

	V této osudné situaci si Gaius Julius Caesar zachoval jasnou mysl. S naprostým klidem sňal diadém z hlavy a vrátil ho Marcu Antoniovi. Propukl potlesk, který okamžitě ustal, když se Antonius podruhé pokoušel vsadit ho Caesarovi na hlavu. Vtom diktátor z rodu Juliů povstal a zvolal, aby diadém odnesli na Capitol a předali ho tam nejvyššímu z Jovů. Masa lidu s úlevou vydechla. Úkolu se ujali tribunové lidu Caesetius Flavus a Epidus Marullus a odnášeli diadém do Jovova chrámu.

	Tam však s hrůzou zjistili, že sochy boha Caesara v chrámu, kde jich již bylo hodně, jsou všechny ozdobeny královskými diadémy.

	Koruny ze soch bez váhání strhali. Když se to Caesar dozvěděl, zbavil ještě týž den oba úřadu. Jak to komentuje Sueton, „buď v rozmrzelosti nad neúspěšným průběhem pokusu o jeho provolání králem, nebo proto, že ho připravili o slávu, kterou by mu odmítnutí koruny vyneslo“.

	Shromáždění senátu, na němž se mělo o Caesarově korunovaci hlasovat, bylo stanoveno na 15. březen 44. Tento termín zasedání v Pompeiově kurii, stojící vedle jeho divadla, donutil diktátorovy protivníky zvažovat, jestli je Caesar nechce nastolením nenáviděné monarchie, symbolu zvůle a tyranie, zaskočit. Božský měl ovšem pověst nepřemožitelného. „Neporazitelnému bohu,“ stálo zlatými literami pod jeho božskou sochou v chrámu na Quirinalu. To také patrně dohnalo víc než 60 mužů, vzájemně se k odvaze povzbuzujících Pompeiovců i někdejších přívrženců Caesara, k společnému závěru, že před despotickou samovládou jedince může římský stát uhájit jen diktátorova smrt.

	V Římě, kde se zahaleči živili šířením pověstí, bylo již pro dva těžké udržet něco v tajnosti, při 60 lidech do tajemství zasvěcených nemělo vůbec smysl se o utajení pokoušet. V prvních březnových dnech roku 44 se proto zcela otevřeně mluvilo o chystaném atentátu. Mluvilo se hodně, vědělo se málo, rozhodně nic konkrétního; za této situace kvetl v Římě obchod vykladačů budoucnosti.

	Z kolonie Capuy došla zpráva, že kolonisté narazili při stavbě domů na hrobku Capyho, údajného zakladatele Capuy, přičemž našli kovovou tabulku s řeckým písmem, která obsahovala sdělení: Budou-li někdy Capyho kosti nalezeny, bude potomek rodu Juliů zavražděn vlastními příbuznými, jeho smrt však bude pomstěna strašnými pohromami, které Itálii postihnou.

	Jedno severní provinční město hlásilo, že koně, kteří zasvěceni Caesarem při překročení řeky Rubikonu bohům běhali od té doby volně po pastvinách, se nechtěli pást.

	Hrůzu vzbudilo divoké jarní povětří s duněním hromu. A již vícekrát se opakovalo, že při ranním obětování zaznělo varování, aby se diktátor varoval březnových id.

	Březen 44 před Kristem: Den před idami. Na město dolehl napětím nabitý klid. V pompeiovské kurii, v níž se příští den mělo sejít 900 senátorů, uklízeli otroci. Z blízkého háje sem doléhal ptačí křik. Černí ptáci tam pronásledovali malého střízlíka s vavřínovou větvičkou v zobáku.

	Bezprostředně nad kurií ho dostihli a vrhli se na něj, létalo peří a do krve roztrhaný střízlík padl na dlažbu.

	Ve večerních hodinách kráčel diktátor se svým písařem a několika otroky k Marcu Lepidovi, kam byl pozván na večeři. Neměl snad božský vůbec strach? Vypadalo to tak alespoň v oné chvíli. U stolu polehával uvolněný, bavil se s přítelem a podle svého zvyku přitom diktoval a podepisoval dopisy. Řeč se samozřejmě stočila i na hrozící atentát, o kterém si šuškalo celé město. Caesar dal mávnutím ruky na srozuměnou, že o tom nehodlá mluvit. Lepidus pak chtěl vědět, jaká smrt by byla nejlepší. Diktátor, který o této volbě zřejmě již často uvažoval, odpověděl: „Ta nečekaná.“

	Caesar odešel domů. Podle Plutarcha „jako obvykle ulehl vedle své ženy Calpurnie“. Kolem půlnoci se s úlekem probudil. V ložnici se totiž rozletěla všechna okna i dveře. Do místnosti se linulo sinalé měsíční světlo. Velký muž z rodu Juliů se pokoušel usnout. Bránil mu v tom však vzlykot Calpurnie, která plakala ve spánku. Usnul nakonec neklidným spánkem plným tíživých, skličujících snů.

	březen 44 před Kristem: Za ranního rozbřesku Caesar vstal a chystal se na cestu do senátu. Calpumia ho úpěnlivě prosila, aby zůstal doma, protože ve snu viděla, jak se zřítil štít jejich domu a Caesara probodli pochopové. Caesar byl poprvé zamyšlený. Řekl, že i jemu se zdál podivný sen, v němž se vznášel nad oblaky a pokoušel se podat ruku Jovovi.

	Calpurnia byla vzrušením bez sebe. Bylo to něco neobvyklého, Caesar u ní dosud nezaznamenal ani sklon k hysterii, ani pověrčivost. Povolali domácího věštce, aby se ho poptali, jaká znamení přinesla pro začínající den ranní oběť. Jen znamení, která jsou předzvěstí nešťastných událostí, zněla jeho odpověď. Nato poslal diktátor pro Marca Antonia, aby zasedání senátu odložil.

	Pompeiově kurii se zatím shromáždilo téměř všech 900 senátorů. I tady vládla atmosféra napjatá k prasknutí. Nositelé purpuru očekávali božského Julia. Kde zůstal? Čím déle čekali, tím větší neklid se jich zmocňoval. Jedni, a byla jich většina, byli neklidní, protože něco tušili, ač nic konkrétního nevěděli, a ti druzí v obavě, že se jejich plány hatí.

	Svůj záměr zabít Caesara se spiklenci snažili uskutečnit již déle než rok. Zatím se však nenašel nikdo, kdo by se odhodlal ránu dýkou zasadit. Diktátor to zřejmě věděl, a proto zvěsti o atentátu nebral příliš vážně, ačkoli znal, odkud mu nebezpečí hrozí. Když například měla jistá záměrná dezinformace očernit Marca Antonia a Dolabellu a odvést tak pozornost od skutečných atentátníků, Caesar prohlásil, že tito dva blahobytně tělnatí pánové s bohatými kadeřemi mu strach nenahánějí, spíš se obává hubených a pobledlých.

	Hubení a pobledlí byli Brutus a Cassius. Jednačtyřicetiletý Marcus Junius Brutus, povoláním právní zástupce – údajně Caesarův syn, ve skutečnosti však dítě tribuna lidu téhož jména, kterého zabil Pompeius, a Servilie, jež byla dlouhou dobu Caesarovou milenkou – tento Brutus zahájil svoji politickou dráhu jako mincmistr, byl kvestorem v Kilikii a městskou praeturou ho vyznamenal právě Caesar. Politicky nelze Bruta jednoznačně zařadit, stál hned na jedné a hned zas na druhé straně, v občanské válce bojoval na straně toho Pompeia, který mu zavraždil otce, dlouhou dobu byl politickým přítelem Cicerona a od roku 48 platil za přívržence Caesarova, který s ním počítal do úřadu konzula pro rok 41.

	Když však byla Caesarovi diktatura přiřčena na doživotí, šel Marcus Brutus za jediným cílem – diktátora z rodu Juliů odstranit. Plány spiklenců, podle nichž by měl atentát uskutečnit on sám, napřed zavrhoval. Rozhodně nebyl takový divoch, za jakého je často pokládán. Vzděláván v athénské filozofické škole věnoval pozornost uměním, vědě a historii, s knihami táhl Brutus dokonce i do válek, při dlouhém obléhání Pharsalu například upravoval knihy helénistického historika a teoretika státu Polybia.

	Polybios – žil v 2. století př. Kr. – zřejmě ovlivnil Brutovy názory. Byl to ostatně on, kdo jako první rozlišoval v běhu historie vnitřní podnět a vnější příčinu. Polybios se však zejména projevil jako obdivovatel římské moci a velikosti, kterou přičítal římské ústavě jako směsici monarchistických, aristokratických a demokratických prvků. A právě tuto ústavu doživotní diktátor potlačoval. Odstranění Caesara pokládal proto Brutus za nezbytné k záchraně a obnově funkce římské ústavy.

	Radikálním a bezohledným konspiratorem atentátu byl zřejmě jeho švagr Gaius Cassius. Jeho přesný původ znám není. Provázela ho pověst vynikajícího vojáka, chtivého majetku a bezohledného. Také jeho, Pompeiova přívržence, Caesar po Pharsalu omilostnil, takže teď vykonával úřad prétora. Podle jeho soudu měl být kromě Gaia Julia Caesara odstraněn také Marcus Antonius, který se také octl na listině určených k likvidaci. Caesar si z Cassia tropil občas posměch, jímž dával najevo, že se mu ten „zsinalec“ vůbec nelíbí. Nepochybně tím Cassiův odpor jen podněcoval.

	Jako pretor se Cassius pokoušel přesvědčit své kolegy prétory, že by se měli ujmout provedení atentátu. Byl patrně také iniciátorem psychického teroru, jemuž byl vystaven Brutus. Ten každý den ráno, když v soudní síni usedl do křesla soudce, nacházel tabulky a pergameny s provokačními výzvami jako „Brute, ty spíš!“ nebo „Ty nejsi vůbec Brutus!“ V druhém případě jde o narážku na Bruta, legendárního zakladatele republiky, který zapudil krále Tarquinia Superba.

	Spiklenci se nakonec dohodli, že dýkami udeří všichni, první musí bodnout Brutus.

	Již více než hodinu čekali plni neklidu na svoji oběť. Nebyl snad jejich záměr prozrazen? Proč diktátor nepřichází?

	Decimus Brutus nebyl s Marcem Brutem příbuzný a byl pokládán za Caesarova přítele. Ten ovšem netušil, že i tento Brutus přešel na stranu spiklenců. A ti ho poslali, aby Caesara přesvědčil, že přece nemůže nechat čekat senátory, kteří se navíc sešli na jeho příkaz, že by to pokládali za zlou urážku, zejména teď, kdy se nositelé purpuru konečně dopracovali k rozhodnutí přiznat mu královský titul v mimoitalských provinciích, s právem nosit diadém kdekoli na souši či vodě. Cožpak by teď mohl on, Decimus Brutus, čekajícím senátorům sdělit, že mají jít domů a přijít znovu, až se bude Calpurnii zdát něco lepšího? Chce-li Caesar již shromážděné zasedání senátu odříci, měl by před vznešené muže předstoupit a sám jim svůj úmysl přednést.

	Caesar se k tomu jen nerad odhodlal. Lépe řečeno Brutus ho přesvědčil a odvlekl s sebou. Došlo k tomu asi po pěti hodinách, tedy kolem desáté hodiny.

	Caesar si byl vědom, jak na tom je, věděl, že převážná většina je proti němu, a to nejen v senátě. Božský Julius se svému lidu odcizil, Římané mu již nerozuměli. K čemu by bylo dobré panovat světové říši, ovšem říši bez poddaných? Historie učí, že bohové mohou být jen milováni nebo nenáviděni, trpěni jen zřídka. Co jiného muži rovnému bohům nyní zbývalo než – tak jako ve snu – podat ruku Jovovi.

	Na ulici k Caesarovi mlčky přistoupil jeden z přátel, Artemidoros z Knidu. V Římě usazený řecký učenec se o přípravách atentátu dozvěděl a jejich popis na svitku předal Caesarovi s upozorněním, že vzhledem k důležitosti sdělení se s ním má hned seznámit. Caesar poděkoval, na rozdíl od obvyklého postupu nepředal svitek svému otrokovi. Avšak pokaždé, když se chtěl na text svitku podívat, přistoupil k němu někdo další a zapřádal hovor. Mezi nimi také jeho věštec Spurinna. Diktátor mu ironicky sdělil, že březnové idy již nastaly a bez nějakého velkého neštěstí. Spurinna s rukama zdviženýma do gesta nesouhlasu odvětil, že idy sice nastaly, ale ještě neskončily.

	Atentát byl pečlivě připraven. Poté co Caesara na schodišti nádherné Pompeiovy kurie Marcus Antonius uvítal, zavedl s ním Brutus hovor a zdržel ho před vchodem do kurie.

	Senátoři při diktátorově vstupu do kurie povstali a usedli teprve potom, když Caesar zaujal své místo na mramorovém podstavci v čele sálu. Pečlivě nastudovaný rituál smrti se dal do pohybu.

	Předstoupil muž jména Tullius Cimber s prosbou o milost pro svého bratra, žijícího ve vyhnanství. Diktátor odmítl. Tullius se však nevzdával, poklekl před Caesarem, chytal se jeho tógy, až mu z ramen strhl svrchní část oděvu. Bylo to dohodnuté znamení pro úkladné vrahy. Zezadu přistoupil Publius Servilius Casca. Třásl se po celém těle. Když však uviděl, jak se k němu upírá tolik vybízejících, povzbuzujících očí plných očekávání, vrazil Caesarovi dýku do týla.

	Diktátor zasténal, otočil se, a když útočníka poznal, vykřikl: „Prokletý Casco, co to děláš?“ a probodl mu pisátkem paži.

	V domnění, že jde jen o jednoho atentátníka, se Caesar pokoušel vstát, aby se na Cascu vrhl, ten však hlasitě volal na pomoc bratra a v té chvíli se vzpamatovali i ostatní spiklenci a bodali svými dýkami a meči do diktátorova těla jako gladiátoři do divokého zvířete.

	Caesar tloukl kolem sebe, pokoušel se uniknout k východu, dostal se však jen k soše úhlavního nepřítele Pompeia, kterou potřísnil krví, prýštící mu z ran. V tom chumlu atentátníků poznal Caesar Bruta, syna své dlouholeté milenky Servilie, a s narážkou na vzdělání, kterého se Brutovi dostalo v Řecku, prý řecky zvolal: „I ty, můj Brute?“

	Bruta to však od jeho úmyslu neodvrátilo. Svůj meč vrazil diktátorovi brutálním způsobem do břicha. Caesar si již stačil jen cípem svého oděvu zakrýt tvář – čímž dávali Římané najevo svůj smutek – pak se bez hlesu zhroutil. Caesar byl mrtev.

	Ve zmatku, který nastal proto, že se všichni atentátníci – a bylo jich víc než šedesát – snažili do Caesara bodnout, se mnozí z nich zranili i navzájem. Mezi strachem strnulými senátory tak pobíhali krvácející muži. Nezúčastnění si pak nedokázali ujasnit, kdo a s kým tu vlastně bojuje, a proto raději utekli.

	Brutus nebyl s to přednést připravenou řeč, která měla jejich čin zdůvodnit a ospravedlnit. Podle Plutarcha byli mezi těmi senátory, kteří z kurie potají utekli a útočiště hledali v cizích domech, i Caesarovi nejlepší přátelé, Antonius a Lepidus.

	Horečnatá příprava atentátu, o níž Cicero prohlásil, že byla dílem mužných srdcí, ale pouze chlapeckého rozumu, nezvážila a vůbec nestanovila způsob řízeného převzetí moci. Přesně vzato bylo by na místě zavraždit i Marca Antonia a Lepida, diktátorovy výkonné orgány. Antonius jako konzul, Lepidus jako designovaný zástupce disponovali vojenskou silou, dostatečnou k potření každého protivníka.

	Jak sděluje Sueton, měla být Caesarova mrtvola původně hozena do Tibery, jeho jmění mělo být zabaveno a všechny jeho zákony a předpisy zrušeny. Vrazi se však Antonia a Lepida obávali, nechali mrtvolu mrtvolou a s tasenými meči i předstíraným veselím ve tvářích oznamovali lidu svobodu cestou na Capitol, kde se pak rychle rozešli.

	Calpumia vyslala nakonec tři otroky s nosítky, kteří pak mrtvého diktátora nesli domů, přičemž – jak vypráví Sueton – z nosítek visely a bezvládně se pohupovaly jeho ruce. Neslavný konec božského.

	Ve městě panoval proti očekávání klid, neozývaly se ani projevy nadšení, ani protesty. Plutarchos o tom řekl, že Římané svým mlčením dali znát, jak se Caesarův osud dotkl jejich srdcí a zároveň i neochotu odepřít svoji úctu Brutovi a Cassiovi. Senát znovu zasedl.

	K humornějším, grotesknějším závěrům nemohl senát dojít:

	Caesar bude provždy uctíván jako bůh.

	Žádný ze zákonů, které za své vlády vydal, nesmí být porušován.

	Brutovi senát přislíbil pro příští rok provincii Krétu, Cassiovi provincii Kyrenaiku.

	K těmto neuvěřitelným závěrům mohlo dojít jen v důsledku šoku, který dolehl na celý Řím. V domě Marca Antonia otevřeli testament sepsaný Caesarem 13. září 45 na jeho venkovském sídle v Lavicanu.

	Rozhodnutí, že tři čtvrtiny Caesarova jmění má dostat Gaius Octavius, vyvolalo sice údiv, protože Caesar jako svého dědice nejčastěji jmenovával Gnaea Pompeia. Že vnuky své sestry, Lucia Pinaria a Quinta Pedia, podělil zbývající čtvrtinou odkazu, bylo pokládáno dokonce za přiměřené. Že však některé ze svých vrahů určil za poručníky svého případného syna, který by případně přišel na svět až po jeho smrti, vzbudilo v lidech s diktátorem soucit. Když pak Římané zaslechli, že své proslavené zahrady u Tibery odkázal Caesar lidu a k tomu každému jednotlivci 300 sesterciů, zdálo se, že se vymaňují z šoku, v jehož zajetí dosud byli. Zazněl jásot k poctě mrtvého diktátora, božského, a začaly se ozývat i hlasy volající po potrestání zbabělých atentátníků.

	Pohřbívači mrtvol postavili hranici poblíž Juliiny hrobky na Martově poli, před ní zvýšené pódium pro smuteční řečníky a pozlacenou konstrukci, připomínající chrám bohyně, zvané Venus Genetrix. Uvnitř této atrapy chrámu stálo nádherné lůžko ze slonoviny, vystlané zlatě olemovanými purpurovými přikrývkami, jaké prostí občané nesměli používat. Na nich leželo ranami zohavené tělo Gaia Julia Caesara.

	Ceremonii předcházela vzrušená debata, zda nemá být diktátor z rodu Juliů spálen v celle – čímž se rozumí hlavní chrámová loď – chrámu Iova Capitolského nebo v Pompeiově kurii, kde diktátorův život vyhasl. Jenže již v průběhu jakési předehry k vlastnímu pohřbu, kdy probíhala divadelní představení a zpěvy chóru, v okamžiku vyhlašování usnesení senátu, že se Caesarovi dostává provždy všech božských i pozemských poct, a smutečního projevu se ujal Marcus Antonius, objevili se náhle dva neznámí ozbrojení muži a konstrukci, v níž stálo lůžko s mrtvým Caesarem, zapálili.

	V okamžiku se požár rozhořel plameny vysokými jako dům šlehajícími k obloze a zdálo se, jako by si Římané teprve teď při pohledu na planoucí pohřební hranici uvědomovali tragiku brutálního zločinu. Rozběsněni chopili se soudcovských křesel prétorů a házeli je do ohně, shořely i soudní lavice, stoly a zábradlí veřejných budov.

	Z pohřební hranice teď Římané vytrhávali hořící kusy dřev a řítili se s nimi městem v honbě za spiklenci. Herci vrhali do plamenů své kostýmy, veteráni své zbraně a matróny své šperky.

	Brutus a Cassius, kteří pochopili, co se v davech odehrává, se uchýlili do úkrytu. Hněv lidu však prahl po obětech. Na ulici se například zeptali jakéhosi muže, není-li ten Cinna, ten to potvrdil, a v tu chvíli ho zbili a podřízli, sťali ho a hlavu lynčovaného, nabodnutou na kopí, nosili městem.

	Ten Cinna byl ovšem pouze tragickou obětí shody jmen. Den předtím totiž jistý Cornelius Cinna na veřejném shromáždění diktátora napadl, takže dav nabyl přesvědčení, že určitě patří ke spiklencům. Lynčovaný se skutečně jmenoval Cornelius Cinna, takže jméno toho pravého sice měl, ale s jeho smýšlením neměl nic společného.

	Caesarova smrt – zemřel jako šestapadesátiletý – vedla brzy k vzniku legend a dala podnět k mnoha spekulacím. Jak píše Sueton, během slavnostních her, které na jeho počest pořádal dědic Octavius, se po sedm dnů vždy kolem jedenácté hodiny objevovala na obloze kometa. Římané pokládali onen jev za Caesarovo nanebevstoupení a všechna zobrazení božského ozdobili hvězdou nad levou polovinou temena jeho hlavy.

	Pompeiova kurie, kde byl Caesar zavražděn, byla zazděna, březnové idy byly pojmenovány na „den otcovraždy“ a na památku postavili Římané vysoký sloup z numidského mramoru s nápisem: „Otci vlasti“. K úpatí sloupu kladli obětiny, skládali tam sliby a svaté přísahy při jméně zbožštěného Gaia Julia Caesara.

	Když spiklenci tasili své dýky, netušili, že jejich čin způsobí pravý opak toho, co zamýšleli. Smrtelnou ránu zasadili nejen Caesarovi, ale stejně tak i republice, kterou chtěli za každou cenu zachovat. Pravda ovšem je, že tato republika se již dávno sama přežila, téměř jedno století churavěla, udržována při životě ze strachu před tyranií. Zavraždění diktátora z rodu Juliů se jako výstražný signál hrozby zániku republiky stalo dramatickou předehrou nové formy státu a vlády, přesně odpovídající Caesarovu záměru. Jméno Caesar se stalo programem dalšího historického vývoje.

	Gaius Julius Caesar nepochybně zašel příliš daleko. Odstup mezi ním a lidem, který se neustále snažil překonávat žoviálními gesty a populárními rozhodnutími, byl již příliš velký. Jeho naléhavé úmysly a reformy měly revoluční charakter, takový pojem Římané neznali a Caesarovo jednání pokládali prostě za nemorální. Nesmrtelná pověst, již Caesar posmrtně získal, je pověst genia, idolu, jemuž předčasná smrt nedovolila se plně realizovat. Příčinou rozsudku smrti nad ním byla skutečnost, že Římané nenáviděli království stejně jako tyranii. Ironií historie ovšem je, že noví monarchové se ve strachu z titulu král dávali titulovat caesar = císař.

	Již tehdy existovaly spekulativní úvahy, naznačující, že diktátor z rodu Juliů šel na smrt dobrovolně, že smrt sám vyhledával. Nebyl totiž zájem vydávat Caesara za tak naivního, že by spiklencům tak snadno naběhl na nůž. Caesar se přece dokázal vyrovnat s mnohem obtížnějšími situacemi, takže vyřídit oněch 60 nepřátel by pro něj měla být hračka. Sueton se domnívá, že Caesar již nechtěl dál žít proto, že byl těžce nemocný.

	Na pozdějších mincích vypadá diktátor opravdu již velmi špatně. Není to již tvář dynamického imperatora, je to fyziognomie vyžilého, zestárlého člověka. Mnozí lidé vytuší svůj konec, a Caesar dal svoji nechuť k pomalému umírání najevo již před časem. Odstrašujícím příkladem mu byl život perského krále Kyra, o kterém se dočetl ve spisech Xenofonových.

	Marcus Antonius nosil na znamení smutku oděv otroka.

	I když Caesarova závěť stanovila dědicem Octavia, politického dědictví se domáhal Antonius. Lstivě pozval Cassia k večeři, aby mu objasnil svoji politickou koncepci. Bruta, kterého Antonius pokládal zjevně za méně důležitého, přijal Lepidus. Tito muži se dohodli.

	Antonius svolal senát, navrhl všeobecnou amnestii s tím, že Brutus a Cassius mají slíbené provincie dostat. Senátoři souhlasili. Protože byl konzul, těšil se Antonius přízni lidu, takže i s Gaiem a Luciem, dvěma ze svých bratrů, kteří zastávali důležité úřady prétora a tribuna lidu, měli ve zmatcích prvních dnů po atentátu naprostou volnost k jednání.

	Kromě toho nabyla k mladému muži důvěru i vdova po Caesarovi Calpumia a dala mu k dispozici nejen čtyři tisíce talentů v hotovosti, ale i Caesarova akta, plány a poznámky. Antonius se tak mohl při sporných úředních jednáních, při omilostňování vyhnanců či při neodůvodněných jmenováních úředníků zaštiťovat tvrzením, že tak to ve svých poznámkách stanovil Caesar.

	Lidi, kteří se teď nečekaně, náhodně uplatnili, označovali Římané hanlivě za „charonity“ – podle Charona, služebníka boha smrti. A Marcus Tullius Cicero, který se po svém omilostnění v roce 57 politicky příliš neangažoval a věnoval se víc řečnickému umění, filozofii a historii, ovšem prohlásil, že tyran sice skonal, leč tyranie žije dál.

	Pět týdnů po diktátorově smrti psal Cicero z Puteolana příteli Atticovi: „Obávám se, že březnové idy nám nepřinesly nic víc než radost a pocit, že jsme se pomstili za náš záštiplný a bolestný život. Co však se z Říma dozvídám. Co tu zažívám. Ó, byl to nádherný čin, jen nebyl doveden do konce.“ Poslední věta nahrávala odstranění Marca Antonia, kterého Cicero nesnášel. Rodilo se nové nepřátelství.

	Bez pozornosti veřejnosti dlela egyptská královna Kleopatra v době atentátu na Caesara v Římě. Ani jediný soudobý pramen se nezmiňuje, jak se královna z dynastie Ptolemaiovců tehdy zachovala. Byla ještě ve spojení s Caesarem? Podle průběhu celé záležitosti můžeme s jistotou předpokládat, že na straně spiklenců nestála. Vtírá se však znovu otázka: Na co vlastně Kleopatra v Římě čekala?

	Oproštěna na podstatné odpověď zřejmě zní: Na vytvoření římsko-egyptské světové říše. Četná přátelství, která se snažila navázat, k tomu zřejmě měla připravit půdu.

	Z tohoto pohledu došlo k setkání Caesara s Kleopatrou za ideálních politických předpokladů. Říman i Egypťanka byli stejně uneseni příkladem světové říše Alexandra Velikého a usilovali o její obnovení. Bylo snad jednodušší řešení problému než svatba těch dvou? Kleopatra to pochopila hned, Caesar asi teprve mnohem později. Když pak královniny plány prohlédl, mohl mít pocit, že má být zneužit. Především nepatřil k mužům, kteří by se o panování takové říši chtěli dělit s ženou. Nespočívala příčina rýsujícího se odcizení právě v tom?

	Jen nepřímo se dozvídáme, že Kleopatra překotně odjela. V listě s datem 15. dubna 44, tedy z doby přesně čtyř týdnů po zavraždění Caesara, píše Cicero příteli Atticovi, že proti královnině útěku nic nenamítal. Slovo „útěk“ ozřejmuje, že k svému náhlému odjezdu musela mít závažnou pohnutku: Caesarovo zavraždění.

	Zdálo by se, že tato Ciceronova poznámka přispívá k rekonstrukci zmateného dění oněch dnů. Avšak jeho poznámka: „Doufám, že to, co se o královně a o tom Caesarovi povídá, je pravda,“ kterou o čtyři týdny později, tedy 11. května 44, sdělil rovněž Atticovi, nutí historiky dodnes k doslova akrobatickým úvahám.

	Co se tehdy povídalo, velký rétor zamlčel. Teprve po více než sto letech se západořímský básník Lucanus ve svém díle Pharsalia, popisujícím občanskou válku, zajímavým způsobem zmiňuje o „tom“ Caesarovi – píše o diktátorových nemanželských dětech. To by mohlo znamenat, že Kleopatra byla znovu v jiném stavu a na zmateném útěku potratila. Při představě, že právě o tom se tehdy povídalo, nabývá na logice i Ciceronova věta: „Doufám, že to, co se o královně a o tom Caesarovi povídá, je pravda.“

	Jak a za jakých okolností se Kleopatra do Egypta dostala, známo není. Nález jinak nedůležitého papyru však potvrzuje, že tam v červenci 44 byla. Udivující ovšem je, že během Kleopatřiny dlouhé nepřítomnosti panoval v zemi na Nilu klid. V Římě pobývala rok a půl. Zdá se, že příslušnice dynastie Ptolemaiovců zavedla neprodleně po svém návratu přísný režim, přičemž zcela otevřeně týrala svého teprve patnáctiletého bratra a manžela Ptolemaia XIV. Philopatora, kterého jí po bok postavil Caesar.

	V září téhož roku bylo jméno Ptolemaia XIV. vyškrtnuto z análů. Možná že podlehl nějaké nemoci, pravděpodobnější ovšem je, že ho odstranila rezolutní královna. Josephus Flavius, kronikář židovské války, o sto let později tvrdil, že královna Ptolemaia XIV. otrávila.

	Svého syna Ptolemaia Caesara jmenovala Kleopatra spoluvládcem ještě v roce Caesarova skonu. Jeho Královská Výsost dovršila právě třetí rok života. Dítě na trůně faraónů vedle ní znamenalo víc než tradiční gesto, legalizující její vlastní schopnost vládnout, představovalo program.

	To tříleté dítě panovalo oficiálně Egyptu a byl to syn božského Gaia Julia Caesara i pokračovatel božského Alexandra – Ptolemaios XV. Caesar, Božský, jenž miluje otce a matku.

	Příběh „Caesar“ pro Kleopatru skončil. Musela si přiznat svoji prohru. Svoji moc a vliv si však upevnila a věděla, že její a synovy šance na prosazení nových mocenských záměrů budou tím větší, čím tvrdší budou v Římě spory o Caesarovo dědictví. Zprávy, které se lodní cestou přes Středozemní moře téměř denně dostávaly do Alexandrie, Kleopatru příliš nezneklidňovaly, naopak, čím víc se Římané ve sporech o politické dědictví navzájem oslabovali, tím víc se upevňovala její pozice.

	Lze předpokládat, že tehdy se Kleopatra ještě nepřidala k žádné ze svářejících se stran, že zatím čekala, kdo se ukáže silnějším. Šlo o tři mocenská uskupení: Brutus a Cassius se svými přívrženci měli pocit, že byli okradeni o odměnu za svůj čin, a od podzimu se zdržovali v provincii Asii, aby se zmocnili původně jim přiřčených a opět upřených provincií, Makedonie a Sýrie. Octavianus, jak se Octavius od adopce Caesarem jmenoval, se domáhal postavení naplňovatele Caesarova odkazu. Bylo mu teprve 19 let. Za dostatečně dospělého ho nepokládal ani Cicero, který mu byl jinak nakloněn. Octavianus byl ovšem starý dost, aby rozpoznal, k jakému konfliktu se schyluje. Naverboval vojsko veteránů, aby – jak se sám vyjádřil – „státu, který je utlačován despocií jedné politické mocenské skupiny, vrátil opět svobodu“.

	Podcenit nelze ani třetího, aktivního Marca Antonia, osmatřicátníka, muže v nejlepších letech, nesporného vůdce caesariánů. Jenže od léta 44, kdy se nepohodl se senátem a mladým Octavianem, byl mužem mezi všemi frontami, kterého svými čtrnácti filipikami ostře potíral Cicero.

	Octaviana, chlapce vyrostlého v provincii, Antonius napřed nebral vůbec vážně a řekl o něm, že zřejmě přišel o      zdravý rozum, když si chce naložit Caesarův odkaz na svá bedra, a dokonce pohrozil, že dá Octaviana kvůli demagogickým pletichám uvrhnout do vězení, protože chtěl veřejně vystavit zlaté křeslo božského. Když mu předhodil, že jeho otec, propuštěný otrok, byl jen provazník a dědeček neseriózní směnárník, odvětil mu Octavianus, že pochází z odedávna usedlého šlechtického rodu jezdců a přijal – jak stanovila závěť – jméno božského. Nadále se tedy jmenoval Gaius Julius Caesar Octavianus.

	Kleopatra mohla všechny tyto pletichy a pikle, které nutně musely vyústit v novou občanskou válku, zatím klidně sledovat z dálky.
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	Cicero sází na Octaviana – Ohava Marcus Antonius –

	Zavraždění Cicerona – Antonius volá Caesarovy vrahy k odpovědnosti – Kleopatra znovu ve hře – Jak příslušnice dynastie Ptolemaiovců vlákala Antonia do svých osidel – Krvavá daň za milenku – Zimní dovolená v Alexandrii – Jak Fulvia vytáhla do boje – Usmíření s Octavianem

	Kus to byl starý, ani místa děje se nezměnila, jen hlavní role byly obsazeny nově, přibyly nové vedlejší role, a znovu v něm vystoupil téměř již zapomenutý mim, geniální řečník, politický ztroskotanec, váhavý Marcus Tullius Cicero. Jeho ideál svobodného člověka ve svobodném státě se kvůli Caesarově zavraždění také neuskutečnil.

	Teď již dvaašedesátiletý Cicero komentoval politickou situaci z Puteolana u Neapolského zálivu tentokrát s mnohem větší shovívavostí vůči mrtvému velkému diktátorovi. Jako by ho již událost z březnových id ani tolik netěšila. Uvědomoval si zřejmě neodvratnost nové občanské války, střetu mezi Antoniem a Octavianem, možná že očekával odvetné vojenské tažení proti vrahům. Nikdo z Římanů však koncem roku 44 netušil, že jich je na spadnutí celkem pět: mutinské, filipské, perusijské, sicilské a aktijské, boje Římanů proti Římanům – drama o pěti dějstvích.

	Gaius Julius Caesar Octavianus se narodil za konzulátu Cicerona a Antonia, 23. září 63, v desáté čtvrti města; Cicero mladíka poznal teprve po letech – za zvláštních okolností, jak vypráví Plutarchos.

	Jedné noci měl sen, v němž Jupiter svolal syny senátorů na Capitol, aby jednoho z nich vybral za vůdce Říma.

	Chlapci v purpurových tógách byli předvedeni Jovovi, ten je dlouho mlčky posuzoval, a když se k němu pak jeden z nich blížil, Jupiter hlasitě zvolal: „Římané, stane-li se tento vaším vůdcem, bude konec vašich občanských válek!“

	Den nato potkal Cicero na Martově poli právě toho chlapce, kterého viděl ve snu, zeptal se ho na rodiče a chlapec mu sdělil, že se jeho otec jmenuje Octavianus a matka, což byla Caesarova neteř, Atia. Stalo se to dávno, ale – podle vylíčení řeckého historika – od onoho setkání se Cicero údajně o chlapce velmi živě zajímal. Na rozdíl od Caesara věřil totiž právník Cicero na osudová znamení a předtuchy, spatřoval v tom dokonce důkaz existence bohů a schopnost předvídat budoucnost nazval vis divinandi.

	Cicero studoval filozofii a historii Řeků, ale také mantiku, to je předpovídání, jímž se inspiroval i filozofický směr stoiků. Seznámil se přitom s myšlením svých vzorů Herakleita, Pythagora, Empedokla a Sokrata, které jistě nelze pokládat za duchy nekritické. Ve svém díle De divinatione – O předpovídání – vysvětluje Cicero všechny svoje teze.

	A onen chlapec začal teď naplňovat poslání, které mu v Ciceronově snu přiřkl Jupiter: „Stane-li se vaším vůdcem…“ Konkrétní politikou přetížený rétor jako vždy zaváhal.

	Puteolanum, 2. listopadu 44. Cicero příteli Atticovi: „Jakmile budu vědět, kdy do Říma přijedu, dám Ti vědět. Je třeba počítat s překážkami; kromě toho moje služebnictvo onemocnělo. Dne 1. listopadu k večeru jsem obdržel dopis od Octaviana. Zamýšlí velké věci. Získal si veterány posádkou v Casilinu a Calatii. Není divu, vždyť každému vyplatil 500 denárů. Teď se obírá myšlenkami na návštěvu ostatních kolonií. To určitě povede k válce s Antoniem. A tak se za pár dní octneme ve zbrani. Ke komu se však přidat?

	Pomysli, jaké má jméno! Jak je mladý! Žádá mne o rozhovor mezi čtyřma očima a jako místo setkání navrhuje Capuu. Je přece dětinské myslet si, že by se to utajilo. Poučil jsem ho proto písemně, že takový rozhovor není ani nutný ani možný. Nato ke mně poslal jistého Caecinu z města Volaterrae, svého důvěrníka, se zprávou, že Antonius hodlá s V. Caesarovou legií napadnout hlavní město, venkovským městům ukládá platby, a legie je způsobilá boje.

	Chtěl znát můj názor, je-li vhodné, aby se svými 3000 veteránů nastoupil pochod na Řím, nebo má hájit Capuu a Antoniovi tak odříznout cestu k Římu, či nemá-li se vydat za třemi makedonskými legiemi, pochodujícími po horní pobřežní silnici, o nichž se domnívá, že budou na jeho straně. Podle Caecinova vyprávění zazlívaly totiž tyto legie Antoniovi příliš nízký žold, a proto ho opustily.

	Mimo pochybnost tedy je, že se zcela otevřeně pokládá za vůdce a je přesvědčen, že musí bezpodmínečně dát na mne. Poradil jsem mu pochod na Řím, protože věřím, že jestliže si dokáže zjednat důvěru, získá pro sebe také prostý lid hlavního města, popřípadě i patrioty. Ach ne, Brute, kde jen teď jsi? Jakou příznivou příležitost si necháváš uniknout?

	A teď, Atticu, žádám o radu Tebe. Mám se odebrat do Říma, mám zůstat tady, v Puteolanu, nebo se mám uchýlit do Arpina, jež mi nabízí bezpečí? Nikdy jsem nebyl v tak velkých rozpacích, pomoz mi najít východisko!“

	I když Cicero váhal, zdálo se, že tentokrát vsadil na správného koně, koalice republikánů a umírněných caesariánů ve spojení s diktátorovým dědicem vypadala slibně. Octaviana, toho milého chlapce od vedle, si Římané přáli, přestože nebyl tak božský jako Divus Julius. Měl ovšem peníze a rozsáhlé jmění, s nímž velkoryse nakládal. Třem legiím, které Caesar v Makedonii pro tažení proti Parthům naverboval, nabídl pětinásobný žold, což jejich politické smýšlení natolik potlačilo, že dvě z nich se k němu bez váhání přidaly.

	Octavianus povolal do Říma Cicerona, jehož podporu v senátě potřeboval. Cicero se vytáčel, Atticovi se svěřoval, že nedůvěřuje Octavianovu mládí ani jeho politickým názorům, že se obává větší zkušenosti Antonia, že však nechce zůstat stranou, když v Římě padají velká rozhodnutí. Co má teď tedy udělat, když je válka stále víc na spadnutí.

	Atticova odpověď zněla: Přijeď! A Marcus Tullius Cicero se zachoval podle jeho rady. Do hlavního města se vrátil ve strachu, protože si uvědomoval, že Caesarova vražda nepřivedla republiku znovu k životu, a protože tušil, že má poslední šanci k opětovnému nastolení republikového zřízení. V senátě se Cicero zaskvěl vybroušenými řečmi a v zájmu obnovení republiky by snesl i modré z nebe.

	Jen kvůli tomu poskytl Octavianovi oporu, dal jeho mládí k dispozici své mimořádné politické zkušenosti a senátory přesvědčoval, aby tomu mladíkovi svěřili úřady, které mu při jeho mládí ze zákona ještě vůbec nepříslušely. Dělal to ovšem v zájmu uskutečnění svých vlastních idejí, aniž si uvědomoval, že je to naopak on – talent století, koho Octavianus využívá k uskutečnění svých zájmů.

	Ve svých filipikách, jak svá patetická kázání Cicero nazýval – podle tří řečí, které kdysi Řek Demosthenes pronesl proti Filipovi Makedonskému, jako nejnebezpečnějšímu protivníkovi svobody – v těchto filipikách ostře kritizoval Marca Antonia jako nového tyrana a největšího nepřítele státního zřízení. V době, kdy se stoupenci protivných stran v Římě již potýkali v pouličních šarvátkách, označil senát na Ciceronovo naléhání Antonia za nepřítele státu. Konzulové Gaius Pansa a Aulus Hirtius byli pověřeni Antonia, kterého Cicero nazval ohavou, vyhnat z Itálie.

	Dne 21. dubna 43 se konzulové Pansa a Hirtius v čele svých legií střetli s Antoniem v bitvě u Butiny, dnešní Modeny. Poražený Antonius zůstal naživu, vítězové Pansa a Hirtius zahynuli, což byla pro Octaviana vítaná příležitost, aby se dal zvolit za konzula. Antonius se zbytky svých útvarů unikl. Jejich cílem se stala provincie Gallia Transalpina, kde Antoniův přítel a budoucí příbuzný Lepidus, který získal mnohé díky Caesarově přízni, velel silnému provinčnímu vojsku. Rozedraní, bez proviantu, přicházeli poražení přes Alpy, pojídali kořínky, kůru stromů, divoce rostoucí plody a divoká zvířata, tedy vše, co jinak platilo za nepoživatelné.

	Před Lepidovým táborem se Marcus Antonius dočkal chladného odmítnutí. Zdálo se, že je zapomenuto staré přátelství i zasnoubení Lepidova syna s Antoniovou dcerou; v těžkých dobách jsou přátelé vzácní. Antonius vystoupil na táborový val a prosil kolem pobíhající vojáky o porozumění, protože bez cizí pomoci by byl i se svými muži vydán napospas smrti. Vojáci soucit projevili. Lepidus, který to zaznamenal, přikázal svým trubačům vytrubovat signály, aby přehlušily Antoniovy výzvy. Legionáři přesto v noci vyslali k Antoniovi posla se zprávou, aby příští den na tábor zaútočil, že se proti němu nezvedne ani jedna paže, a přeje-li si, přijde Lepidus o život. Antonius na nabídku nepřistoupil a naopak se s Lepidem a jeho vojskem vydal do Itálie. K udržení klidu ponechali v provincii jen šest legií. Do Itálie se Marcus Antonius vracel se 17 legiemi a 10 000 jezdci. Vzhledem k této bojové síle bylo zřejmě jeho vypovězení zapomenuto, Octavianus nedbal Ciceronova varování a spěchal na sever, starému stratégovi v ú střety.

	Na malém ostrůvku v řece Rhenu, která se dnes jmenuje Reno, pravostranném přítoku řeky Pádu, se setkali Gaius Julius Caesar Octavianus, Marcus Antonius a Marcus Aemilius Lepidus. Obklopeni vodou, chráněni před našeptáváním a radami pochybných poradců rozmlouvali tak tři dny jak republiku zachránit. Podle Plutarcha se o říši nakonec podělili jako o dědictví po otci: západ pro Octaviana, východ pro Antonia a Lepidus spravoval hlavní město. Dne 27. listopadu roku 43 tak vznikl druhý triumvirát. Záblesk naděje?

	Kdo okolnosti, za nichž k novému troj spolku došlo, znal blíž, musel se obávat věcí mnohem horších, než jaké přinesl dosavadní vývoj. Vlastní problém nevězel v tom, jak si rozebrali provincie ani v dohadování o panování říši, ani v tom, že za hodnějšího Caesarova odkazu se pokládali jeden víc než druhý. V oné třídenní debatě šlo především o to, kdo kterého přívržence těch druhých smí zlikvidovat. Byly vydány a v celém Římě uveřejněny proskripce, jmenovité seznamy osob určených k likvidaci. Věc známá již z doby Sullovy. Podle Plutarcha bylo na seznamu 200 jmen, o život však ve skutečnosti přišlo jen samotných senátorů na 300 a k tomu 2000 jezdců.

	Nejprudší diskuse se vedly o Ciceronovi. Antonius žádal jeho hlavu, jinak vylučoval možnost dalšího společného postupu. Octavianus proti tomu dva dny vzdoroval, třetí den však Ciceronovu věc vzdal, za to mu Antonius vydal svého strýce Lucia Caesara a Lepidovi byla dána možnost zavraždit svého nenáviděného bratra Paula. Plutarchos k tomu doslova poznamenává: „Nic strašnějšího a nelidštějšího než tento výměnný obchod se stát nemohlo. Směňovali vraždu za vraždu, zabíjeli ty, které vydali, stejně jako ty, které jim vydali ti druzí, a přitom se daleko většího bezpráví dopouštěli vůči svým přátelům, které popravovali, aniž by měli důvod je nenávidět.“

	Cicero se o proskripci dozvěděl na svém venkovském sídle v Tusculu. Co se mohlo odehrávat v tomto muži, který jako nadaný rétor dokázal přetvářet ideje a myšlenky v přesvědčivá slova a byl jen docela obyčejný smolař, začal-li se zabývat konkrétní politikou?

	Bratr Quintus, zoufalejší než samotný Cicero, radil k útěku na ciceronský statek Asturu, ležící na pobřeží, odkud by mohli kdykoli odplout do Makedonie, kde očekávali Brutovu pomoc. Nastoupili každý do svých nosítek. Cestou však na oba padla tak velká tíseň z hrozícího loučení, že otrokům poručili postavit nosítka vedle sebe, a tak si z okénka do okénka zanaříkali na svou bídu. Quintus se chtěl ještě vrátit pro proviant a zásoby, Ciceronovi to připadalo příliš nebezpečné. Ukázalo se, že právem, protože Quintus byl při návratu i se synem zavražděn.

	Třiašedesátiletý Cicero nastoupil zatím na loď, nerozhodně však plachtil podél pobřeží, protože stále doufal, že Octavianus snad ještě odvolá svůj souhlas s jeho likvidací, který dal ostatním triumvirům. Pak také zvažoval, nemá-li se vrátit do Říma, vplížit se do Octavianova domu a tam před oltářem domácích bůžků Penátů se probodnout, aby tak vyprovokoval jejich pomstu. To však zavrhl a místo toho „potácející se mezi zmatenými rozhodnutími“ – jak píše Plutarchos – odešel s otrokem do Caiety (dnešní Gaety), kde měl další venkovský dům. Tam ho objevili pochopové, kapitán Herennius a válečný tribun Popilius.

	Herennius Cicerona sťal – jak zněl Antoniův rozkaz, podle něhož mu usekl i obě ruce, z nichž pravá napsala 14 filipik. Hlavu i ruce dal Marcus Antonius vystavit na řečnickém pódiu na Foru Romanu, a jak sděluje kronikář, se jim tam mnohokrát hlasitě posmíval.

	Octavianus byl příliš mladý, Lepidus příliš slabý, silným mužem Říma byl proto schopný, zchytralý, nevyzpytatelný, nádherymilovný a samolibý Antonius. Že by další Divus Julius? Od smrti božského uplynul právě rok a Římané se zas začali obávat zvůle tyranie, začala opět vzrůstat jejich nenávist vůči lidmi opovrhujícímu jednání, s jakým dal Antonius od portálu svého domu odhánět důstojníky, vojevůdce a vyslance, zatímco opilí komedianti, šašci a patolízalové byli vpuštěni kdykoli. Dům, v němž se nyní kuly komploty a pořádaly orgie, patřil kdysi velkému Pompeiovi, vzoru střídmosti a prostého způsobu života.

	Základem jednání druhého triumvirátu byla potřeba pomstít se Caesarovým vrahům. Jestli o to Octavianus a Lepidus zas tak docela nestáli, byl motorem rozjíždějícím akt pomsty Marcus Antonius. Prostě nařídil, že Lepidus zůstane v Římě k ochraně hlavního města, Octavianus se s Antoniem podělí o všechny své útvary a že se takto vyzbrojeni vydají proti Brutovi a Cassiovi.

	O obratu, k němuž v Římě došlo, i o svém odsouzení se Brutus dozvěděl v srpnu. V tu dobu dobyl znovu provincie Illyrii a Makedonii a ležení svých bojových útvarů – k nimž patřili i Ciceronův syn jako legát a básník Horatius jako válečný tribun – rozbil na Hellespontu (dnešní Dardanelské úžině).

	Neméně úspěšný Cassius dobyl Sýrii a co nevidět se měl zmocnit Rhodu a potom vyčistit provincii Asii od protivníků. Jediná šance, která Brutovi a Cassiovi zbývala, byl společný postup.

	Začátkem roku 42 spojili Caesarovi vrahové svá vojska v maloasijských Sardech, z nichž kdysi Lydii vládl král Kroisos. Shromáždilo se tam 19 legií, 80 000 mužů, k pochodu na sever, k němuž je vedla zásada, že nejlepší obranou je útok.

	U města Philippi se v zlatém oplývající makedonské krajině mezi řekami se jmény Strymon a Nestos vojsko Antonia a Octaviana střetlo s vojskem Bruta a Cassia.

	Říjen 42: Brutus porazil Octaviana, Antonius zvítězil nad Cassiem, který buď padl, nebo spáchal sebevraždu. Gaius Julius Caesar Octavianus prý tehdy nebyl zcela zdráv. Není ovšem vyloučeno, ba zdá se pravdě bližší, že se historikové snažili pověst budoucího císaře ušetřit, protože porážka hned v prvním tažení by se k božskému příliš nehodila.

	O      nějaké desetiletí později napsal Octavianus ve svém díle Res gestae: „Ty, kteří zavraždili mého otce, jsem zapudil do vyhnanství a jejich zločin pomstil soudním procesem, jak přikazuje právo. A když pak začali válku proti státu, zvítězil jsem nad nimi ve dvou bitvách.“

	K druhé bitvě došlo v listopadu. Antonius velel oběma vojskům a zvítězil. Brutus z bitvy unikl, o den později však spáchal sebevraždu. Byl to dobrý voják a Marcus Antonius jeho mrtvolu přikryl svým drahocenným purpurovým pláštěm.

	K porážkám se nikdo nehlásí, ovšem vítězství mívá mnoho otců. Octavianus se vrátil do Říma a jako vítěz hodil Brutovu hlavu ke sloupu s Caesarovou sochou. Antonius se zaměřil na Východ. Přesvědčen o sobě, že je pravý caesar, žádné cézarátko jako ten neduživý Octavianus, šel za cílem, jehož zdoláním chtěl prokázat, že pravým dědicem Caesara z rodu Juliů je on. Antonius chtěl uskutečnit záměr, který Caesarovi nebylo z vůle bohů dopřáno provést – chtěl podrobit říši Parthů.

	Octavianovi to vyhovovalo. Uvědomoval si, že pokud se bude Antonius bít ve stepích na východ od Mezopotamie, nebude mít možnost škodit mu v Římě, dokonce by se ani nemusel z tažení vrátit živ, a kdyby přece, říkal si Octavianus v duchu okřídleného rčení Římanů videant consules – pak se uvidí.

	Antonius postupoval přes Řecko do Malé Asie. Všude ho zřejmě předcházela pověst nejen orientálního hýřila a světáka, ale také tyrana chtivého peněz, takže představa o něm nemálo hořkla. Jako vítězi z bitvy u města Philippi se mu malí asijští králové klaněli a jejich manželky soupeřily svými vnadami o jeho přízeň. Kdekoli se objevil, vystupoval velmi malebně. Při vstupu do Efesu ho – podle Plutarcha – provázely bakchantky i břečťanem ověnčení chlapci a muži v kostýmech Satyrů a Panů, z nichž každý mával révovím ovinutou tyčí, zvanou thyrsos, odznakem boha Dionýsa (Bakcha) a účastníků jeho slavností. On sám do města vtančil jako Dionysos, jako bůh vína a plodnosti, „symbol radosti ze života“, „milosti plný“, polonahý, popíjející, v extázi, ženoucí před sebou veselící se asijskou chásku. Až nesmyslně vysokými částkami odměňoval muže, jako byl zpěvák Anaxenor, flétnista Xuthos a tanečník Metrodoros.

	Mezi početnými kultovními přízvisky Dionýsa byla i tak strašná přízviska jako Agrionios – hrůzně bezcitný, nebo Omestes – hrůzně žravý. A Antonius těm přízviskům nezůstal nic dlužen. Bohatým bral jejich jmění k naplnění své válečné pokladny nebo k odměňování dívek či chlapců, poskytujících mu potěšení. Naparoval se, že se stýká s oběma pohlavími, a to zcela vědomě a záměrně, aby v tom byl hoden označení Divus Julius.

	Tribut, poplatky a daně podmaněných maloasijských měst, byly odhadovány na 200 000 talentů, sumu fantastickou, pro Dionýsa Antonia však ještě příliš malou. Dal je proto zvýšit na dvojnásobek, což ovšem překročilo možnosti provincií. Ty protestovaly a jejich mluvčí Hybreas Římanovi namítl, že dovede-li v jednom roce požadovat vlastně dvojí odvody, měl by umět zařídit i dvě léta a tak dvě sklizně v roce.

	Oprávněnost této námitky nemohl Antonius neuznat. Hledal tedy nové zdroje peněz a přitom si imperator vzpomněl na egyptskou královnu Kleopatru, která ve válce proti Caesarovým vrahům sehrála dvojakou roli.

	Co jiného jí také zbývalo? Po návratu z Říma stála před volbou, buďto se přidat na stranu Caesarova vraha Cassia, nebo podporovat Caesarovi věrného Publia Cornelia Dolabellu. Ti dva stáli tehdy proti sobě v Sýrii a oba ji žádali o      pomoc. Kleopatra se rozhodla pro Dolabellu, vsadila – jak se později ukázalo – na špatného koně, protože Cassius Dolabellu porazil, ten spáchal sebevraždu a Kleopatra, která přitom přišla o své čtyři legie, se musela obávat Cassiovy msty. Před tou Kleopatru uchránil výsledek bitvy u města Phillippi, po níž se Cassius musel snažit o rychlé spojení s útvary Bruta a dokonce Alexandrii znovu požádal o pomoc.

	Pro egyptskou královnu se tak situace změnila. Příznivě nakloněna nebyla žádnému z účastníků bitvy u Philippi, nejvíc ovšem nenáviděla Gaia Julia Caesara Octaviana, který, ačkoli jen adoptován, se před celým světem vychloubal, že jeho otcem je Divus Julius, zatímco jediným skutečným a milovaným synem Caesarovým byl přece její syn Ptolemaios Caesar. Triumvirové tehdy podnikli chytrý tah, když do Alexandrie vyslali posly se sdělením, že z vděčnosti za Kleopatřinu podporu, prokázanou Dolabellovi, jsou připraveni uznat jejího pětiletého syna Ptolemaia Caesara za spoluvládce. Kleopatra stála znovu před těžkým rozhodováním.

	Protože v letech 42 a 41 se Nil z břehů nevylil, postihl zemi velký hlad. Egypťanům musely být odpuštěny daně, ve státním peněžním měšci zela hluboká díra. Královna proto Cassiovi sdělila, že mu bohužel nemůže pomoci. Appian, řecký historik z Alexandrie, však tvrdí, že Kleopatra sestavila na pomoc Octavianovi a Antoniovi flotilu a sama se ujala jejího velení. Flotila však již při vyplouvání ztroskotala a Kleopatra onemocněla. V pozdějších časech se o tom mluvilo jako o diplomatickém onemocnění. Vše ovšem zhojí čas, což se stalo i v tomto případě.

	Pán, jemuž podléhaly provincie Makedonia, Achaia, Asia, Pontos, Sýrie a Kilikie, povolal královnu z rodu Ptolemaiovců k sobě. Marcus Antonius pro ni do Alexandrie poslal historika Quinta Dellia, kdysi přívržence Dolabelly, později Cassia a teď svého. Dellius měl Kleopatru dopravit do města Tarsu v Kilikii, kde se Antonius zdržoval. Město Tarsos, ležící u dolního toku řeky zvané Kydnos, kam doplouvaly i malé námořní lodě, byla důležitá stanice na obchodní cestě, vedoucí ze syrské Antiochie k maloasijskému pobřeží. Byl to také výchozí bod obchodní magistrály spojující Středozemní moře s Černým mořem.

	Jedenačtyřicetiletý Antonius si Kleopatru možná stále ještě představoval jako onu mladou dívku, s níž se setkal při svém prvním pobytu v Egyptě, snad také jako Caesarem zanedbávanou milenku. Rozhodně ji však dal předvést, a to nevěštilo nic dobrého.

	Na římského vyslance udělala ovšem Kleopatra tak silný dojem, že se jí napřed náramně dvořil a teprve po určité době ji za lichotného klanění přiměl k cestě do Kilikie, přičemž jí Antonia vylíčil jako nejpůvabnějšího a nejlaskavějšího vojevůdce všech dob, kterého se ona nemusí vůbec obávat. Dellius s Kleopatrou pak vypracovali strategii dalšího postupu, podle níž měla královna zapůsobit svojí líbezností a svým bohatstvím. Se šperky, dary a penězi v zavazadlech se Kleopatra s početným doprovodem vydala po moři do Tarsu.

	Jen málokterá historická událost byla popsána tak barvitě a s takovou názorností jako příjezd královny z dynastie Ptolemaiovců do hlavního města Kilikie. Podle Plutarcha právě v den, kdy Marcus Antonius na tržišti města Tarsu vykonával své soudcovské povinnosti, nesla se od úst k ústům zvěst, že po řece vzhůru připlouvá ve zlatém člunu bohyně lásky Afrodite. Tribunál se pozvolna rozcházel, až v něm zůstal jen samotný Antonius, který věděl, kdo ta cizí návštěvnice je.

	Celé město bylo na nohou, občané Tarsu spěchali po řece dolů, každý chtěl připlouvající lodě spatřit jako první. Vítr od moře majestátně nadouval purpurovou plachtu nádherné lodi s vysoko zdviženou přídí, jejíž zdobná pozlacená záď se leskla v paprscích slunce. Černí veslaři se opírali do postříbřených vesel za doprovodu vtíravé hudby fléten, šalmají a kithar. A uprostřed pohádkové lodi, pod zlatem zdobeným baldachýnem ležela Kleopatra jako Afrodite, oděná v dlouhém splývavém rouchu a ověšená blysknými šperky. Z obou stran ji ovívali krásní chlapci.

	U kormidla a u plachetních lan nestáli drsní námořníci, ale nejkrásnější služebné, oděné jako nymfy Nereidy, krásné mořské panny boha Nerea, i jako Charity, bohyně půvabu a krásy. Z doprovodných lodí se linuly omamné vůně, které občany Kilikie uváděly do extáze. Tak přece nevypadá žádná královna, to k nim sestoupila bohyně, navštívila je Afrodite, aby se k potěše Asie při hostině spojila s Dionýsem.

	Kleopatřino exotické vystoupení vskutku odpovídalo jejímu postavení ztělesněné bohyně Esety. Na Nilu, kde dědička trůnu Ptolemaiovců od nepaměti platila za vtělení egyptské matky bohů, by v této podobě vzbudila mnohem menší rozruch. Ovšem Řekové a Asijci takové zbožštění neznali. Římané ano. Kleopatra proto jednala velice šikovně, jestliže se s Antoniem, bažícím po dionýsovských poctách, setkávala jako vtělení bohyně. Egypťané rozbili na okraji města svůj tábor, vybavený vlastním dovezeným zařízením, koberci a drahocenným, nejjemnějším nádobím. Kleopatra neměla vůbec v úmyslu Antonia sama vyhledat, vzkázala mu, že by se u ní mohl stavit na jídlo. A triumvir pozvání přijal.

	Římana uvítala záře velkého počtu olejových svítilniček, uspořádaných v kruzích nebo čtvercích, pravá pastva pro oči. Kleopatra byla pohádkově oděna, pozadu nezůstal ani Antonius, oblečený do kostýmu Dionýsa, jehož roli si sám přisoudil. On ve svých jednačtyřiceti a ona ve svých osmadvaceti letech, obraz muže s hlavou Herkula, svalnatým, trénovaným tělem a ženy spíš drobné, a jak píše Plutarchos, „ve věku, kdy bývají ženy v plném rozkvětu krásy a také jejich duch dospívá k zralosti“. Oba již měli nějaká manželství za sebou. On byl potřetí ženatý s Fulvií, rezolutní ženou, na níž – jak sděluje kronikář – kromě ženských pohlavních znaků, ženu vlastně nic nepřipomínalo.

	Ona žila ve druhém manželství, tentokrát věrna tradici, se svým vlastním pětiletým synem Ptolemaiem Caesarem.

	Neočekávané se stalo skutkem. Marcus Antonius se do Egypťanky zamiloval hned při prvním setkání, právě tak jako Julius Caesar, který s ní sdílel lože již první noc. Svádí to k představě, že Antonius ve svém snažení stát se druhým Caesarem si tak chtěl pouze posílit sebevědomí. Pokračování příběhu však ukáže, že šlo o mnohem hlubší vztah.

	Pochopitelné je, že v tomto případě se vnucuje otázka, jak se mohlo Kleopatře podařit získat pro sebe muže tak rychle a rozehrát tak intenzivní vztah.

	Jinak než při popisu prvního setkání s Juliem Caesarem vypráví kronikář tentokrát některé podrobnosti, které objasňují, že egyptská královna měla především dvě schopnosti: dovedla navázat vztah s mužem, podřídit se mu, a tak v něm podporovat až falešnou představu o vlastní síle, a současně dokázala stavět do správného světla i své vlastní přednosti.

	Plutarchos o ní říká: „Protože Kleopatra velmi brzy z jeho žertů pochopila, že Antonius je jen nekomplikovaný, vojáčky otevřený muž, převzala ve styku s ním bez průtahů, zábran i ohledů týž tón projevu. Její krása sama o      sobě nebyla totiž – jak se říká – ani nepopsatelná, ani z těch, které zapůsobí na první pohled. Kleopatra se však chovala s neodolatelným půvabem, její příjemný vzhled ve spojení s milým způsobem rozmlouvání a s její neutuchající něhou byl velmi působivý. Požitkem bylo také naslouchat zvuku jejího hlasu. Dovedla svůj jazyk jako mnohohlavý nástroj s lehkostí přizpůsobit kterékoli z jí oblíbených řečí a tlumočníka potřebovala jen k rozhovorům s nevelkým počtem barbarů. Sama dokázala rozmlouvat s většinou cizinců, jako například s Etiopijci, s nubijskými Troglodyty, Hebrejci, Araby, Syřany, Médijci a Parthy. Rozuměla prý i řeči mnoha dalších národů, zatímco její královští předchůdci se mnohdy nezmohli ani na zvládnutí egyptské řeči, někteří z nich dokonce zapomněli svůj rodný makedonský jazyk.“

	Své exotické bohatství, pověst, která ji dávno předcházela, vsadila Kleopatra do hry zcela záměrně. Dala prostřít dvanáct stolů zlatými jídelními soupravami a drahokamy posázenými poháry. Stěny byly pokryty drahocennými koberci, protkanými zlatými a stříbrnými vlákny. Antonius neskrýval, že je tou nádherou unesen, zvlášť když mu Kleopatra sdělila, že to vše je dar pro něj.

	Řecký historik Sokrates z Rhodu – autor historie občanské války, píšící v 1. století před Kristem, v čase tedy popisovaným dějům bližší než Plutarchos a Sueton – vypráví, že Kleopatra, vedena k tomu Antoniovým okouzlením, uspořádala hned příští den druhou hostinu, k níž byli pozváni i jeho důstojníci a přátelé. Stoly byly opět prostřeny nákladným způsobem, údajně s ještě okázalejší nádherou. Podlaha byla pokryta loket vysokou vrstvou květů růží, na stěnách visely květinové girlandy. Slavnost končila nepředstavitelnou podívanou. Každý si mohl odnést, co se mu zlíbilo, důstojníci lůžka, na nichž stolovali, přátelé stoly a koberce a ti lepší hosté dostali koně se stříbrným uzděním. Pro toho, koho cestou domů, na níž ho provázel etiopský otrok s pochodní, zradily vlastní nohy, byla připravena osvětlená nosítka.

	Marcus Antonius se marně snažil slavnosti pořádané Egypťankou překonat. A tak Římanovi nezbylo, než si z nedostatku vlastní nápaditosti tropit žerty. Zatímco obhroublý voják pod přemírou citu tál jako vosk, zachovala si Kleopatra jasnou hlavu a přízeň okamžiku využila k tomu, aby žádala krvavou daň, v čemž jí ve své slabosti Antonius vyhověl. V Artemidině svatyni v Efesu stále ještě žila Kleopatřina sestra Arsinoe, která jí kdysi upírala právo na trůn. V Římanově náruči žádala Kleopatra její hlavu a současně i hlavu nejvyššího kněze, protože se Arsinoe ujal, ba co hůř, dvořil se jí jako královně Egypta. Zemřít musel i Serapion, nevěrný místodržitel na Kypru, stejně jako opovážlivý Asijec, který se jednoho dne v Alexandrii objevil a tvrdil, že je Kleopatřin bratr.

	Říman si předvolal královnu, aby se před ním ospravedlnila, dostavila se však panovnice, jejíž přání teď Antonius plnil. Z Kilikie odjela Kleopatra spokojená a s Antoniovým slibem, že zimu 41/40 stráví na březích Nilu.

	Antonius se od tohoto záměru nedal odvrátit ani alarmujícími zprávami o tom, že přeběhlíci vyzradili Parthům římské dobyvačné plány a parthští od hlavy k patě obmění jízdní kopiníci a jízdní lučištníci s nákladními velbloudy pro dopravu střeliva a šípů teď směřují do Mezopotamie a že k nim bez rozmyslu přeběhl i římský místodržící Quintus Labienus.

	V Římě, kde paní Fulvia hlasitě a rázně zastupovala zájmy svého muže, došlo k otevřenému povstání proti Octavianovi, který si vyvlastňováním ve prospěch svých veteránů nadělal mnoho nepřátel. Nelze ani vyloučit, že v pozadí povstání stála právě Fulvia ve snaze vyprovokovat tak návrat svého muže; jisté ovšem je, že byla žárlivá.

	Ničím nezviklán vydal se Antonius do Alexandrie. Přijel tam jako soukromník, bez vojska, jako na dovolenou, podle Plutarcha dokonce jako člověk bez práce, který má dost, až nekonečně mnoho času. Nabízí se srovnání s Caesarem, který ve styku s královnou z dynastie Ptolemaiovců také ztratil smysl pro realitu. Antonius jako Caesar zapomněl na minulost i přítomnost a na budoucnost nemyslel. Kleopatra otěhotněla.

	Přepych, jímž Kleopatra hosta zahrnovala, byl nepochybně příjemný. Ze sdělení kuchaře na alexandrijském královském dvoře vyplývá, že pro dvanáct hostů rožnil osm divokých prasat postupně v čase tak, aby Antonius měl neustále k dispozici štětináčovo čerstvě upečené maso, nezávisle na tom, zda si je přál ihned nebo později či až po delší zábavě.

	Na rozdíl od jeho panovačné ženy Fulvie byla Kleopatra poddajná jako kočka, byla Antoniovi ve dne v noci po boku, hrála s ním v kostky, účastnila se s ním pitek i lovů a s obdivem přihlížela jeho cvičením se zbraní. Bez zdráhání se podílela na odvážných šprýmech, v nichž si zasloužilý voják liboval. Převlečeni za otroka a služku táhli nočními ulicemi Alexandrie, klepali na dveře a okna neznámých lidí a náramně se radovali, když nebyli poznáni. Měl-li imperator chuť rybařit, královna ho provázela, chtěl-li si z ní v žertu vystřelit, dostala ona ještě komičtější nápad. Antonius to měl například zařízeno tak, že nepřálo-li mu rybářské štěstí, navlékali mu na háček udice nádherné, již dříve ulovené exempláře ryb potápěči. Kleopatra, která na to přišla, nasadila své potápěče, kteří Římanovi věšeli na háček udice ryby již vyuzené. Marcus Antonius se tím nádherně bavil. Kleopatře však došlo, že by měl rybářské pruty přenechat jí, protože jeho úlovkem by měla být města, království i celé kontinenty. Poznání zaznělo jako výzva.

	Když na jaře roku 40 došlo hlášení, že k Parthům přeběhly i vlastní syrské provinční útvary, Antonius překotně vyrazil. V Tyru přiměl legie opět k rozumu a táhl dál do Malé Asie, aby tam naverboval bojeschopné vojsko pro tažení proti Parthům. Tam ho dostihly dopisy jeho ženy, v nichž ho informovala, že mezi Octavianovými přívrženci a jejími došlo k vojenským střetům, že ji podpořili švagr Lucius Antonius a dobrovolníci, že však u města jména Perusium, dnešní Perugie, utrpěla porážku, a co má teď udělat.

	Antonius si zřejmě málem zoufal, když zjistil, že jeho vlastní žena bojuje proti jeho partnerům ve spolku. Pokládal to za naléhavější problém než parthské tažení. S dvěma sty lodí se proto vydal na cestu, v Řecku se setkal s uprchlou Fulvií a svojí matkou Julií, do Itálie se však vydal bez nich.

	O      tom, že Fulvia jednala bez jeho vědomí, přesvědčil Antonius Octaviana jen s obtížemi. Nakonec se smluvní partneři shodli a v Brundisiu stvrdili novou dohodou platnost v roce 43 uzavřeného triumvirátu, který byl vlastně jen duumvirát, protože Lepida, kterého Octavianus mezitím ustanovil místodržitelem africké provincie, se stejně na nic neptali. Antonius a Octavianus stanovili za hranici vymezující oblasti jejich vlivu Jónské moře. Antonius dostal východní a Octavianus západní polovinu říše.

	Dohodu usnadnila zpráva z Řecka, že Fulvia, původkyně konfliktu, zemřela v Sikvonu, městě sousedícím s Korintem. Octavianus svému partnerovi neprodleně nabídl za ženu svoji starší sestru Octavii. Octavia byla vdova, měla tři děti, dvě dívky a jednoho chlapce, a byla prý mimořádně krásná. Bratr, který ji velice miloval, se domníval, že by mohla přispět k odbourání nedůvěry mezi triumviry. Antonius se s Octavii oženil.

	Ryze politický sňatek byl od samotného začátku odsouzen k ztroskotání. V překotném spěchu k němu senát udělil výjimečné svolení, protože Octavia by se podle zákona směla vdát teprve po desetiměsíčním vdovství. Pro muže takové zákonné omezení neplatilo. Jenže již v líbánkových týdnech se novomanželům donesla zpráva, že se Antonius stal dvojnásobným otcem. V Alexandrii přivedla Kleopatra na svět dvojčata, chlapce a děvčátko, jimž dala jména Alexandr a Kleopatra.

	Přestože z Alexandrie neodjížděl po nějakých neshodách ve vztahu s Kleopatrou, o dvojčata se Antonius nijak nestaral. Místo toho obtěžkal svoji novou manželku, stal se tak otcem dcery Antonie a s ženou i dcerou odjel do Řecka, kde v Athénách strávil zimu, během které zbrojil pro tažení do země Parthů.

	Marcus Antonius vyslal napřed s dvanácti legiemi starého souputníka Gaia Julia Caesara, Publia Ventidia, s úkolem zastavit pronikání Parthů. Šedesátiletý veterán Ventidius byl již s Caesarem v Galii a z obchodníka s dobytkem a vozy se počestně vypracoval až na senátora, což byla ve starověkém Římě kariéra nepříliš obvyklá. Poté, co byl Gaius Julius Caesar zavražděn, přidal se Ventidius, věrný statečný muž, který řemeslo válečníka ovládal, k Antoniovi.

	A zatímco Antonius, oblékaný jako Řek, ve svém zimním hlavním stanu v Athénách navštěvoval zápasnickou a gymnastickou školu, Ventidius v jedné z prvních bitev pronikající Parthy i s nimi spolčeného Quinta Labiena porazil. Ventidius zvítězil ve třech bitvách po sobě a Parthy zahnal zas za hranice Mezopotamie. Reálnou šanci dobýt říši Parthů nevyužil, protože se bál dotknout se tím Antoniovy vojevůdcovské ctižádostivosti.

	Antonius mu již dal na vědomí, že s kommagenským králem Antiochem nesmí jednat, přestože ten se již vzdal, svá vojska podřídil Římanovu vrchnímu velení a zavázal se zaplatit tisíc talentů. S touto akcí mělo být spojováno Antoniovo jméno. A tak byl s Parthy zachován status quo, což byla strategická chyba Marca Antonia. Parthové teď totiž věděli, co by je čekalo, a bylo jasné, že hrozbě ze západu nebudou nečinně přihlížet.

	Antoniovi nepřátelé nežili přirozeně pouze na východě. Nebezpečnější nepřátele měl imperator v Římě. Ani Octavianus, jehož nedůvěra k švagrovi byla podněcována různými záměrnými indiskrecemi, se netajil svým dávným odporem vůči rivalovi. Po narození druhé dcery odcestovali Antonius s Octavii do Itálie. Dal se však doprovázet třemi sty lodí, aby očekávaným vyjasňujícím rozhovorům dodal větší důraz.

	Obyvatelé Brundisia propadli při spatření mohutné flotily panice a v obavách z nové občanské války odpírali lodím právo přirazit k břehům. Flotila pak zakotvila na moři před Tarentem a Antonius vyslal – tak výbušnou se zas situace stala – Octavii jako zprostředkovatelku k jejímu bratru. Podařilo se jí vzbudit Octavianův soucit poukazem, že ať by v otevřeném konfliktu zvítězil jeden nebo druhý, nešťastnou bude vždy ona.

	Octavianus se dostavil do Tarenta, samozřejmě ne sám, ale v doprovodu mohutného vojska, musel přece také demonstrovat svoji moc. Proti očekávání proběhlo setkání mírumilovně. Plutarchos se zmiňuje, že to byla nádherná podívaná, na hladině přístavu se pokojně pohupovalo 300 lodí a v Octavianově ležení se nudila jeho vojska. Zdánlivý klid se však mohl rázem změnit ve vřavu, vyprovokovat její vzplanutí by stačila jediná zápalná jiskra.

	Na naléhání Octavie se oba partneři dohodli, pochvalovali si přátelství, obdivovali navzájem svoji vojenskou moc a něco si také vyměnili. Antonius dostal od Octaviana dvě legie pro válku s Parthy a sám Octavianovi za to předal 100 lodí s kovovou útočnou ostruhou. Octavia požádala bratra o ochranu a zůstala s ním. Antonius se znovu vypravil do Asie.

	Plutarchos z Chaironeie to komentuje: „Leč ono strašlivé zlo, které dlouhou dobu dřímalo, láska ke Kleopatře, která se zdála utlumena a přehlušena lepšími úmysly, vzplála znovu, a čím víc se Antonius blížil k Sýrii, tím silněji se ho zmocňovala.“
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	Kleopatra a Antonius v Antiochii – Porážka a návrat do Médie – Antonius učinil Kleopatru vládkyní Východu – Antoniova závěť prozrazena – Střet mezi Octavianem a Antoniem – Octavianus byl mizerný vojevůdce – Podpora Marcu Antoniovi z Médie – Královna z dynastie Ptolemaiovců u krále Heroda – Antonius pálí všechny mosty do Říma

	Marcus Antonius strávil s Kleopatrou v Tarsu nezapomenutelné dny a podle Plutarchova názoru se Říman ani tentokrát neřídil zdravým rozumem. Gaia Fonteia Capitona, což byl consul sujfectus – konzul dodatečně zvolený, vyslal Antonius do Alexandrie s úkolem co nejdříve přivézt Kleopatru. Setkali se v syrské Antiochii, vzdálené necelý den cesty od Tarsu. Neviděli se již tři roky a jejich někdejší žhavá náklonnost se znovu vášnivě rozhořela. Společně strávili celou zimu.

	Říman se zachoval velkoryse, ač sám ženatý, uzavřel s Egypťankou dokonce jakousi manželskou smlouvu. Byla-li to cena za Kleopatřinu lásku, jisté není. V tomto ohledu Antonius sotva dbal nějakých skrupulí, možná však měl potřebu bez vybízení zahrnovat milenku dary. Posuzovat Antoniovo chování podle běžných, normálních měřítek rozhodně není možné, uvážíme-li, že jí věnoval Foinikii, Sýrii, velké části Kilikie a Judeje, Kypr a pruh pobřežního území spojující tyto kolonie s Egyptem. V Římě to vyvolalo mnoho zlé krve, vyvolalo to i pochyby o jeho soudnosti, vždyť přece povinností imperatora bylo dobývat nové provincie, a ne staré rozdávat.

	O      rozchod s Kleopatrou, alespoň na kratší čas, se Antonius pokusil, když ji poslal do Alexandrie, aby uskutečnil dávno zamýšlené tažení proti Parthům. Lidí a materiálu měl k němu dostatek, všichni malí králové, spojenci Říma, byli povinni dát k dispozici stanovené počty vojáků. Například jen samotný arménský král Artavasdes vyslal 7000 mužů a 6000 jezdců. Antonius měl k dispozici celkem 60 000 římských pěšáků, 10 000 španělských a keltských jezdců a 30 000 cizích žoldnéřů. Tedy vojsko se 100 000 muži, které – jak poznamenal Plutarchos – dokonce vyděsilo Indy a Asie se před ním třásla strachy. A protože v jeho čele stanul Marcus Antonius, nejzkušenější stratég své doby, zdály se dny Parthské říše sečteny.

	A přece, co se zdálo neodvratně jisté jako střídání ročních dob, se změnilo v katastrofu, v imperátorovu osobní prohru, v porážku, při níž ztratil 32 000 vojáků a nezískal ani čtvereční metr půdy, naopak ji ztratil. Vina se přikládala Kleopatře, protože Antonius kvůli ní zahájil tažení předčasně a neuváženě; měl prý totiž na mysli jediné – chtěl příští zimu strávit znovu s ní. Octavianus později zdůrazňoval, že Antonius pod vlivem drog nebyl již pánem svého rozumu. Také Plutarchos o sto let později napsal: „Nebyl již při zdravém rozumu, pod vlivem nápojů lásky a jiných uhranutí viděl jen ji a myslel víc na rychlý návrat než na vítězství nad nepřítelem.“

	Plutarchos tak rovněž vyjádřil podezření, že si Kleopatra uměla milence připoutat pomocí afrodiziak a čarodějných prostředků. Uvádět drogy do souvislosti s Caesarem se neodvážil žádný kronikář – patrně již jen proto, že v době sepisování všech zpráv byl Gaius Julius Caesar už dávno uveden do římského Pantheonu, chrámu zasvěcenému všem římským bohům. Mrtvému Marcu Antoniovi byla tato pocta odepřena, na rozdíl od Caesara nebyl žádný mučedník a skončil nanejvýš světským, nedůstojným způsobem, jakým také žil.

	Co jen mohlo – tak jako v tomto případě – imperatora k jeho mnohdy nepochopitelnému jednání neustále dohánět? Se svým gigantickým vojskem se z Arménie vydal do země ležící poblíž Kaspického moře, zvané Atropatene. Bylo to v roce 36 a Římanům bránily v rychlém postupu vozy nepříliš způsobilé pro jízdu v terénu, naložené navíc těžkými obléhacími stroji. Aby se vyhnul namáhavé, časově náročné výstavbě zpevněných vozovek, nechal Antonius 300 vozů na cestě za sebou. Bylo to osudné rozhodnutí, protože ztroskotal dřív, než dospěl do říše Parthů, již při obléhání médského města, které se jmenovalo Phraspa. Imperator tak byl donucen k potupnému vyjednávání s králem jménem Phraates IV.

	Onen Phraates musel být muž nanejvýš bezohledný a panovačný, vždyť cestou na trůn neváhal zabít napřed otce a po něm i svých 29 bratrů. Phraatovým nejlepším spojencem byla mezopotámská zima, kterou by žádný obléhatel nepřežil. A protože se již v říjnu ohlašovala chladem, nezbylo Římanům než hanebně odtáhnout.

	Byla-li již sama tato skutečnost skličující, znamenala zpáteční cesta katastrofu. Sněhové bouře, zaplavené cesty, hlad a neustálé napadání ze strany Parthů ztěžovaly Antoniovým legionářům ústup. Ječný chléb byl vyvažován stříbrem, hlavní potravou byly byliny a kořínky, mezi jiným záhadná rostlina, jejíž požití vyvolávalo nejprve šílenství a vedlo nakonec ke skonu. Postižené zbavovala paměti a vyvolávala podivné chování: často bylo možné pozorovat celé stovky legionářů, jak ze země vyhrabují kameny, obracejí je a tváří se, jako by odváděli kdovíjak důležitou práci. Zanedlouho vyzvraceli žluč a zemřeli.

	Ty, kteří té ďábelské bylině vzdorovali, doháněl hlad a zoufalství k pomatenému jednání, v noci pobíjeli kamarády, olupovali je, z nákladních zvířat strhávali proviant, ušetřena nezůstala ani Antoniova cestovní zavazadla. Hřmot takové neklidné noci imperator nejednou pokládal za nepřátelský útok. Sám pozbyl všechnu odvahu, zoufal si, že již nedorazí na správný břeh řeky jménem Araxes, která tvořila hranici mezi Médií a Arménií. Na svém tělesném strážci Ramnovi si tehdy vynutil slib, že ho proklál svým mečem, jakmile ho k tomu vyzve. Ramnus mu měl také utnout hlavu, aby jeho mrtvolu nikdo nepoznal.

	Když vešly ve známost příčiny nočních neklidů i Antoniova poslední vůle, legionáři se zastyděli, mnozí dokonce zaplakali, nabyli však znovu odvahu. Obnoveným parthským útokům čelili „želví“ taktikou – ze svých štítů vytvořili nad hlavami ochrannou střechu, která je chránila před deštěm nepřátelských šípů.

	Navzdory soustavnému napadání se Římané k hraniční řece nakonec dostali a po sedmadvaceti dnech zpátečního pochodu ji přebrodili. V pláči si padli do objetí a vyprahlou půdu Arménie líbali, jako by to byly kvetoucí pastviny Campanie.

	K římské provincii Foinikii měli ještě daleko. S vidinou milované ženy hnal imperator legie usilovnými pochody na jih bez ohledu na chlad a drsné horské podmínky. 8000 vysílených, vyhladovělých vojáků bylo ve sněhu znovu vystaveno smrtelnému nebezpečí. Ze Sýrie, kde své vojsko propustil do zimního ležení, vyslal Antonius posly do Alexandrie, aby si královna pospíšila do Foinikie. Sám ji očekával v malebném místě zvaném Leuke Kome – Bílá ves, mezi městy Berytos a Sidon, což jsou dnešní Beirut a Saida.

	Kleopatra si dávala načas. Říman zneklidněl, propadl zoufalství a začal pít. Plavba po moři z Alexandrie do Foinikie netrvala ani dva dny. Antonius se i v čase pitek zvedal, vrávoral k moři a vyhlížel Kleopatru. Egyptské plachetnice se pak na horizontu konečně vynořily.

	Královna z dynastie Ptolemaiovců situaci Římanů ovšem znala. Příčinou jejího zpoždění byla snaha naložit na lodě oblečení pro vojáky a opatřit peníze na to nejnutnější. Jenomže kronikáři již tehdy pojali podezření, že peníze nepocházely z Kleopatřiny pokladnice, že Antonius otevřel vlastní peněžní zdroje a Kleopatru pouze uváděl jako dárkyni, aby ji před vojáky postavil do příznivějšího světla.

	O původu nově narozeného chlapce, kterého vezla Kleopatra s sebou, nebylo naproti tomu pochyb. Otcem byl Antonius; Kleopatra dala chlapci záměrně, zcela programově, jméno Ptolemaios Philadelphos. Tak se jmenoval i Ptolemaios II., který před 250 lety říši na Nilu, v době jejího největšího rozmachu, vládl.

	Antonius s Kleopatrou prožívali daleko od vysilující světové politiky znovu šťastné dny, tak jako kdysi v Tarsu.

	I když Antoniův obnovený poměr s Kleopatrou jeho ženu, Octavianovu sestru, nepochybně zraňoval, Octavianus chování těch dvou vlastně vítal. Pokud totiž bude Antonius zamilován do Kleopatry, nebude jemu, Octavianovi, nebezpečný. Že se mu strategických schopností nedostává, si Caesarův dědic uvědomoval. K čemu byly sokovi jeho zkušenosti, když jich nevyužíval. Antoniův milostný poměr s Egypťankou tak snižoval rozdíl mezi nezkušeným Octavianem a v bitvách protřelým Antoniem.

	Octavia však k tomu nehodlala nečinně přihlížet. S bratrovým svolením se vydala na cestu do Asie. Cestovala v doprovodu malé flotily, vezla s sebou tažná zvířata, šatstvo, peníze a dary. Především ji však doprovázelo 2000 elitních vojáků, sestavených do pretoriánských kohort. Octavia dorazila jen do Athén. Tam ji dostihlo manželovo poselství, aby se obrátila k návratu, protože on sám se právě znovu chystá táhnout proti Parthům. Ve skutečnosti se Antonius takovými plány sice zabýval, ale v tu dobu se ještě stále nacházel v Egypťančině náruči, a Octavia to věděla. Co si měla počít? V dopise, který doručil imperátorův přítel Niger, Octavia prosila, aby Antonius přijal aspoň výzbroj a vojáky. Ten s tím ochotně souhlasil.

	Ze strachu, že Antonia ztratí, rozehrála Kleopatra celý rejstřík ženských lstí. Téměř nejedla a hubla. Přicházel-li k ní, zářila, když ji opouštěl, pokoušela se utajit své slzy, přičemž však dbala, aby si jich Antonius všiml. Úmyslně platila lidem za to, aby Antonia tvrdě a chladně obviňovali, že královnu dohání k smrti. Na rozdíl od Octavie, která se za něj provdala jen ve státním zájmu, Kleopatra Antonia skutečně milovala. Zatímco ta druhá se plna pýchy označovala za jeho manželku, smířila se Kleopatra s postavením milenky, a pokud by se Antonius chystal ji znovu opustit, nepřežila by to.

	Její taktika byla úspěšná. Místo proti Parthům se Marcus Antonius vydal s Kleopatrou do Alexandrie.

	Španělský filozof Ortega y Gasset pokládá zamilovanost za psychickou angínu, u Marca Antonia však šlo o psychický záškrt; na začátku roku 34 před Kristem nabylo jeho chování zcela nekontrolovatelných forem.

	Přestože podle římského práva tak jako tak žil v bigamii, nasadil Antonius všemu korunu, když třem dětem, jež Caesarovi a jemu Kleopatra povila, odkázal země, které mu vůbec nepatřily, dokonce i říši Parthů, která byla jeho područí vzdálena víc než on jejímu. Teatrálně, v roli boha a dobrodince Dionýsa-Usira, prohlásil svoji manželku Esetu-Kleopatru za vládkyni Východu. Při oné ceremonii byla Kleopatra – jako vždy, když předstupovala před lid – oděna jako bohyně Eseta, na hlavě měla korunu s kravským rohem a slunečním kotoučem, vlasy skryty pod uťatými supími křídly, kolem těla jí splýval dlouhý háv.

	Jak byl oblečen, či lépe řečeno kostýmován Antonius, se zmínky nezachovaly, ceremonii však téměř přesně popsal Plutarchos: „Uspořádal shromáždění lidu v gymnasiu, na stříbrnou scénu dal postavit dvě zlatá trůnní křesla, jedno pro sebe, druhé pro Kleopatru, k nim dvě nižší křesla pro oba syny. Kleopatru prohlásil za královnu Egypta, Kypru, Libye a Koile Sýrie (nízké Sýrie), přičemž se jejím spoluvládcem měl stát Kaisarion, pokládaný za syna Gaia Julia Caesara. Své vlastní syny s Kleopatrou jmenoval králi králů. Alexandrovi přiřkl Arménii, Médii a říši Parthů (jakmile si ji podrobí), Ptolemaiovi Foinikii, Sýrii a Kilikii. Na veřejnosti vystupoval Alexandr v médském kroji s tiárou, turbanem kuželovitého tvaru, a Ptolemaios ve vysokých botách, v makedonském plášti a s helmicí zdobenou jako diadém. V prvním případě šlo o oděv, jaký nosili médští a arménští králové, v druhém případě o oděv králů, kteří nastoupili po Alexandru Velikém.“

	Tímto pro Římany nepochopitelným jednáním se Marcus Antonius připravil ve vlasti o poslední sympatie. Octavianus vyzval svoji sestru, aby manželův dům opustila a vyvolala tak rozvodové řízení, k němuž sama nemohla dát podnět. Octavia však odmítla s poukazem na to, že se musí postarat nejen o své vlastní děti, ale i o děti Fulviiny. Kromě toho přijímala posly a úředníky, které Antonius posílal z Alexandrie, a pomáhala jim v jednání s římskými úřady. Pobouření Římanů narůstalo tím víc, čím víc Antonius lásku své ženy pošlapával.

	Mezi vyslanci, kteří z Alexandrie pravidelně přijížděli, byli také dva Antoniovi přátelé, Marcus Titius a jeho strýc Lucius Munatius Plancus, konzul z roku 42. Doručili imperátorovu závěť, aby byla uložena u vestálek. Buďto bylo jejich přátelství s Antoniem tak velké, že byli sepisování testamentu přítomni a znali tak jeho obsah, nebo – a to je zřejmě pravděpodobnější – se s obsahem svitku s poslední Římanovou vůlí seznámili během plavby. V každém případě však testament podle pověření správně doručil.

	Jenže se neprodleně poté ohlásili u Octaviana, aby ho s obsahem Antoniovy závěti seznámili.

	K této zradě je dohnala silná nenávist vůči Kleopatře, která se podle jejich názoru vměšovala dokonce i do strategických otázek parthského tažení a znevažovala zkušenosti starých zasloužilých vojáků. Octavianus byl po seznámení s poslední vůlí svého partnera otřesen, nechtěl tomu nejprve uvěřit. Když se však za porušení všech zákonů u vestálek o znění závěti přesvědčil, neváhal svolat senát; senát a lid měly být s Antoniovými záměry seznámeny.

	Imperator chtěl být pohřben v Alexandrii. Pokud by zemřel v Římě, měla být jeho mrtvola v slavnostním průvodu nesena přes Forum a převezena do Alexandrie. Za své dědice stanovil Kleopatru a její děti. I když se závěť mohla jevit jednoznačně jako zrádcovská, bylo senátorům Octavianovo předčítání nepříjemné, protože pokládali za všem zvyklostem odporující a neslýchané, že by měl někdo skládat již zaživa účty z toho, co chtěl, aby se uskutečnilo po jeho smrti.

	Protože mnozí senátoři Antonia stále ještě nezatracovali a neměli v úmyslu přidat se na Octavianovu stranu, nechal Caesarův dědic v senátě vystoupit svého přítele Gaia Calvisia Sabina, někdejšího konzula a později i přítele Gaia Julia Caesara. Calvisius se pokoušel senátorům objasnit, že poměr Marca Antonia s Kleopatrou nejen poškozuje mravy a morálku římského státu, ale dotýká se i jeho materiálních zájmů. Vždyť Antonius své milence věnoval knihovnu z Pergamu, celkem 200 000 knih na svitcích. S hodností římského imperatora je také neslučitelné jeho chování, tak například při nějaké hostině masíroval na základě sázky před přítomnými hosty Kleopatře nohy. Jindy, když zasedal u soudu nad tetrarchy a králi, přijímal a četl milostná psaníčka vyrytá do onyxu nebo do křišťálu. Dokonce dokázal i přerušit svou řeč, jestliže kolem nesli Kleopatru, přidat se k jejím nosítkům a doprovázet ji.

	Sueton se zmiňuje, že si tehdy oba triumvirové vytýkali své milostné historie navzájem. Ani Octavianus nežil totiž právě monogamně, i když u něj – jak uvádí kronikář – bylo ve hře víc politiky než smyslnosti. Antonius tak písemně kritizoval jeho kvapný sňatek s Livií, za trapnou označoval jeho epizodu s manželkou muže z konzulských kruhů, kterou v přítomnosti manžela odvedl z jídelního sálu do ložnice a přivedl ji zpátky s rudými oušky a rozcuchanou. Svoji ženu Scribonii po jednoročním manželství a porodu jedné dcery zapudil, protože si stěžovala na vliv jeho metresy, která se později stala jeho ženou. O mravech, morálce, nesvědčilo také, že své přátele využíval jako kuplíře. Ti vyhledávali vdané ženy odpovídající Octavianovu vkusu, vysvlékali je a posuzovali jejich tělesné vnady, do jaké míry by mohly vyhovovat choutkám Caesarova synovce.

	Suetonem citovaný dopis byl patrně poslední reakcí na Octavianovu kampaň proti Antoniovi. Marcus Antonius odpovídal: „Co změnilo tvůj postoj ke mně? Snad to, že spím s královnou? Je to přece moje žena. Cožpak jsem si s ní něco začal teď? Netrvá to již devět let? A ty sám, spíš skutečně jen s Drusillou? Při tvém životě se vsázím, že tento můj dopis tě zastihne v náruči Tertully, Terentilly, Rufilly či Salvie Titisenie, popřípadě jich všech. Cožpak záleží na tom, kde a u koho ukájíš svou touhu po rozkoši?“

	Uxor mea est – vždyť je přece moje žena. Jde patrně o nejdůležitější větu dopisu, protože o Octavianových milostných dobrodružstvích beztak celé město dávno vědělo. Uxor mea est mohlo ovšem také znamenat: „Je snad moje žena?“ Římané neznali otazník. Ze stavby dopisu, složeného ze samých otázek, to lze dokonce pokládat za pravděpodobné. Dávalo by to však nějaký smysl? „Je to přece moje žena“ je naproti tomu ospravedlněním poměru, přirozeně nepříliš přesvědčivým, byl-li Antonius stále ještě ženat s Octavii, která od něj dosud neobdržela rozvodový dopis. Podle římského práva si Marcus Antonius také nemohl vzít cizinku – a tou Kleopatra byla. Jak píše Plutarchos, měl by Antonius současně dvě manželky, což si do té doby nedovolil žádný Říman. Marcus Antonius se rozvedl teprve v roce 32 př. Kr., ovšemže na Kleopatřino naléhání.

	Rozmíška mezi oběma triumviry přerůstala bezpochyby v konflikt. Než k němu došlo, museli oba, každý v oblasti svého mocenského vlivu, vyřešit jiné problémy. Octavianus byl konfrontován se Sextem Pompeiem, což byl k nerozeznání otci podobný syn velkého Pompeia, který navíc zdědil i otcovo strategické nadání. Jméno tohoto mladíka s horkou hlavou bylo v roce 43 uvedeno v proskripčních seznamech vydaných triumviry. S pomocí jedné flotily se mu podařilo uprchnout na Sicílii, kterou si také podržel. Ze Sicílie pak měl Sextus Pompeius pod kontrolou všechny dodávky obilí z Afriky, vládl a řádil o své vůli a blokádou dovozu obilí způsobil v Římě velký hlad. Octavianus, který byl v námořních válkách ještě nezkušenější než v pozemních bitvách, proti němu vyslal Quinta Salvidiena Rufa, který však utrpěl porážku již v mesinské mořské úžině. Caesarův dědic musel za skřípání zubů souhlasit se smlouvou, uzavřenou v Miseniu, která Pompeiovi za zrušení blokády zaručovala místodržitelství na Korsice, Sardinii a Sicílii. K utvrzení smluvního závazku byla nezletilá Pompeiova dcera zasnoubena s Octavianovým synovcem.

	Navzdory tomu netrval pakt dlouho, námořní cesty začal Pompeius blokovat již rok nato. Octavianus musel jednat. Dal postavit nové lodě, jejichž posádky tvořilo 20 000 veslařů propuštěnců. Velitelem flotily jmenoval starého přítele Marca Vipsania Agrippu. Od doby, kterou spolu strávili v rétorské škole v Římě, Agrippa svého přítele Octaviana mocensky podporoval, jako praetor urbanus bránil zemi před útoky Sexta Pompeia, vybudoval přístav v Baiae, kde v zimě vedl výcvik nové flotily.

	Vedl ho – jak se ukázalo – úspěšně, protože v roce 36 Sexta Pompeia u poloostrova Mylae porazil a zatlačil ho s jeho přívrženci do severovýchodní části Sicílie. V srpnu 36 se Pompeius s Agrippou střetli v bitvě, která se odehrála v zálivu u Naulochu. Námořní řež skončila naprostou porážkou Pompeiovou, jemuž se se 17 loděmi podařilo uprchnout na Lesbos, kde se hned pustil do nového zbrojení.

	Gaius Julius Caesar Octavianus připsal hrdě toto vítězství na své polní znaky. Jako nenadaný stratég potřeboval, chtěl-li proti Antoniovi obstát, nějaká vojenská vítězství na svém kontě mít. Sotva však byla bitva dobojována, vešlo ve všeobecnou známost jeho nevalné chování během boje. Caesarův dědic se choval jako vystrašený zajíc, posedlý strachem z nepřítele ležel přitisknutý k prknům paluby, vytřeštěně vzhlížel k obloze a nevstal dřív, než byly Pompeiovy lodě zahnány na útěk. Válečnickým činům svého soka se Marcus Antonius tvrdě vysmál.

	V boji proti Sextu Pompeiovi podporoval Octaviana také triumvir Marcus Aemilius Lepidus. Místodržitel v africké provincii nasadil do bitvy ne méně než 20 legií a teď se pokoušel – jak píše Sueton „za vydatných hrozeb převzít hlavní roli“. Octavianus pokládal jeho snahu za zvlášť nebezpečnou, protože věděl, že ten starý lišák je nakloněn spíš třetímu ze spolku, Antoniovi. S Antoniovou podporou získal Lepidus ve volbách úřad s titulem pontifex maximus a Antonius na znamení jejich přátelství zasnoubil jednu ze svých dcer se synem Lepidovým. Octavianus musel proto jednat rychle.

	Protože záležitost s Lepidem nemínil bezpodmínečně dohnat k vojenskému střetu, pokoušel se Octavianus oslabit jeho vojenskou sílu. Velkými částkami podplácel jeho vysoké vojenské činitele i prosté vojáky tak dlouho, až nabyl jistotu, že je Lepidus slabší než on. Pak ho jako triumvira sesadil, jako politika ho dal k ledu a poslal ho do vyhnanství v malebném ostrovním městečku u latijského pobřeží.

	V rozmachu vojenských a politických úspěchů se Octavianus soustředil na Illyrii, balkánské jablko svárů. Od časů Sullových patřila Illyrie jednou k provincii zvané Gallia Cisalpina, jindy zas k Makedonii. Samostatnou provincií se Illyrie stala teprve za Julia Caesara a od té doby v ní propukalo povstání za povstáním. Převaha Octavianových vojsk neposkytla Illyrům žádnou šanci. Caesarův dědic sklidil další úspěch, cítil se posílen a schopen postavit se Antoniovi čelem.

	Nepřátelství se zatím omezovalo na výměnu not. Marcus Antonius Octavianovi předhazoval, že Pompeiovi sice Sicílii odebral, ale jemu, Antoniovi, podíl na ní nepostoupil. Kromě toho mu, Antoniovi, nevrátil vypůjčené lodě a v rozporu se všemi smlouvami sesadil partnera ve spolku Lepida, urval pro sebe jeho vojsko, provincii i všechny z ní plynoucí příjmy. A celou Itálii rozdělil mezi své vojáky jako nějakou válečnou kořist, přičemž na Antoniovy lidi nic nezbylo.

	Octavianova odpověď na sebe nedala čekat. Lepida sesadil, protože se provinil těžkými pochybeními. O svoje ve válce dobytá území by se rád s Antoniem podělil, pokud by se Antonius s ním podělil o podrobenou Arménii. Na Itálii nemají ovšem Antoniovi vojáci vůbec žádný nárok, vždyť si přece rozdělili Médii a zemi Parthů.

	Z Plutarchovy interpretace těchto obvinění nevyplývá, v které době, v kterém okamžiku byla vznesena. Náznak toho lze snad spatřovat v Octavianově odpovědi, která vyznívá jako hořce krutý, ironický traktát, jímž si tropí posměch z neúspěchů partnera ve spolku, které ho potkaly na Východě. Antonius právě ztroskotal v Médii, dobytí říše Parthů zůstalo snem. Jak by tedy mohl ty dvě říše mezi své vojáky rozdělit?

	Osten této porážky muže, jakým Marcus Antonius byl, hluboce zraňoval. Plány na nové tažení do asijských stepí kul již dávno. Otázka, na niž se odpovědi liší, byla, co ho od tohoto záměru celý rok zdržovalo – Kleopatřino lůžko nebo Pompeiův komplot?

	Sextus Pompeius, vyhnaný ze Sicílie, soustředil na maloasijském pobřeží nové síly a postavil vojsko s třemi legiemi a flotilou. Zřejmě v představě, že Antoniova hvězda klesá, navázal styky s Parthy. Římanovi to ovšem neuniklo. Za zvlášť podlou, proradnou pokládal Antonius skutečnost, že Pompeius prostřednictvím vyjednávačů s ním současně vyjednával o spojenectví. Antonius měl rozhodně důvod tomuto muži nedůvěřovat. Když se Pompeius se svým vojskem vydal směrem do Arménie, Antonius za ním poslal Marca Titia a zajatého Pompeia dal v Miletu popravit. Alespoň v západní části oblasti svého mocenského vlivu neviděl teď Antonius již nic, co by bránilo tažení do Asie.

	Mezi Médy a Parthy trval spor, protože jejich králové Artavasdes a Phraates se nedokázali dohodnout o kořisti, dobyté na Římanech. Šlo o stovky vozů a obléhacích strojů, o stany, přikrývky a zbraně vysoké kvality a uměleckého provedení. Králové si do vlasů vjeli tou měrou, že si médský král Artavasdes na pomoc zavolal někdejšího nepřítele Marca Antonia a na oplátku Římanům nabídl podporu v boji proti nenáviděným Parthům. Fronta Asijců se začala rozpadat, Antoniovy šance byly lepší než kdykoli předtím.

	V euforii, která se ho zmocnila, pokoušel se získat na svoji stranu i arménského krále Artavasdese – byl to jmenovec médského krále. Za zetě mu nabídl svého syna, který se jmenoval Alexandr Helios, a Artavasdese pozval do Alexandrie k zpečetění paktu. Marné čekání. Arménský Artavasdes neodpovídal, z čehož Antonius usoudil, že se přidal na Octavianovu stranu. Jestli styky mezi Armény a Římem existovaly, nelze prokázat. Antonius se tím nedal od svých plánů na invazi odradit. Teď, kdy Octavianus zaznamenal strategické úspěchy, potřeboval i Antonius nějaké vítězství.

	Kleopatra se za dobyvačné plány Marca Antonia nejen přimlouvala, sama nabízela svoji aktivní spoluúčast.

	Pohled na mapu prozradí proč. Alexandria, ležící beztak na jih od centra, by se při rozšíření Východní říše o Médii a o zemi Parthů do jejího centra sice neposunula, ocitla by se však středu blíž, zaručovala by pozemní spoje do všech provincií. Za hlavní město Východní říše byla ostatně předurčena již alexandrinskou tradicí. Kleopatra proto na jaře roku 34 provázela Antonia až do Sýrie.

	Z nevyzpytatelných důvodů se o tomto druhém Římanově asijském polním tažení kronikáři buď vůbec nezmiňují, nebo mu věnují jen zcela stručné zmínky. A to přesto, že na rozdíl od prvního byl druhý podnik úspěšný. Možná že důvod mlčení historiků vězel právě v tom, možná že si Octavianus přál, aby pro pozdější časy byly zaznamenány jen porážky jeho protivníka. Židovský historik Josephus, který zemřel v roce 100 po Kristu v Římě, se ve svém velkém historiografickém díle Židovská válka spíš jen náhodně zmiňuje, že Kleopatra Římana doprovázela až k Eufratu. Tam na horním toku řeky, tvořící hranici s Arménií, se jejich cesty rozešly. Antonius jel napříč Arménií až k řece jména Araxes a obléhal hlavní město Artaxatu.

	Výzvy, aby se vzdal a vydal poklady své říše, Arménec nedbal. Antonius ho proto i s celou jeho rodinou vzal do zajetí. Drahocennou kořist dal dopravit do Alexandrie. Arménské jednotky provolaly za nového krále Artavasdesova syna, který se jmenoval Artaxes, kterého však tlak římských legií donutil uprchnout k Parthům. Antonius proti očekávání Parthy nenapadl, ale pamětliv porážky, kterou v zimě před dvěma lety utrpěl, zatroubil k návratu do Egypta. Na místě zanechal Publia Canidia Crassa se silným kontingentem vojska, jednoho ze svých nejhorlivějších přívrženců, který pro něj bojoval již v perusijské válce let 41/40, když Antoniova žena Fulvia táhla proti Octavianovi.

	Kde se v tu dobu zdržovala Kleopatra? Flavius Josephus sděluje, že cestovala přes Apameiu – míněno je tím zřejmě ono město u horního toku Eufratu – a přes Damašek do Judeje.

	„Tam,“ píše židovský historik, „to byl Herodes, který ji z její špatné nálady vyváděl dary hodnými pozoru. Kromě toho si také za 200 talentů ročně propachtoval území odtržená od jeho království. Egyptskou královnu pak za dodržení všech náležitých poct dovedl do města Pelusia.“

	Ani o údajně špatné náladě Egypťanky, ani o poctách, které jí prokazoval Herodes, se nejvýznamnější historik té doby blíž nezmiňuje. Mělo to samozřejmě svůj důvod. Židé a Egypťané byli sousedé, jejich králové však byli znepřáteleni od roku 312 př. Kr., kdy Ptolemaiovci přičlenili Judeu ke své říši. Židům pod římským panstvím se sice nevedlo lépe, do římské státní pokladny odváděli chrámové daně, odvádět museli dokonce daň z hlavy. Těmito poplatky si však vykupovali alespoň určitý prostor pro provádění vlastní vnitřní politiky.

	Kleopatra měla na Judeu zálusk od prvních dnů svého panování. Po paktu z Antiochie, který jí přiřkl všechny okolní země, se Judea stala jakýmsi cizím tělesem, vklíněným do sféry Kleopatřina panství. A teď takové nanejvýš podivné setkání, plné napětí, nečekané. Dá se také předpokládat, že Herodes uvedl své jednotky do pohotovosti.

	Herodes, biblický král, jemuž bylo později přisouzeno betlémské vraždění neviňátek, byl díky původu po otci římským občanem a z podnětu Marca Antonia byl římským senátem oficiálně dosazen za krále Židů. Římanovu přízeň si Herodes musel draze vykupovat; i když byl sám v peněžní tísni, byl donucen roztavit své šperky i poklady ze svého pevnostního paláce a z taveniny razit mince, aby jimi uhradil svůj příspěvek k financování asijského dobrodružství Marca Antonia.

	„Jenom tím,“ komentuje Flavius Josephus, „se však nedokázal vykoupit ze všech nesnází, protože Antonius, láskou ke Kleopatře již přímo posedlý, se stal úplným otrokem svých vášní. Ve svém vlastním domě si Kleopatra počínala tak, že z jejích pokrevních příbuzných nezbyl již nikdo, a dostala se již tak daleko, že svoji vražednickou vášeň zaměřila za hranice říše. Zvolila postup, při němž nejvýznamnější osobnosti Sýrie očernila tak, že Antonia přiměla k jejich likvidaci. Sama se pak bez zábran mohla zmocnit jejich statků. Ve své chtivosti se nezastavila ani před Židy, ani před Araby a potají vynakládala veškeré úsilí k tomu, aby jejich králové, Herodes a Malchos, přišli o život.“

	Židovský kronikář nenacházel na Kleopatře nic pozitivního i přesto, že Herodes královnu z dynastie Ptolemaiovců v brutalitě a bezohlednosti daleko předčil. Důvodem jeho zloby byla odstoupená území, která dal Antonius k dispozici Egyptu. Šlo o palmový sad u Jericha, dodávající tolik žádaný balzám, a o všechna města na této straně řeky Eleutheru.

	Jasno do otázky pravých důvodů pamětihodného setkání nevnesl ani Josephus. Na jiném místě naznačuje židovský historik, že se Kleopatra pokoušela Heroda svést, byla však odmítnuta; zmiňuje se i o tom, že Herodes zvažoval, nemá-li dát Kleopatru zavraždit. Od toho ho odradili jeho nejbližší přátelé. I v tomto případě jde jen o směsici spekulací a propagandistických smyšlenek, nijak nedoložených a nelogických.

	Poměr mezi židovským králem a Kleopatrou by se sotva utajil, Egypťanka to věděla a byla si vědoma i toho, že by znamenal konec jejího vztahu s Antoniem. Antonia Kleopatra milovala, potřebovala ho k uskutečnění svých ctižádostivých plánů na vytvoření nové, větší říše Ptolemaiovců. Herodes byl jen malý, bezvýznamný kazimír na její cestě k vytouženému cíli. Na druhé straně si židovský král mohl svoji pozici udržet jen s podporou Marca Antonia, jejíž ztrátu si nemohl dovolit. Zřejmě marná, bezvýsledná epizoda tak nakonec zůstala neobjasněna.

	Na podzim roku 34 př. Kr. se Kleopatra a Marcus Antonius vrátili krátce po sobě do Alexandrie. Říman se tentokrát vracel jako vítěz a o tom se museli Egypťané a s nimi celý svět patřičně dozvědět. Tak jako v Římě valil se teď Alexandrií nekonečný triumfální průvod, jako působivý doklad římské moci pochodovali městem za rachotu bubnů vítězní vojáci bojovného vzhledu, se štíty a pancíři, ozbrojení až po zuby. V jejich středu ve zlatých okovech spoutaní Artavasdes, arménský král, jeho žena a oba mladší synové, uráženi nadávkami a plivanci Egypťanů, kteří lemovali cestu průvodu. A pak vítězný imperator, neoblečený však jako voják, vojevůdce, nýbrž jako pater liber ve žlutém hávu, jako ztělesněný Dionýsos s břečťanovým věncem na vlnitých vlasech, tu a tam milostivě kynoucí holdujícím davům.

	Triumf musel vypadat jako poslední vzepětí ptolemaiovské moci, připomínka vítězství Alexandra Velikého. Egypťané ovšem nepociťovali pravou radost, protože triumfator byl cizinec, Říman, okupant, i když svoji uniformu vyměnil za celkový vzhled největšího boha helénistického světa. Místo k Jovovu chrámu na Capitolu, kam triumfální průvody mířily v Římě, šel teď průvod k jedné z velkých síní města, možná až ke královskému paláci na břehu moře, kde Antonia přijala Kleopatra, jako vždy v odění bohyně Esety. Dionysos-Usir a Kleopatra-Eseta – živoucí ztělesnění helénistických bohů.

	Triumfem v Alexandrii se imperator připravil o poslední sympatie v Římě. Až dosud rozštěpený senát teď jeho jednání jednomyslně odsoudil, protože úspěšný vojevůdce směl přece triumfovat jen v Římě; o svůj podíl se cítil ošizen i lid, obvyklé totiž bylo rozdělit část kořisti mezi Římany.

	Situace v Římě by se však stala mnohem výbušnější, kdyby se byl Antonius odvážil přijet triumfovat sem. Kleopatru by Římané pravděpodobně ukamenovali. Za této situace se zdálo, že vojenské řešení je neodvratné, nemá-li dojít k rozpadu říše na dvě znepřátelené části. Přesvědčená o strategické převaze Marca Antonia, vybízela ho Kleopatra k otevřenému boji proti Octavianovi. Doutnajícímu požářišti konfliktu by stačil jediný silnější závan větru, aby se rozhořelo v plameny a konflikt se změnil v občanskou válku.

	Obě strany vedly v Římě proti sobě propagandistická tažení. V nevýhodě byl Antonius, který mohl víru svým agentům dodávat jen s velkými obtížemi, zejména proto, že ze vzdálenosti 2000 kilometrů se nemohl sám účinně ospravedlňovat. Octavianus naproti tomu nevynechal žádnou příležitost k Antoniovu potupení v senátě, předčítal senátorům jeho dopisy a zveřejňoval nejnovější poznatky získávané tajnými službami.

	Marcus Valerius Messala Corvinus, v Athénách vyškolený řečník a účastník vítězství nad Brutem v bitvě u města Philippi, zinscenoval proti Antoniovi nákladné letákové akce, které měly poškodit jeho pověst a obrátit proti němu veřejné mínění. Byla v nich řeč o orientálním hýřilství, nádherymilovnosti, pijanství a závislosti na drogách, o zlatých nočnících, do nichž imperator konal potřebu. Octavianus byl přitom líčen jako vzor vychovanosti, mravnosti, morálky a šetrnosti. A Marcus Antonius, v zajetí kouzel té egyptské čarodějnice, pokládá sám sebe za ztělesnění Dionýsa, pohrdá postavením a důstojností senátu a římská území rozdává té ptolemaiovské sebrance.

	Marcus Antonius z opatrnosti přemístil svého vojevůdce Publia Canidia Crassa, kterého před časem ponechal s jeho 16 legiemi v Arménii, i s jeho vojskem do Malé Asie. Sám odcestoval společně s Kleopatrou do Efesu. Toto pobřežní město v Kárii si Antonius vyhlédl jako shromaždiště svých vojsk. Byli pravděpodobně dohodnuti, že v případě vážnosti situace se Kleopatra vrátí do Egypta, kde počká na výsledek války.

	„Avšak,“ jak píše Plutarchos, „Kleopatra, obávající se možného Antoniova smíření s manželkou Octavii, podplatila vysokou částkou Canidia, aby Antonia přesvědčil, že není spravedlivé, když z boje vylučuje ženu, jejíž přínos válce je tak významný, a není ani chytré brát tak odvahu Egypťanům, kteří přece tvoří největší část námořních bojových sil. Měl by si také uvědomit, je-li mezi králi, účastnícími se tažení, nějaký, jemuž by se v úsudku a chytrosti nevyrovnala ona, Kleopatra, která již dlouho řídí velkou říši a za dlouhého soužití s ním se naučila jak zvládat velké problémy.“

	Kleopatra poskytla 200 z odhadovaných 500 lodí Antoniových námořních sil, k tomu 20 000 talentů a veškeré zásobení všech vojsk. Podporu přislíbili tito králové: Bokchos z Afriky, Tarkondemos z Horní Kilikie, Archelaos z Kappadokie, Philadelphos z Paphlagonie, kommagenský Mithridates, Sadalas z Thrákie. Oddíly vyslali Polemon z Pontu, Malchos z Arábie, lykaonský Amyntas, Deiotaros z Galatie a Herodes z Judeje. Podle sdělení, které zanechal Flavius Josephus, chtěl Herodes do Malé Asie vyrazit také, aby bojoval společně s Římany v prvních řadách. Kleopatra však Antonia ovlivnila, aby tomu zabránil. O vítězném vyústění podniku nepochybovala a na vítězství se osobně podílející Herodes nezapadal ovšem do její koncepce. Zůstalo tedy jen u přiměřeného kontingentu jednotek z Judeje.

	Egyptská královna šla ještě dál, ovlivňovala i strategické plánování a na Římanovi si vyvzdorovala slib, že o rozhodnutí nebude usilovat na souši, ale na moři, kde byl podíl jejích zbraní největší. Jinak chladně uvažující taktik poslechl, přestože věděl, že bojová síla jeho pozemního vojska je mnohem větší, že posádky lodí nebyly početně dostatečné, takže musely být doplněny řeckými poháněči oslů, poutníky, ženci a „nezralými mladíčky“.

	O      Antoniovi se Plutarchos vyjádřil, že „byl pouhým přívěskem této ženy“.

	Údiv skutečně vzbuzuje lehkomyslnost, s níž se Marcus Antonius stavěl k blížící se občanské válce. Věděl, že Octavianus má k dispozici jen 250 válečných lodí? Pak by ovšem musel také vědět, že lodě této flotily mají kompletní, dokonale vycvičené posádky, že ve srovnání s jeho vlastními loděmi vyššího řádu s osmi až deseti řadami veslařů nad sebou, s těmito jeho těžkopádnými obludami, jsou Octavianovy lodě obratnější, snadno řiditelné. Pak by Antonius musel také vědět, že proti jeho vojsku se 100 000 muži stojí 19 legií, tedy 10 000 Octavianových legionářů, a že jejich jízdy, každá s 12 000 jezdců a koní, jsou početně vyrovnané. Pokud jde o početní stavy, mohl si být Antonius svojí převahou jistý, zejména když měl k dispozici navíc 300 dopravních lodí, které měly dovážet zásoby z provincií, především z Egypta. Zasloužilý imperator nebral mladého Caesarova dědice příliš vážně a ve svých snech se již vídal jako vítěz, samovládce římského impéria, s Egypťankou po svém boku.

	Kleopatra mu propůjčovala sílu a sebevědomí, vedla ho však i k přeceňování sebe sama. Na válku nemyslel, s Kleopatrou vyjížděl na ostrov Samos, ležící poblíž pobřeží, na úrodný ostrov, čnící vysoko nad mořskou hladinu, který kdysi, než byl přiřčen římské provincii Asii, patřil pod panství Egypta. Králové, knížata a tetrarchové z území mezi Makedonií a Arábií, mezi Médií a Egyptem vyslali nejen oddíly, zbraně a proviant, Antonius jim nařídil, aby na Samos poslali i nejlepší jevištní umělce.

	Plutarchos si k tomu neodpustil kousavý komentář: „Zatímco celý svět kolem byl plný vzdechů a nářku, jedině na tomto ostrově zněly po mnoho dní tóny fléten a hra na strunné nástroje, plnila se divadla a chóry soupeřily navzájem. Každé město poslalo jednoho vola a podílelo se na obětní slavnosti a králové se předstihovali v poskytování skvělých pohoštění a darů. A lidé si z toho tropili posměch: Co jen ti, kteří teď tak přemrštěně slaví vypuknutí války, budou teprve vyvádět při oslavách vítězství?“

	Okázalé slavnosti, velkorysý dík umělci, jimž byly prominuty daně, byli usídlováni v Priene, přístavním městě u milétského zálivu, aby byli připraveni na největší podívanou světa, k níž mělo dojít po dosaženém vítězství. Antonius a Kleopatra se odebrali do Athén, které byly pro Římana druhou vlastí. Antonius zde byl oblíbený a vážený, jen tu novou ženu po jeho boku Řekové rádi neměli. Kleopatra nebyla Octavia. Proč asi?

	Římanka se zasloužila o velkorysé nadace pro město, pro Kleopatřin způsob života neměli Athéňané pochopení. Jenže: za peníze se člověk upíše i čertu – Kleopatra teď začala také rozdávat velkorysé nadace. Řekové tím byli napřed zaraženi, nakonec je to přimělo prokazovat egyptské královně stejné pocty jako Octavii. Kleopatru navštívila athénská delegace, vedená Marcem Antoniem, který se též pokládal za občana Athén, předala jí listiny a pocty, pak předstoupil Říman a v zastoupení města pronesl laudatio – chvalořeč. Nechoval se ten vtipkující, rozpustilý padesátník jako zamilovaný primán? I nepodstatné věci mu připadaly důležitější než válka. Kleopatře usnadňoval její hru.

	Od Antonia teď žádala, aby zpřetrhal všechny vazby s Římem a odloučil se od Octavie podle římského práva. Imperator i tentokrát poslechl, Octavia dostala rozvodový dopis, doručitelé dopisu byli pověřeni vykázat zapuzenou manželku z domu. Octavia prokázala dokonce i teď svoji příslovečnou dobrotu. Opustila dům, dojemně se starala nejen o své vlastní děti, ale i o děti z Antoniova manželství s Fulvií. Naříkat a lkát nad vlastním osudem ji nikdo neslyšel. Octavia byla přesvědčena, že ač nevinná, byla přece jen jednou z příčin nové občanské války.

	Gaius Julius Caesar Octavianus spatřoval v zapuzení své sestry Octavie urážku vlastní osoby. Toto chování, zrádcovský testament a imperátorův zhýralý způsob života pohnuly Octaviana, aby senát přiměl k tomuto usnesení: Senát a římský lid zbavují Marca Antonia všech úřadů, protože je postoupil své ženě Kleopatře. Senát a římský lid prohlašují Antonia za nepřítele státu a současně vyhlašují válku Kleopatře, královně Egypta.
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	Agrippa hatí Antoniovy strategické záměry – Kleopatra jako rušivý faktor – Proč si Kleopatra vynutila námořní bitvu – Vojsko decimují přeběhlíci a malárie – Bitva u Actia – Vergiliův popis bitvy – Reakce Kleopatry a Antonia na porážku

	Antonius nekonal žádné přípravy, důvody k urychlení střetu ve válce, která s konečnou platností začala, nevyhledával. Naproti tomu Octavianus se dál křečovitě snažil svrhnout všechnu vinu na protivníka. Koncem září roku 32 nastala tato situace: Antonius a Kleopatra přeložili svůj hlavní stan do achájského přístavního města Patrae (dnešního Patrasu) u kaly donského zálivu. Město mělo vynikající strategickou polohu, bylo totiž chráněno v Jónském moři předsunutými ostrovy Leukasem a Kephallenií. Octavianus soustředil svoji flotilu a vojsko v Tarentu a Brundisiu.

	V obou táborech panovala nejistota. Octavianovo vojsko nebylo ještě kompletní, Antonius byl bez nálady a k válčení, do kterého se mu nechtělo, ho nutila Egypťanka.

	Obě strany se zasloužily o groteskní slovní přestřelky: Octavianův vyslanec Antoniovi vyřídil, že nemá mařit čas, že by mohl přece připlout, protože on, Octavianus, dá flotile svého protivníka k dispozici kotviště i přístavy a na dobu, než se Antonius vylodí, on sám ustoupí se svým vojskem do vzdálenosti, jakou dokáže uběhnout kůň za jeden den. Odpověď protivníka: Navrhuji souboj. Jsem sice starší, ale to nevadí. Jestli k němu nedojde, pak požaduji opakovat bitvu u Pharsalu, kde se svého času střetli Caesar a Pompeius.

	Díky početní převaze svých útvarů vytvořil Marcus Antonius řetěz strategických opěrných bodů, které měly západořímským lodím zabránit v průniku do východořímského teritoria. Na severu to byla garnizona na ostrově Korfu, tehdy zvaném Kerkyra, koncový opěrný bod na jihu tvořil hraničářský vojenský útvar v severoafrické Kyrene. Mezi nimi byla řada vojenských základen, umístěných na všech strategicky důležitých místech: na mysu Aktionu u vstupu do ambrakského zálivu, dál to byl ostrov Leukas, ležící v dohledu, Patras, chránící korintský záliv, Zakynthos, což je ostrov před Peloponésem, Methone nejjihozápadnější mys Řecka, dál mys Tainaron, nejjižnější bod země, a nakonec ostrov Kréta.

	Z této Antoniovy strategie musel Octavianus pochopit, že se protivník nechystá k útoku, že chce jen bránit svůj mocenský prostor. Přesně vzato Octavianovým protivníkem nebyl Antonius, ale Kleopatra. Octavianus Antonia sesadil a za duševně chorého ho označil zcela vědomě, aby se mohl vystříhat lidem tak nenáviděných slov občanská válka. Válku Římané vyhlásili Kleopatře, nepřítelem Říma byla přece Egypťanka. Celý svět přitom věděl, že válku mohl vést jen Antonius. Ten strávil v Egypťančině náruči klidnou zimu. Zásobování fungovalo obstojně. Jen ať si ten směšný Caesarův dědic přijde.

	Nepochybovalo se o Octavianově zanedbatelném talentu pro vojevůdcovství. Jako politik však prokazoval velké schopnosti. Státník je ovšem jen tak dobrý nebo špatný, jak dobří nebo špatní jsou jeho nejbližší rádci. Octavianus měl k dispozici nejschopnějšího admirála té doby, Marca Vipsania Agrippu. Vojáka prověřeného v bojích, úspěšného i proti Sextu Pompeiovi, předcházela pověst nejen statečného muže, nýbrž i obratného stratéga a taktika.

	To dokázal i v březnu 31 př. Kr., kdy se svojí flotilou proplul Jónským mořem, opustil kurz na východ, kde čekala hlavní masa vojska a flotila nepřítele, a vydal se na jih, aby se zmocnil postavení na mysu Methane, nejzápadnějším výběžku peloponéské pevniny. Tamní posádce velel Octavianovými přívrženci vyhnaný mauretánský král. Toho nečekaný útok zřejmě zmátl ještě víc než Marca Antonia, padl již při prvním ataku. Agrippa poloostrov obsadil.

	Tímto úderem postavil admirál celou strategickou koncepci Marca Antonia na hlavu. Agrippa teď kontroloval přísun z východních provincií a z Egypta. Tyto transporty proto musely probíhat nákladnou a na čas náročnou pozemní cestou.

	Přišlo řecké jaro, nepřicházely však dodávky egyptské pšenice. Co však bylo ještě horší – aliance Marca Antonia se začala rozpadat. Půl dne cesty od mysu Methone ležela Sparta, autonomní městský stát, který vedl svéhlavý Eurykles. Jeho otcem byl námořní lupič Lachares, kterého Antonius při potírání námořních lupičů ve východním Středomoří zajal a popravil. Z toho důvodu se Eurykles nyní přidal k Octavianovi. Chráněny takto od severu a východu mohly se teď vojenské útvary a lodě flotily, které Agrippa umístil do Menthone, věnovat útokům na ostatní opěrné body protivníka. Antonius musel zatloukat klín klínem, po každé posádce, která šla na pomoc jiné, se otvírala další skulina v narušené obraně.

	Agrippa mezitím odplul zpátky do jižní Itálie, aby zorganizoval velkou ofenzivu. Chtěl postupovat s co největší jistotou, nespoléhal se jen na svoji flotilu, a proto do Epiru, severozápadní části Řecka, převezl všechno vojsko na břichatých nákladních lodích; flotila plula za nimi. Z místa přistání, zvaného Toryne, obsadil Agrippa ostrov Korfu, antickou Kerkyru. Tam situovaná skupina lodí Marca Antonia odplula totiž na jih na pomoc opěrným bodům na ostrovech proti útokům vedeným z mysu Methone.

	Stratégové později zdůrazňovali, že Antonius s Kleopatrou celé střetnutí ztratili již v tomto počátečním stadiu. Ve skutečnosti mohl Antonius od té doby již pouze reagovat na Agrippovy akce, pro vlastní postup v duchu své vlastní koncepce neměl již prostor. Protože než se nadál, Octavianus si už na protilehlém pevninském výběžku u ambrakského zálivu zřídil polní ležení. Protivníkovo tempo vyvádělo Antonia z míry, s tak rychlým útokem rozhodně nepočítal, takže když se za ranního rozbřesku na horizontu vynořily plachty protivníkových lodí, jeho námořní vojsko ještě podřimovalo v táboře na pevnině.

	Antonius, který si uvědomil, že obsadit lodě posádkami a uvést je do bojové pohotovosti před nástupem protivníka možné není, duchapřítomně přiměl na lodích přespávající veslaře, silné, k boji však nevycvičené muže, aby se chopili zbraní a zaujali postavení na palubách. Flotila v sevřeném tvaru očekávala Agrippův předvoj ve vjezdu do ambrakského zálivu. Odvážit se útoku na ni se za této situace zdálo Octavianovu admirálovi příliš nebezpečné. Nechal proto své lodě demonstrativně proplouvat před flotilou protivníka, již pokládal za plně připravenou k boji. Můžeme si dobře představit Agrippovy těžce vyzbrojené vojáky, jak se přitom dívají přezíravě jinam, jak unuděně mžourají do slunce. Tím divadlem akce skončila. První střet Antonius pokládal za strategický úspěch, plánovanou oslavu vítězství však musel nečekaně odříci, protože dostal hlášení z rychlých výzvědných lodí, že Agrippa dobyl ostrov Leukas a po něm také opěrný bod Patrae (dnešní Patras).

	Obsazením ostrova Leukasu připravil Agrippa Marca Antonia o poslední strategické varianty. V úvahu přicházela jen bitva, a to buď v ambrakském zálivu, nebo před ním.

	Divné je, že Antonius v žádné situaci nepřešel do útoku. Proč se omezoval jen na obranu? Jeho povaze to přece vůbec neodpovídalo! Jako by si ti dva prohodili své charaktery, z Antonia se náhle stal váhavec, neschopný vyrazit do útoku, a Octavianus převzal iniciativu i roli odvážného smělce hazardéra, který si chce vynutit rozhodnutí.

	Stanovisko k této skutečnosti nezaujal žádný ze starověkých historiků. Plutarchos sděluje bez komentáře – což patrně znamená, že je téhož názoru – Octavianův názor, že Antonius pod vlivem drog nebyl již pánem svého rozumu. Tvrdí dokonce, že válku nevedl Antonius, ale Kleopatřin eunuch Mardonion, její kadeřnice Eiras, jistý Charmion, který také řídil vládní záležitosti, a jistý Potheinos. Není tím ovšem myšlen onen v tu dobu již zesnulý Potheinos, někdejší opatrovník a vychovatel Ptolemaia XIII., odpovědný za zavraždění Pompeia. Řeč je o neznámém nositeli téhož jména. Ať tak či onak, chování Marca Antonia sotva připouští jiný závěr, než že on sám za tím nesmyslným strategickým plánováním vůbec nestál.

	Pro Antonia a Kleopatru se situace stávala stále bezvýchodnější. V bažinaté krajině propukla malárie, což mělo za následek prořídnutí lodních posádek. Teď už nemohl mlčet ani Kleopatrou podplacený velitel pozemního vojska. Candidus zaútočil na Marca Antonia, aby tu Egypťanku poslal domů, pozemní vojsko stáhl do Thrákie nebo Makedonie a tam na souši podstoupil bitvu. Dikomenes, thrácký kmenový kníže, přislíbil podporu velkého vojska, takže by bylo pošetilé sázet na flotilu, která nemá žádné zkušenosti, a připustit, aby v pozemních bitvách osvědčený Antonius vůbec nepoužil své v bojích zocelené pozemní vojsko.

	Byla to nepochybně poslední příležitost dát světovým dějinám jiný průběh. Kdyby Antonius v létě roku 31 přistoupil na návrh svého generála Candida, nebylo by vítězství jen možné, bylo by pravděpodobné. Kleopatra však svého milence nutila, aby dodržel taktiku, kterou sama navrhla. Kleopatra chtěla námořní bitvu.

	Historici si lámali hlavy, proč egyptská královna tak neústupně trvala na moři. Žena její inteligence přece musela situaci posuzovat realisticky. Všechny rozumné důvody svědčily proti námořní bitvě, jediným důvodem pro mohl být argument, že vítězství na moři, dosažené s podstatným podílem jejích lodí na sestavě flotily, by bylo z poloviny vítězstvím Kleopatry. A co by znamenala porážka?

	O      porážku by se Antonius a Kleopatra dělit nemohli, znamenala by konec obou. Vítězství by egyptskou královnu přiblížilo k naplnění snu o větší ptolemaiovské říši, mohlo možná znamenat dokonce jeho splnění. Kleopatra chtěla však víc, světovou říši, sahající od Španělska po Indii, s hlavním městem Alexandrií v geografickém středu.

	Egypťanka na tom pracovala již jako jednadvacetiletá. Při setkání s Caesarem si poprvé uvědomila, jaké politické možnosti se z takového spojení prostřednictvím erotických vztahů mohly vyvinout, kdyby do společného díla vnesli on Západ a ona Východ tehdy známého světa a spojili tak Orient a Okcident do jedné světové říše, která by svou velikostí překonala i říši Alexandra Velikého. K tomu by ovšem musel starý republikánský Řím se svojí zastaralou tradicí zaniknout, aby v mnohem větším uspořádání, spojený s orientálními územími, mohl opět vstát z mrtvých.

	Caesar, zpočátku rovnocenný, jejímu záměru nakloněný partner, se však v Římě stále více vracel k vyznávání vlastních tradic. Antonius, Caesarův slabší odlesk, měl podobné ambice, byl ale příliš labilní a neschopný je s potřebným nasazením uskutečnit.

	Kleopatře bylo teď 38 let, z nichž 17 čekala na svoji šanci zvítězit nad Římany. To se jí podaří jen tehdy, nebude-li světu vládnout Antonius, ale stane-li se vládkyní světa Kleopatra Philopator. A kvůli tomu vsadila egyptská královna všechno na jednu kartu.

	Kleopatra musela nečinně přihlížet, jak lykaonský král Amyntas a Deiotaros, král Galatie, přebíhají k Octavianovi. Také Gnaeus Domitius Calvinus, Caesarův vítězný vojevůdce od Pharsalu, stižený malárií, uprchl v malém člunu k Octavianovi. Antonius reagoval podivně: poslal přeběhlíkovi jeho přátele a služebnictvo i všechna jeho zavazadla.

	Náladového Antonia, jehož reakce bylo teď nesnadné odhadnout, se o nezbytnosti pozemní bitvy snažili legionáři přesvědčit neobvyklým způsobem. Do cesty se mu postavil zjizvený velitel kohorty se slzícíma očima. Když se Antonius zeptal na důvod jeho smutku, legionář odvětil: „Ó, imperátore, proč nedůvěřuješ těmto zraněním, tomuto meči, a sázíš své naděje na nedobrou kartu? Ať si Egypťané a Foiničané bojují na moři! Nám dovol bít se na souši, na níž jsme zvyklí pevně stát a buď zemřít, nebo nepřítele porazit.“ Podle Plutarcha Antonius zjizvenému vojákovi jen povzbudivě pokynul a odpověď mu zůstal dlužný.

	V Antoniově a Kleopatřině táboře klesala nálada k bodu mrazu. Letní vlhké teplo podpořilo ještě epidemii malárie, kruh blokády, zorganizovaný Octavianem ze severu, západu a jihu, se neustále zahušťoval a svíral, zásobovací spojení z Egypta bylo přerušeno, pokusy o výpad, o proražení blokády ztroskotaly. Agrippa se teď rázně pustil do akcí směřujících k získání kontroly nad celým korintským zálivem, včetně měst Korintu a Patrae. Situace v zásobování byla stále kritičtější, počty přeběhlíků narůstaly. Ze zoufalství a bez jakékoli strategické úvahy a plánu přesunul Antonius své vojsko, či aspoň jeho část, k severnímu poloostrovu ambrakského zálivu, na němž již dříve zřídil ležení svého vojska Octavianus.

	Smysl tohoto Antoniova postupu je nejasný, ze strategického hlediska to byla sebevražda. Nepřátelská vojska tam stála na dohled, vzdálena od sebe několik kilometrů. Nedělo se však nic, protože útoku se neodvážil ani Octavianus, ani Antonius. Octavianus si pozemní bitvu nepřál, co však tím přemístěním sledoval Antonius?

	V případě boje by Caesarův dědic byl v jednoznačně lepším postavení, měl by možnost ústupu vzad k severu a na západní straně by měl k dispozici vlastní flotilu. A Marcus Antonius? Bez únikové cesty, dokola obklopen mořem, by byl odsouzen k vítězství nebo pádu. Včas si to uvědomil, takže se nakonec s nepořízenou vrátil do svého tábora.

	Srpen. Epidemie malárie dosáhla vrcholu, v horečkách se potácely a umíraly tisíce vojáků, vedro, hlad, katastrofální zdravotní podmínky, krysy ohlodávaly těla mrtvých. Při prvním tažení proti Parthům dokázal Antonius své vojáky skvěle motivovat, aby ze sebe navzdory ztrátám vydali všechno. Zdá se, že teď už se vůbec nepokoušel legionáře k boji s nepřítelem vyprovokovat. Rozhodně se o      tom nezmiňuje žádný ze starověkých kronikářů.

	Protože malárie tak silně zredukovala počty lodních posádek, obětoval Antonius asi 70 svých lodí ohni. Vzhledem k tomu, že trpké ztráty zaznamenal i dříve, zbývalo mu teď 170 trojřadých až desetiřadých lodí s veslaři, osazených 2000 mužů těžké pěchoty a 2000 lučištníků. Lodě byly plně vybaveny plachtami. Bylo to neobvyklé proto, že do bitev pluly starověcí námořníci obvykle bez plachet. Plachty by zvyšovaly nebezpečí požáru, jejich váha by lodě zatěžovala a omezovala jejich manévrovací schopnosti. Rozkaz k vybavení lodí plachtami odůvodňoval Antonius tím, že po bitvě hodlá prchajícího nepřítele pronásledovat. Nepřipravoval si však spíš sám možnost úniku?

	Koncem srpna dezertoval onen Dellius, který v roce 43 přeběhl od Dolabelly ke Cassiovi, rok nato k Antoniovi a teď hledal spásu u Octaviana. Dellius měl ovšem tentokrát dobrý čich v odhadu příštího vítěze. Octavianovi dodal informaci o tom, že Antonius vyzbrojuje lodě s plachtami. Octavianus z toho pochopil, že Antonius se chystá uniknout. Musel tedy jednat.

	srpen roku 31: Bouře, v tuto roční dobu velmi vzácná, zabránila Octavianovi a Agrippovi vyplout z chráněné zátoky na severu poloostrova. Na konec bouře museli čekat i Antonius s Kleopatrou.

	srpen roku 31: Bouře zuří dál, Octavianus připravil k nalodění 37 000 legionářů, tedy téměř dvojnásobek toho, co mohl dát dohromady Antonius. Kleopatřině vlajkové lodi „Antonius“ byla přidělena skupina doprovodných lodí.

	srpen roku 31: Konec bouře není v dohledu, obě strany nemohou na vyplutí pomýšlet.

	září roku 31: Ochabování bouře. Při dalším zlepšování počasí se dá očekávat Octavianova ofenziva. Všechny útvary uvedeny do pohotovosti.

	září roku 31: Z ranního šírání se moře vynořovalo jako zrcadlo, jako by Poseidon přes noc vyhladil všechny vlny, a zdálo se, že v bezvětří ztichlé moře nabízí příznivé podmínky a zve k bitvě a nikoli k útěku. Jako na tajný pokyn daly se obě flotily do pohybu. Antonius se svými těžkopádnými loděmi s vesly ve čtyřech řadách, s šestiřadkami, osmiřadkami i s loděmi, které měly deset řad vesel nad sebou, zvolna a honosně vyplouval ze zálivu. Octavianus urazil na svých lehkých lodích se zvýšeným taktem úderu vesel delší cestu od severu rychleji, předstihl protivníka před vjezdem do ambrakského zálivu a v odstupu nemnoha stadií flotilu Antonia a Kleopatry obklopil půlkruhem svých lodí.

	Podle tradiční organizace námořních bitev rozestavili oba soupeři své loďstvo do tří bojových svazů. Ve dvou soustředěných polokruzích stály tak od severu k jihu proti sobě lodní svazy Antonia a Agrippy, Octavia a Arruntia, Sosia a Octaviana. Antonius i Octavianus měli k dispozici ještě jakéhosi záložního vrchního velitele, který by jim měl usnadňovat práci tím, že by se svou lodí rychle zasahoval v krizových bodech bitevní sestavy. U Antonia to byl Gellius Publicola, u Octaviana Lurius.

	V krytu za středním svazem Antoniova loďstva se držela plachtami plně vybavená eskadra egyptských lodí s Kleopatřinou přepychovou lodí „Antonius“, těžce naloženou zlatými a stříbrnými poklady. O původní úloze této eskadry není nic známo. Názor, že Kleopatra od začátku zamýšlela využít bitevní vřavu k úniku, byl – jak ještě uvidíme – mylný. Do takového plánu útěku Antonius zasvěcen rozhodně být nemohl.

	Nepřátelské svazy byly od sebe vzdáleny osm stadií, necelou námořní míli. Kolem poledne se od západu zvedl lehký vítr. V Antoniově loďstvu vzrůstala nervozita. V obklíčení nepřátelských svazů uvedl Sosius do pohybu své levé křídlo. Octavianus, jeho bezprostřední protivník, ustoupil. Sledoval taktický záměr vylákat Antoniovu flotilu ze zálivu, aby ji pak mohl díky své strategické převaze napadnout od severu i od jihu. Teď ustoupil i Agrippa na pravém křídle a Antonius se vydal za ním.

	Ve vzdálenosti asi dvou mil od pobřeží, kde na té i oné straně zálivu měla svá postavení obě pěší vojska, došlo na moři k otevřenému střetu. Antoniovy těžké lodě se v této bitvě neosvědčily, protože se nedokázaly rozjet tak, aby svými beranidly dokázaly protivníkovy malé lodě poškodit a potopit. Bitva zuřila na lodích, muž proti muži, se štíty, oštěpy a zápalnými šípy, jako při dobývání pevností. Převaha Caesarova dědice se projevila velmi brzy, na jednu Antoniovu loď připadaly tři až čtyři lodě Octavianovy.

	Agrippa rozvinul teď svoji sestavu do šířky. Při jeho převaze mu přitom nehrozilo žádné riziko. Publicolovi nezbylo nic jiného než protivníkovy pohyby následovat, a tím zvětšovat rozestupy svých lodí. Ztratil tak spojení se středem, takže se Octavianus náhle octl proti Arruntiovi. Střední svazy bitevní řady bývaly obvykle nejslabší. Jak se zdálo, byl však Octavianus i zde v převaze.

	Bitvu v tomto okamžiku označil Plutarchos za nerozhodnutou, konstatoval mírné výhody Sosia proti Octavianovi a naopak rovněž mírné nevýhody Antoniovy proti Agrippovi. Nečekaně a nechtěně se uprostřed otevřel koridor. A vtom se stalo něco, co ani jeden z protivníků nečekal.

	Rychle plující egyptské lodě, v jejich středu Kleopatra na své vlajkové lodi, pronikly mezi bojujícími plavidly a nabraly kurz na jih, směrem k Peloponésu. Že jejich únik byl pro Marca Antonia stejně nečekaný jako pro jeho protivníka, potvrzuje Plutarchos: „Antonius konečně zcela jasně ukázal, že se neřídil úvahami vůdce ani muže, vlastními úvahami se neřídil vůbec, ale – jak někdo v žertu řekl, že duše milujícího přebývá v těle toho druhého – byl vláčen ženou, jako by s ní byl srostlý a musel následovat všechny její pohyby. Protože sotva spatřil její loď odplouvat, opustil ostatní, zradil a na holičkách nechal ty, kteří pro něj bojovali a umírali, přestoupil na loď s pěti řadami vesel a provázen pouze Syřanem Alexasem a Sceliem vydal se za ženou, která se již řítila do zkázy a strhávala do ní i jeho.“

	Publius Vergilius Maro, krátce Vergilius, filozof a rétor, byl v době, kdy u mysu Actia zuřila námořní bitva, devětatřicetiletý. Sepsal právě Georgica, čtyři knihy o zemědělství, a zmíněná bitva ho podnítila k sepsání římského národního eposu Aeneas. Dílo tak nazval proto, že v Trojanovi Aeneovi spatřovali Římané praotce svého kmene, který z Jovovy vůle založil na italské půdě novou říši.

	Aeneidě líčí Vergilius bitvu u Actia takto1:

	Uprostřed výjevů těch jest obraz vzdutého moře, v zlatém slunečním lesku, šeď pěn jest na modrých vlnách, delfíni zářící stříbrem, se vůkol po vlnách honí, čeří hladinu kruhem a brázdí ohonem příboj.

	Kovem pobité loďstvo je uprostřed: aktijskou bitvu vidět jest: zříš Leukátský mys, kol kterého bouří k zápasu hotové loďstvo a zlatém se peřeje lesknou.

	Zde jest Augustus Caesar a Italy do boje vede, s ním jest národ i senát i Penáti, velcí bozi.

	Vysoko na kormě stojí, dvé ohňů mu se skrání sálá, zářících, otcovská hvězda mu svítí navrchu přílby.

	Agrippa na druhém křídle má velení, vysoko stoje, s podporou bohů a větrů, a na skráni námořní věnec zdobený zobci se skví – tím hrdým válečným znakem.

	Tamto zas Antonius jde s barbary přerůzných zbraní, nad kmeny východními i nad rudým pobřežím vítěz, a Egypt a východní vojska si přivádí, daleké Baktry, také přichází s ním – té drzosti! – aegyptská žena.

	Rázem vyrazí všichni a celá pění se vůkol hladina, rozrytá vesly, a zobáky o trojím hrotu.

	Vyplují – každý by myslil, že vyrvané Kyklady plují, nebo že vysoké hory se mají s horami srazit: takové obří lodi se na zádi věžité ženou.

	Metají hořící koudel, a lítají peruté hroty oštěpů – nezvyklou řeží se červená neptunské pole.

	Královna uprostřed nich svou řehtačkou svolává šiky, nevidouc dvojici hadů, jež odzadu za ní se plíží.

	Ohavy kdejakých bohův a štěkavec Anubis zvláště Neptunu, Venuši vstříc, též Minervě napřáhnou zbraně.

	Avšak ve střetu bitvy je z ocele tepaný Mavors, jenž tam řádí strašně, a ze vzduchu Lítice zuří.

	Rozbroj, rozkoše pln, tam chodí s roztrhlým rouchem, za ním Bellona kráčí a krvavé důtky si nese.

	Vida to aktijský bůh, své lučiště, Apollo, napne, shora – a veškeren Aegypt a Indie, zděšené hrůzou, veškeren arabský národ i sabský uprchl rázem.

	Královnu samu je zřít, jak volá větru a káže plachty jim úplně svěřit a ihned popouštět lana. Vprostřed strašné seče ji zobrazil velitel ohně, strachem jak ze smrti bledne, a větry a vlny ji ženou.

	Avšak smutný Nil jim vstříc, bůh postavy velké, rozhalí k ochraně roucho a celým šatem je volá zmožené do svého klínu a do řeky úkrytů plné.

	J

	I když byl jako současník těmto dějům blíž než Plutarchos, popisuje Vergilius bitvu u Actia jako Octavianovo vojensky vybojované vítězství, ne jako útěk Antonia a Kleopatry. Není divu, Octavianus financoval Vergiliův život básníka, a ten ho za to ctil. Je možné se přít, zda nebyl útěk Kleopatry a Marca Antonia naplánován předem, nasvědčovat by tomu mohla dokonce skutečnost, že k úniku došlo právě na jižním křídle, kde Sosius zahájil bojové akce. Logická tato teorie ovšem není. Antoniova flotila nebyla až do 2. září vůbec uzavřena, mohla tedy v průběhu letních měsíců roku 31 ambrakský záliv kdykoli opustit a doplout do posledního ještě drženého opěrného bodu na Peloponésu, k mysu Tainaronu.

	Antonius si bitvu přál, odpovídala Kleopatřiným představám a vůli. Útěk jí měl však za zlé. Dostatečným svědectvím je skutečnost, že tímto jejím krokem byl Antonius překvapen. Na své pětiřadce dostihl Kleopatřinu vlajkovou loď na volném moři. Podle Plutarcha přestoupil poražený imperator na její palubu, na královnu se ani nepodíval a odešel sám na příď, kde seděl pohroužený do sebe a s hlavou v dlaních.

	Zmatek mezi Antoniovými přívrženci byl pochopitelně veliký. Námořní vojáci bojovali i bez imperatora dál, o život jich přišlo víc než 500, potopeno bylo asi 40 lodí. S nástupem noci hledalo 130 lodí bezpečí ve vjezdu do zálivu. Střežily je ovšem Octavianovy lodě, jehož útvary strávily noc i se svým vojevůdcem na moři. Ke kapitulaci došlo následujícího rána.

	Jak se dalo čekat, přistáli Antonius a Kleopatra u opěrného bodu na mysu Tainaronu, nejjižnějším cípu Řecka. Tam mezi nimi došlo k rozhovoru, o jehož obsahu se zprávy nedochovaly. Známý je jen jeho výsledek: Antonius a Kleopatra se dohodli, že budou stůl i lože nadále sdílet.

	Jak hluboko tento muž klesl, kam se poděla jeho až do arogantnosti vystupňovaná hrdost, jeho sebevědomí, odhodlání nikdy se nevzdávat, strhávat k tomu i ostatní, bít se až do úpadu, kde to vše zůstalo? Antonius se z Kleopatřina vlivu nevymanil, byl jí poddán, smysl pro realitu ztratil docela. Láska matkou moudrosti zajisté je, ovšem vášeň, ta je otcem hlouposti. Svoji věc Antonius stále nepokládal za ztracenou, doufal, že i ostatní jeho lodě uniknou, že jeho pozemní vojsko – které nebylo do bitvy nasazeno a nenadálému útěku imperatora a jeho milenky mlčky přihlíželo – se probije do Makedonie a dál do Malé Asie, kde by mohl zas zformovat novou flotilu i vojsko. Sny, nic než sny.

	Realita byla zcela jiná. Posádky všech lodí se vzdaly, Canidius Crassus se pokoušel s pozemním vojskem stáhnout do Makedonie. Vojáci byli rozhořčení, většina jich nemohla uvěřit, že imperator Marcus Antonius byl schopen nechat kvůli zjevně bezhlavé ženě na holičkách 19 neporažených legií a 12 000 jezdců, jako kdyby – jak píše Plutarchos – nikdy nezažil proměny přízně osudu a v bezpočtu bojů a bitev se nepoučil jak čelit nestálé přízni štěstěny.

	Octavianus využil příležitost oné chvíle, poslal za Canidiem oddíl svých vojáků a jeho vyslanci předložili Antoniovým legionářům lákavé nabídky, vzdají-li se boje. Nabídli jim vyšší žold a hlavně italskou půdu jako odstupné. Příslib, jaký si Antonius dovolit nemohl, protože půda, s níž by mohl disponovat, byla jen ve východní části říše.

	Sedm dní se legionáři potloukali sem a tam a pak v nich převážily materiální zájmy. Téměř všichni přešli na druhou stranu fronty. Canidius se svými důstojníky za mlhavé noci zmizel. Antonius, milenec bez vážnosti, muž bez charakteru, byl teď také imperator bez vojska, admirál bez loďstva, ztroskotaná nula.

	Co se v tomto muži dělo tentokrát, v pozdních zářijových dnech roku 31? Spolu s Kleopatrou se Antonius zachránil únikem do severní Afriky. S egyptskými loděmi přistál zhruba 300 km před Alexandrií, v přístavu jménem Paraitonion se vylodil. Směli s ním zůstat jen rétor Aristokrates a Lucilius, který se odvděčoval věrným přátelstvím za milost, kterou mu Antonius udělil u Philippi. Kleopatra plula dál k domovu. Antonius pomýšlel na sebevraždu a propadal se do hlubokých depresí.

	Kleopatra, která se již začala chovat obvyklým způsobem, dala zbylé lodě ozdobit girlandami. Na jejich palubách vyhrávali flétnisté a hráči na šalmaje. Tak vplouvala do alexandrijského přístavu jako zářící vítěz. Lid udržovala záměrně v nejistotě, neohlašovala ani vítězství, ani porážku, uspořádala však velkou slavnost u příležitosti plnoletosti svého nejstaršího syna Kaisariona. Kromě toho syn Marca Antonia Antyllus dosáhl věku římského jinocha.

	Tyto slavnosti, k nimž nebyl pozván, musely Antonia znepokojovat. Je také možné, že zvěsti o tom, že ho Egypťanka odepsala, dolehly až do Paraitonionu. Veřejností nezpozorován se Antonius vrátil do Alexandrie, ne však do Kleopatřiny blízkosti. Ubytoval se na malém ostrůvku před Farem, přístupném po uměle navršené hrázi. Antonius, muž, pro kterého nebyly žádné orgie dost divoké, žádné shromáždění lidu dost velké, žádný žert příliš hloupý, žil teď osaměle, tiše, v ústraní, opovrhuje lidmi jako posměváček Timon. Jako mizantrop Timon před dvěma sty lety prohlašoval i Antonius, že mu ze všech radostí bylo dopřáno snášet bezpráví a nevděk, a teď ještě nenávist k lidem.
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	Kleopatra chystá útěk do Indie – Octavianus přezimuje na ostrově Samu – Smrtelná úzkost na alexandrijském královském dvoře – Herodes přebíhá k Octavianovi – Kleopatra a Antonius se rozhodnou zemřít – Poslední hodiny Marca Antonia – Octavianus se setkává s Kleopatrou – Mnoho smrtí poslední vládkyně z dynastie Ptolemaiovců – Jak vznikla legenda o smrti hadím uštknutím – Kleopatřina smrt a její následky v Římě – Co by se stalo, kdyby…

	Svoji situaci posuzovala Kleopatra střízlivě a bez emocí. Definitivně upustila od myšlenek na ptolemaiovskou světovou říši a připravovala útěk. Bylo jasné, že dříve či později se Octavianus objeví u hranic Egypta a tisíce let starou říši faraónů poníží na římskou provincii.

	Jak by se k ní tento Říman zachoval?

	Královna nemohla počítat s Octavianovou mírností, především proto, že měla syna, jehož otcem byl Gaius Julius Caesar. V žilách tohoto šestnáctiletého jinocha proudila Caesarova krev, zatímco Octavianus byl jen adoptovaný dědic, povýšenec z provincie. Kleopatra si na všech deseti prstech mohla spočítat, že by Octavianus na cestě ke své samovládě Kaisariona odstranil, ba co víc, Kleopatra velmi dobře znala onen způsob vymýcení nějakého jména pro všechny časy, který její předkové provozovali zcela věrolomně. Římané pro to mají označení damnatio memoriae – vyškrtnutí z paměti. Rušily se sochy a nápisy, dokonce i politická rozhodnutí takového zavržence. To všechno hrozilo Kaisarionovi a pravděpodobně i jí.

	K uskutečnění svého útěku potřebovala egyptská královna peníze, mnoho peněz. Jejich nejbližší zdroj měla ve skvostech státního pokladu, v bohatství chrámů a svatyní. To všechno nesmělo padnout do rukou Římanů. Egypt byl stále nejbohatší zemí světa, ve srovnání s neustálými válkami ožebračovanými římskými vládci byla Kleopatra něco jako někdejší bohatstvím proslulý lýdský král Kroisos. Již jen proto se nedalo předpokládat, že by Octavianus ztratil o zemi na Nilu zájem.

	Jak daleko, kam až se musel v roce 30 př. Kr. utečenec uchýlit, aby se octl v bezpečí před dopadením římskými pochopy.

	Na západě a na severu dosahoval římský vliv až na konec tehdy známého světa. Jih, Afrika, platil za neprobádaný a nebezpečný – o Nilu se věřilo, že má nebeský, božský původ. Zbýval tedy východ, Dálný východ – Indie. Tam Kleopatra po trase přes Etiopii vyslala syna Kaisariona. Indie byla sice hodně daleko, nebyla však nedosažitelná. Egyptské obchodní lodě s touto vzdálenou, podivuhodnou zemí směňovaly zboží již po staletí. Kaisariona na cestě, na kterou se vydali proti toku Nilu, doprovázel jeho učitel Rhodon. Na cestu měli ti dva – jak vypráví Plutarchos – hodně peněz, takže ve své pouti pokračovat mohli, jenže Rhodonovo přesvědčování, že Octavianus Kaisariona za egyptského krále uzná, přimělo Kleopatřina syna k návratu dřív, než do Etiopie dorazili.

	Matka zatím připravovala exodus velkého rozměru. Vybavena všemi poklady, které země ještě vlastnila, s bohatými zásobami proviantu z egyptských zásobáren a s bojeschopným útvarem, kterému naslibovala vysoké odměny, chtěla přes poušť přepravit flotilu neznámé velikosti a z Rudého moře se pak po Arabském moři vydat do Indie.

	Pouštní kanál – který její předci hloubili již několikrát s cílem propojit východní rameno Nilu přes jezero Timsah a velké Hořké jezero se zálivem Rudého moře – byl teď zanesený pískem. Kleopatře tedy nezbývalo než dát lodě přetáhnout po souši, což byla akce přímo gigantická. Podle Plutarcha zamýšlela Kleopatra jejich přesun od Středozemního k Rudému moři, po trase odpovídající dnešnímu Suezskému kanálu, podle údajů antického historika dlouhé 300 stadií, 55 kilometrů.

	Plutarchos se v údaji o vzdálenosti možná zmýlil – dnešní Suezský kanál jako nejkratší spojení mezi Středozemním a Rudým mořem je dlouhý 161 km. Je tedy možné, že Plutarchos uvedl pouze vzdálenost k jezeru Timsah, odkud byl možná starý kanál k Rudému moři tehdy splavený. Jisté ovšem je, že celý podnik ztroskotal dřív, než začal. Starý nabatejský nepřítel Malchos, s kterým však Kleopatra za dané situace přesto počítala, přepadl egyptské lodě v přístavu, kde čekaly na naložení, a zapálil je.

	Malchos nezapomněl, že Antonius před necelými čtyřmi lety přenechal Kleopatře výnos daní z nabatejské oblasti u Mrtvého moře, a ta je pak, aby svůj zisk ještě zvýšila, propachtovala Herodovi. A když Malchos nebyl již s to vysoké odvody platit, Antonius a Kleopatra Heroda vybídli k válce, kterou Nabatejec prohrál. Možná, že to nebyl jediný důvod. Není vyloučeno, že Nabatejce k této akci dohnal Quintus Didius, římský místodržitel v Sýrii příslibem podílu na kořisti. Didius pokládal Antoniovu hvězdu za pohaslou a přidal se na stranu vítěze. Východořímská aliance se začala rozpadat.

	Gaia Julia Caesara Octaviana zatím oslavovali jako vítěze bitvy u Actia, Marcus Vipsavius Agrippa odmítl nabídku triumfu. Místo toho podnikl s imperatorem tažení proti Athénám. Město, které bylo ještě před několika týdny doménou Marca Antonia, se bez odporu vzdalo. Octavianus se mu za to odvděčil tak, že mezi obyvatele rozdílel obilí. Města jako Chaironeia a Antikyra, která za Antonia nejvíc utrpěla, byla teď upřednostňována. Octavianus si tak získal jejich přízeň.

	Zima na řecké pevnině mohla být pěkně studená, a protože Octavianus pokládal za vhodné nechat nohu ve dveřích, které si bitvou u Actia otevřel, odtáhl do Malé Asie a odtud na Samos, aby tam přezimoval. Z Epeiru poslal dobrou polovinu svého vojska domů, mohl si dokonce dovolit poslat domů celé své vojsko, protože se mu dali k dispozici téměř všichni Antoniovi vojáci. Proti novému pánu Východu se odpor nezvedl ani v Řecku, v provincii Achaia, ani v provincii Asii na druhé straně Egejského moře, ba ani v Sýrii. Zato v Itálii panoval zas rozruch; Octavianem propuštění legionáři trávili zimu v Brundisiu, reptali a požadovali prémie za vítězství, mnozí chtěli vojenskou službu opustit a žádali půdu.

	Navzdory zimním bouřím se Octavianus s několika menšími galérami vydal na cestu do dolní Itálie. Na úpatích hor Peloponésu a Aitolie málem ztroskotal. Jen s největším úsilím se námořníkům podařilo dostat galéry na kurz k severu a plout kolem místa vítězné bitvy. Před akrokeraunským mysem, nejsevernějším pobřežním pohořím Epiru, přišla imperátorova loď o kormidlo a výstroj, několik doprovodných lodí se potopilo, Octavianus se však zachránil. Jakmile se počasí uklidnilo, dorazil do Brundisia, vypořádal záležitosti vojáků a po 27 dnech byl zas zpátky na ostrově Samu.

	Rychlý návrat nového samovládce měl své důvody. Octavianus se Marca Antonia stále obával, nevěděl, jak moc si Antonius nad sebou a nad svým životem zoufal. Ten zatím opustil své osamělé obydlí a útočiště našel u Kleopatry. Egypťany šokoval žranicemi a pitkami, jež pořádal v tajném spolku „druhové ve smrti“, který sám založil. Spolek si vytkl za cíl společně se upít k smrti.

	Rovněž Kleopatra, která si po porážce u Actia přece jen zachovala chladnou hlavu, se teď zdála být v koncích. Plutarchos vypráví, že založila sbírku rostlinných jedů a zkoušela je na kandidátech smrti. „Protože přitom zjistila,“ podle podání řeckého historika, „že ty rychle působící jedy usmrcují sice rychle, ale za hrozných bolestí umírajícího, a ty mírnější jedy způsobují pomalé umírání, zahájila pokusy s jedovatými živočichy. Den co den přihlížela jejich vzájemným střetům a zjistila, že umrtvení a nezvratné propadnutí spánku bez průvodních křečí a bolestivého sténání způsobuje jen zmijí jed. Uštknutý, jemuž vyrazí v obličeji trochu potu, ztrácí vědomí a umírá. Na pokusy probrat ho k vědomí nereaguje, stejně jako člověk propadlý hlubokému spánku.“

	Strach ze smrti, který teď na královském dvoře zavládl, Antonia a Kleopatru znovu sblížil, hledali oporu jeden v druhém, a přesto se navzájem strhávali do záhuby stále hlouběji. Hrdost, pýcha královny z dynastie Ptolemaiovců, povýšenectví, arogantnost imperatora byly zapomenuty, oba se chytali každého stébla slámy; posledního z věrných, domácího učitele Euphronia, vyslali na Samos; Kleopatra nabídla své odstoupení a prosila, aby jejím dětem zůstalo zachováno panování, Antonius se hodlal stáhnout do soukromí a zbytek svých dní trávit v Alexandrii nebo v Athénách – jak rozhodne Octavianus.

	Na protivníkovy návrhy Caesarův dědic vůbec nereagoval, senát prohlásil Antonia za nepřítele státu a s nepřítelem státu promlouval pouze meč. Kleopatře bylo sděleno, že císař je ochoten vyhovět. Měl ovšem podmínku, že egyptská královna dá Antonia usmrtit nebo ho s pohanou a ostudou vyžene. Když Marcus Antonius toto poselství z úst propuštěnce jména Thyrsos vyslechl, přestal se ovládat, nevinného posla dal spoutat řetězy a vystavil ho strašnému mučení. Společně se svým propuštěncem Hipparchem ho pak poslal zpátky na Samos.

	Hipparchos Octavianovi předal dopis, v němž mu Marcus Antonius sděloval, že v důsledku svého neštěstí je snadno podrážditelný a Thyrsos ho navíc vyprovokoval svým drzým chováním. Pokud proti tomu Octavianus něco má, může dát Hipparcha zbičovat a budou tak zas vyrovnáni. Bylo to ovšem směšné rozpomenutí na dobu, kdy měl nad vítězem od Actia převahu. Hipparchos dostal milost a přešel do Octavianova tábora. Antonius ztratil jednoho ze svých nejbližších důvěrníků.

	Neuběhl den bez nějaké Jobovy zvěsti. Alexas z Laodikeje, vyslaný ke králi Herodovi s úkolem odvrátit židovského krále, posledního spojence Alexandrijských, od přeběhnutí, sám k němu přešel a informoval ho o stavu, v jakém se Antonius a Kleopatra nacházejí. Herodes se však přeběhlíkovi zle odvděčil, poslal ho Octavianovi, který ho dal nakonec popravit.

	Herodes pochopil, že sen o východořímské říši, v níž by měl na základě geografické polohy klíčovou pozici, skončil. Flavius Josephus sděluje, že Herodes vyplul se svými loděmi k Rhodu, kde se v tu dobu zdržoval Octavianus; chtěl tak získat nové přátele. Herodes, oděný jako soukromá osoba, bez koruny a diadému, předstoupil před Octaviana se slovy: „Caesare, Antonius mne učinil králem a já přiznávám, že jsem pro něj v každém směru pracoval. A nechci ti ani zamlčet, že bys mne při jednom ozbrojeném střetnutí mohl sledovat jako Antoniova po vděčného přívržence, kdyby to Arabové neznemožnili. Jak jen jsem mohl, získával jsem mu spojence, opatřoval jsem mu velká množství obilí, dokonce i po porážce u Actia zůstal jsem na straně svého dobrodince, a když jsem mu jako druh ve zbrani nebyl již k ničemu, radil jsem mu, jak nejlépe jsem dovedl. Vysvětloval jsem mu, že v jeho zoufalé situaci mu může prospět jen Kleopatřina smrt. Pokud by ji dal usmrtit, dostal by ode mne peníze, vybudované opěrné body, zajišťující mu bezpečnost, vojenské jednotky a udržel by si i moje bratrství ve zbrani ve válce proti tobě. Jenže jeho vášeň pro Kleopatru a pro své vlastní božství, která ti dala nad ním zvítězit, ho zbavila schopnosti radám naslouchat. Podlehl jsem tak s Antoniem a sdíleje jeho osud skládám svoji korunu. K tobě přicházím v naději, že mi moje zmužilost může dopomoci k záchraně, v každém případě se spoléhám, že budu posuzován podle toho, jaký a ne čí přítel jsem byl.“

	Herodes mluvil mimořádně obratně jako athénský rétor, říkal kromě toho pravdu, upozornil na svoji schopnost být věrný přátelství, zdůrazňoval svoji virtus, zmužilost, ctnosti a důkladnost, vlastnosti v očích Římanů přímo božské, pro které Octavianus později vytvořil vlastní kult. Octavianus nemohl jinak, bývalého nepřítele musel přijmout s otevřenou náručí:

	„Budiž tedy zachráněn,“ odvětil Octavianus, „a buď teď králem s větší jistotou než dřív. Protože si zasloužíš vládnout mnoha lidem, když jsi se tak vynikajícím způsobem osvědčil jako přítel. Vsaď teď vše na věrnost těm, kteří měli víc štěstí, tak jako já upřednostňuji především důvěru ve tvé smýšlení. Antonius udělal dobře, dal-li víc na Kleopatru než na tebe, protože to byla právě tato jeho pošetilost, co mi umožnilo tě získat. Jak vidím, začínáš už působit v mém zájmu, když, jak mi píše Ventidius, jsi mu na pomoc proti gladiátorům vyslal svoje vojáky. Tím tedy bude po všech stránkách zaručeno trvání tvého kralování. Vynasnažím se také projevovat ti i nadále svoji přízeň k vyloučení možnosti, že bys mohl Antonia postrádat.“ Spojenectví Octaviana s Herodem znamenalo konec Kleopatry a Antonia. Ti dva sice ještě měli k dispozici malé loďstvo a dobře vycvičené vojsko žoldnéřů, Kleopatru chránilo 400 mužů její galatijské tělesné stráže, při své strategické izolaci byli však v bezvýchodné situaci.

	Proč egyptská královna Antonia nevydala, aby tím získala Octavianovu přízeň? Její postavení by jí to umožnilo, flotila a bojové síly podléhaly jí, ne Římanovi. Možných odpovědí na tuto otázku je víc. Jednak nemusela Kleopatra Octavianovi důvěřovat, mohla se domnívat, že bude-li odstraněn Marcus Antonius, zbavil by se Octavianus i jí. Také se však dá předpokládat, že žena jako Kleopatra, které se sen o alexandrovské říši rozplynul, byla příliš hrdá, aby Octavianovi umožnila triumf, který by byl s vydáním Antonia spojen. Dalšímu vývoji příběhu však nejvíc odpovídá názor, že rozhodujícím důvodem byla její skutečná láska k Antoniovi. Ostatně úlohu mohly hrát všechny tři důvody, protože se navzájem nevylučují.

	Gaius Julius Caesar Octavianus vyrazil ze Sýrie do Egypta. Pozemní vojsko provázela flotila, v Judeji se římské útvary spojily s Herodovými, Cornelius Gallus zamířil současně s loďstvem ze západní Kyrene k Egyptu.

	Cornelius Gallus, který se také zúčastnil bitvy u Actia, byl básník jako Vergilius, s nímž ho pojilo přátelství. Můžeme se proto domnívat, že byl pramenem, z něhož Vergilius čerpal podklady pro svůj popis této námořní bitvy v Aeneidě. Ač pocházel z malých poměrů, byla jeho pozdější kariéra pozoruhodná. Od Octaviana obdržel prefektům nad Egyptem, pak ale zase klesl, protože se vůči imperátorovi nevděčně a zlovolně zachoval, nesměl se dokonce vrátit domů.

	Cornelius však napřed potřel malou flotilu, s jejíž pomocí chtěl Antonius uniknout válce na dvou frontách. Krátce poté Octavianus obsadil egyptskou pohraniční pevnost Pelusium. Začala nesmyslná válka na výdrž, v níž Antoniovi a Kleopatře nesvitla ani jiskérka naděje. Antonius měl však římskou výchovu. Pojem virtus – statečnost identická s ctností – byl pro něj zavazující. A k takové statečnosti patřil i boj do posledního dechu. V boji padlý protivník byl protivník šlechetný, a protože se postavil na statečný odpor, měl nárok na čestný pohřeb. Římský voják nespáchal nikdy sebevraždu, bylo by to něco nečestného, a kdyby pokus o sebevraždu přežil, hrozil by mu závisle na motivu sebevraždy dokonce i trest smrti. S otrokem, který svému pánovi v sebevraždě nezabránil, udělali krátký proces.

	Kleopatra, která vyrostla ve zcela odlišném řecko-ptolemaiovském světě, měla k smrti nepředpojatý vztah. Jak ctihodný, čestný mohl dobrovolný odchod z života být, veřejně demonstroval filozof Sokrates.

	Marcus Antonius, který v duchu pojmu virtus žil a dlouhý čas mu doslova sloužil, nezůstal zajisté neovlivněn myšlením intelektuálně ho tak jako tak převyšující Egypťanky. Vždyť i jeho výstřední kruh přátel, kteří si říkali „druhové ve smrti“, naznačoval, že římská virtus – ctnost stále víc ustupovala vlivu východního způsobu myšlení, ovšem za předpokladu, že v tomto případě nešlo jen o pouhé pitky.

	Antonius život prohrál, s milostí počítat nemohl, a tak vyhledával okázalý způsob smrti. Několikrát vzkázal Octavianovi výzvu k jejich vzájemnému souboji, ten však odmítal a vzkazoval mu, že má přece mnoho možností jak sejít ze života. Caesarův dědic se zcela zjevně snažil dohnat protivníka k nečestné smrti. Podle Plutarcha dospěl Antonius nakonec k závěru, že pro něj už neexistuje jiná možnost slavné smrti, kromě smrti v bitvě. Proto se rozhodl pro současný útok na moři i na pevnině. Při hostině přikazoval Antonius sluhům, aby mu důkladně nalévali a hojně mu předkládali jídla, protože není jisté, budou-li tu možnost mít i zítra, nebudou-li již posluhovat jinému pánovi, zatímco on tu bude již ležet jako mrtvola, nebude už nikým. A když spatřil, že nad jeho slovy přátelé pláčou, řekl, že je nepovede do bitvy, v níž sám hledá víc svoji slavnou smrt než záchranu a vítězství.

	Noc, kterou Antonius strávil v opojení vínem, byla strašidelně tichá, v Alexandrii vládl strach a poraženecká nálada; příští den měl přinést rozhodnutí. Nikdo z historiků se nezmiňuje, kde tuto noc trávila Kleopatra, možná že pokládali za samozřejmé, že ji královna strávila s Římanem.

	Jinou událost oněch strašidelných hodin popisuje Plutarchos naopak velmi obšírně. Kolem půlnoci se městem směrem k východní bráně pohyboval podivný průvod, poskakující, pokřikující lidé, provázeni naříkavou hudbou, podobní satyrům a bakchantkám. Město opouštěli tajným otvorem v hradbách. Dionýsos, s nímž se Marcus Antonius za svého života ztotožnil, opouští město, říkali si Alexandrijští.

	1. srpen roku 30 př. Kr.: Za ranního rozbřesku se opilý imperator pokoušel na východních pahorcích před městem zformovat řady bitevní sestavy. Kleopatra, která u Actia na své účasti v bojových akcích trvala, nespatřovala v nynějším podniku žádný smysl, nastávajícího boje se stranila. Octavianus v obavě, že by Kleopatra, přesvědčená o bezvýchodnosti své situace, mohla palác a své pokladnice zapálit, a tak ho připravit o zaslouženou kořist, vydal rozkaz, aby se proti Kleopatře a Antoniovi postupovalo s maximální opatrností.

	Pohled na Antonia, který obklopen zchátralým houfem zbylých mu věrných nebyl ani s to pozvednout meč, byl žalostný. Plutarchos však sděluje, že byl Antonius klidný a veškeré své naděje vkládal do své flotily. Mlhavý neostrý obraz, který imperator ze svého pahorku spatřil, v něm mohl budit pochyby, je-li to dílo jeho opilosti nebo skutečnost. Jeho lodě doveslovaly k nepřátelské flotile, veslaři zvedli vesla z vody a vztyčili je k pozdravu, čímž dali protivníkovi najevo, že jsou rozhodnuti přejít na jeho stranu. Společně s Octavianovou flotilou se všechny Antoniovy lodě ihned obrátily proti městu. V době, kdy tomu Antonius přihlížel, jeho vlastní jízda tryskem opustila bitevní pole a také přeběhla k nepříteli. Nepřátelskému útoku se již nedalo čelit. Marcus Antonius uprchl do města. Byl přesvědčen, že ho Kleopatra zradila, a v největším rozrušení se po královně hlasitě sháněl. Domněnka o Kleopatřině zradě byla neopodstatněná; v této bezvýchodné situaci, obklíčena nepřítelem, bez šancí, neměla přece Kleopatra již co zrazovat. Aby se před rozzuřeným Antoniem dostala do bezpečí, uchýlila se Kleopatra se dvěma služebnými do mauzolea, které dala postavit uprostřed města, blízko Esetina chrámu. Vnitřní zařízení mauzolea nebylo dosud úplné. Ženy spustily padací dveře, zajištěné silnými zámky a závorami. Aby si opilého vojevůdce udržela od těla, přistoupila královna ke lsti, jejíž následky by si při rozumném uvažování mohla domyslet. V ústrety Antoniovi vyslala posla se zprávou o      své smrti.

	Marcus Antonius pak poručil svému osobnímu otrokovi, aby proti němu namířil meč. Ten meč skutečně napřáhl, ale místo svého pána usmrtil sám sebe. Antonius se teď pokoušel zabít sám, vrazil si meč do těla, silně krvácel a s nářkem se svíjel v bolestech, padl na zem a od sluhů, kteří se do místnosti sběhli, žádal smrtelnou ránu – marně, protože ti utekli. Pomalé umírání bylo strašné.

	Plutarchos naznačuje, že podává zprávu o každém detailu onoho ponurého dění. Není ovšem pravděpodobné, že slova smrti zasvěceného Antonia jsou autentická. Svědčí spíš o tom, že se řecký historik dal unést dojetím nad tragikou onoho děje. Imperátorův smrtelný zápas trval zřejmě hodiny. Kleopatra pověřila svého písaře Diomeda, aby umírajícího dopravil do jejího mauzolea. Nebylo jednoduché přesvědčit Antonia, že milenka žije, když se dal konečně přesvědčit, nabádal ke spěchu. Krví zborceného Marca Antonia přinesl Diomedes do Kleopatřina mauzolea ve své náruči.

	Královna se bála otevřít padací dveře mauzolea. Místo toho dala z okna spustit lano, na které umírajícího imperátora navázali. Žalostně smutný, jak píše Plutarchos, byl pohled, jak Antonius, kymácející se na laně, vztahoval paže ke Kleopatře, zatímco ho královna a její dvě služebné s námahou zkřivenými obličeji vytahovaly vzhůru.

	S obtížemi dostaly ty tři ženy zraněného do okna. Plutarchos o tom píše: „Když ho takto přijala a uložila na lůžko, roztrhla svůj šat, bila se do hrudi a drásala ji, svůj obličej potřísnila jeho krví, oslovovala ho můj pane, můj manželi, můj imperátore a v nářku nad jeho utrpením málem zapomínala na svoje.“

	Napůl mrtvý Antonius požádal o víno, utěšoval ji, vyzýval ji, aby na sebe dávala pozor, že musí zůstat naživu, z Octavianových přátel že může důvěřovat jen Proculeiovi. Mluvil stále obtížněji, těžce, sotva srozumitelně. Zaslechnout se ještě dalo: Nenaříkat, velebit ho šťastně, vždyť dosáhl nejvyšší slávy, není přece neslavné, je-li Říman poražen jiným Římanem. Imperator skonal.

	Město obsadily Octavianovy legie teprve teď, nikde nenarazily na odpor, Alexandrijcům to nedovolila hrůza, jakou v nich Římané vzbuzovali. Přestože mu město do rukou padlo bez boje, považoval Octavianus dny tehdy v Egyptě strávené za nejvýznamnější dny své politické dráhy. Byl-li božskému Juliovi věnován sedmý měsíc, vznesl nyní Gaius Julius Caesar Octavianus Augustus nárok na osmý měsíc, v němž, jak prohlašoval, zachránil římskou říši před největším nebezpečím.

	Nad zprávou o triumvirově smrti se prý Octavianus rozplakal. Oplakávat neštěstí druhého odpovídalo římským zvyklostem. Vítěz přitom ovšem nijak nešetřil výčitkami, jak hrubý a troufalý vůči němu Antonius byl.

	Proculeius byl pověřen, aby egyptskou vdovu dostal do Octavianovy moci. Ten se opájel představou, jak při triumfálním pochodu Římanům představí Kleopatru jako zajatkyni, vedenou v řetězech před jeho vozem. Co v imperátorovi vzbuzovalo tak radostné představy, znamenalo pro poraženou královnu potupné pokoření. Živá nechtěla Římanům padnout do rukou v žádném případě.

	S Proculeiem jednala přes zavřené dveře mauzolea, vyhrožovala sebevraždou, když se protivníci pokoušeli vzít mauzoleum útokem. Ochotu opustit své útočiště podmiňovala příslibem království jejím dětem. Proculeius zdánlivě ustoupil a v jednání pokračoval Gaius Cornelius Gallus, který u afrických břehů zničil poslední skupinu lodí Marca Antonia. Proculeius zatím po žebříku vnikl do mauzolea a královnu přemohl dřív, než proti sobě mohla použít dýku. Dozor nad Kleopatrou převzal propuštěnec Epaphroditos.

	Octavianus si chtěl Egypťany získat. Projevoval se velkoryse, dovolil Kleopatře, aby mrtvého manžela pohřbila se všemi poctami ve svém mauzoleu. Něco takového nebylo vůbec samozřejmé, po bitvě byly obvykle hlava a ruce poraženého protivníka dopraveny do Říma, kde vystaveny jako příšerné důkazní předměty zjednávaly vítězi respekt. Octavianus promluvil v největší městské síni zvané gymnasion. Obratně se pokoušel zbavit Egypťany strachu, obdivoval velikost a krásu města a pro zakladatele města nacházel slova uznání.

	S Kleopatrou se Octavianus setkal teprve po několika dnech. Královna z dynastie Ptolemaiovců byla upoutána na lůžko, její rozdrásaná prsa byla zanícena, drobnou ženou otřásala silná horečka, odmítala stravu i péči o      vzhled.

	První dojem imperatora překvapil. Ženu, které propadli muži jako Caesar a Antonius, si představoval jinak. Zanedbané vlasy, zarudlé oči, jen ve spodním prádle z hrubé tkaniny, taková Kleopatra teď vstala z lůžka a padla Octavianovi k nohám. Hlas se jí třásl. Zvedl ji a požádal, aby znovu ulehla. Kleopatra však zřejmě nebyla tak nemocná, jak se mohlo zdát.

	Královna si uvědomovala, že jí imperator nepřišel projevit soucit. Mlčky mu podala soupis svých pokladů. Octavianus ho podal dál Seleukovi, což byl jeden z jejích správců. Ten soupis letmo zkontroloval a upozornil na několik klenotů, které královna zatajila. Nato Kleopatra vyskočila, popadla Seleuka za vlasy a uštědřila správci rány pěstí do obličeje. Octavianus se tomu v rozpacích zasmál.

	Za neslýchanou hanebnost označila Kleopatra skutečnost, že ji střeží jen otroci. A jestli si dala pár šperků stranou, neudělala to pro sebe, nýbrž proto, aby si připravila dárky pro Octavianovu sestru Octavii a jeho manželku Livii.

	Octavianovi, který k Egypťance pocítil soucit, hrozilo, že se do ní zamiluje. Plutarchos se zmiňuje: „Její kouzlo, ona svůdnost, rozhodně nevyhasla, navzdory jejímu žalostnému stavu z ní nadále nějak probleskovala, vyzařovala a zračila se v její mimice.“

	Všechno co dělala, dělala Kleopatra s plným zaujetím. Milovala-li, milovala plně, pokud nenáviděla, nenáviděla žhavě, důvěřovala-li, pak důvěřovala celým srdcem. Co však Kleopatru od ostatních žen, schopných vést intenzivní citový život, odlišovalo, byl její rozum, který nad jejími city bděl bez přestání. Navzdory intenzitě svých citů věděla téměř vždy, jak daleko může zajít. Kleopatra byla vypočítavá, dokonce ani blízka smrti nepodnikala nic nerozvážně, s životem skoncovala, svoji smrt připravila a tím mladým imperatorem se od ní odradit nenechala.

	Octavianus zatím při pobytu v Egyptě využil svých vojsk k vyčištění bahnem zanesených zavodňovacích kanálů, zúrodňujících půdu u Nilu. Chtěl tak zajistit splnitelnost dodávek obilí, které nové provincii uložil. Sám sobě splnil své dávné přání. Octavianus dal otevřít Alexandrovo mauzoleum, tělesné ostatky velkého Makedonce vyjmout z rakve, aby je korunoval zlatou korunou. Na otázku, chce-li spatřit také mauzoleum ptolemaiovské královny, Octavianus prý odvětil, že si přeje spatřit královnu a ne mrtvoly.

	Kleopatra se o tom dozvěděla prostřednictvím Cornelia Dolabelly, což byl pravděpodobně Ciceronûv vnuk, jemuž nebyly její půvaby lhostejné, a královně, pobývající v paláci v domácím vězení, donášel důležité informace. Od něj se také dozvěděla, že se Octavianus chystá na návrat domů, a ona, Kleopatra, má být tři dny po jeho odjezdu obtížnou cestou po pevnině odvedena přes Sýrii do Říma. Začala Kleopatřina poslední hra.

	Žádná z žen světové historie nezemřela tolika a tak různými způsoby jako Kleopatra. Žádný z antických historiků toto téma neopominul a většina jich přitom popisuje víc, než mohli znát. A tak se stalo, že Kleopatřino umírání v osamění nemohlo být nikdy zcela objasněno.

	Plutarchos vypráví, že ve svůj poslední den se Kleopatra vrhla na Antoniův hrob a v pláči se s ním zajíkavě loučila, pak se vrátila do paláce a po obvyklé koupeli ulehla ke stolu. Nějaký rolník přinesl košík s fíky tak velkými, že strážní, kteří ji nespouštěli z očí, ty nádherné plody obdivovali. Po jídle se chopila psacího náčiní, na dopisní tabulku vyryla pár řádek, zapečetila obálku a zprávu odeslala Octavianovi. Dopis obsahoval jediné přání: Pohřběte mne po boku Marca Antonia.

	Imperator pochopil, co to znamená, do paláce hned poslal stráže, aby zabránily nejhoršímu. Kleopatra se svými komornými, které se jmenovaly Eiras a Charmion, se ve svých komnatách zamkla. Stráže dveře násilně otevřely. Ležela tam na zlatém loži mrtva, s královským šperkem, zdobícím její hruď, a s diadémem Ptolemaiovců. U jejích nohou umíraly Eiras a Charmion.

	„To jsou mi ale pěkné věci!“ zvolal prý jeden z vniknuvších mužů, na což měla Charmion odvětit: „Vskutku, velmi pěkné, jak se ostatně na vnučku tolika králů sluší.“

	Řek Plutarchos tvrdí, že v koši s fíky byla ukryta zmije, která Kleopatru kousla do paže, jíž do koše sáhla. Sueton se tváří, že ví, že Octavianus poslal africké medicinmany z kmene Psyllů, aby z rány či ran po hadím uštknutí vysáli jed. Horatius se zmiňuje o více hadech: „Troufla si, vědoma si svých prchajících nadějí, popadnout za veselého smíchu bez bázně a úzkosti ty chladné hady a přitiskla je na svoji hruď, aby smrtící jed proudil do jejích prsou…“ Také Propertius údajně věděl o více hadech: „Vždyť jsem sám viděl paže pokousané posvátnými hady, i to, jak se spánek smrti pozvolna zmocňuje údů.“ Od Strabona se dozvídáme, že již na přelomu letopočtů panovala nejednost v názoru, zda egyptská královna pro sebevraždu zvolila hadí jed nebo jedovatou mast, namíchanou travičem. Galenos, osobní lékař císaře Marca Aurelia, který se za svých alexandrijských studií přednostně věnoval problémům hadího uštknutí, podává s jistotou zprávu o hadím jedu. Cassius Dio prý věděl o dvou vbodnutích na paži a předpokládal, že had byl ve džbánu na vodu. Jenže: „Jak to opravdu bylo, nikdo neví!“

	Tyto všechny zvěsti o hady způsobené smrti mají ovšem reálné pozadí. Octavianus dal Kleopatru pohřbít do jejího mauzolea vedle Antonia – se vší nádherou, královsky, jak se patřilo. V triumfálním průvodu o několik týdnů později v Římě nesli otroci sochu egyptské královny v životní velikosti. Když už mu bylo odepřeno zadostiučinění předvést lidu Kleopatru jako zajatkyni, měla být v průvodu nesena alespoň její socha, kolem níž – jak píše Plutarchos – byl ovinut had. Konkrétněji se k tomu Řek bohužel nevyjádřil.

	Držela Kleopatřina socha hada v ruce, na prsou, nebo byl had s nadmutým a vzhůru vztyčeným záhlavím ovinut kolem její hlavy?

	V druhém případě by mohli být Římané šokováni. Stejně jako u Egypťanů, tak i u Římanů byl hadům přikládán božský význam, had byl symbolem Lárů a Penátů, domácích a rodinných duchů; ze strachu z jejich jedovatého uštknutí byli zabíjeni všude, kde byli odhaleni. Na Nilu byla kobra Ureus symbolem království, byla „okem Rea“, nejvyššího boha v egyptském pantheonu. Diadém s hadem Ureem patřil k běžným ozdobám hlavy faraónů a obsah tohoto symbolu znalo každé dítě. Pro realističtější Římany mohl ovšem had na královnině těle znamenat jediné, že zemřela zásluhou tohoto plaza. Tak pravděpodobně legenda o Kleopatřině smrti po hadím uštknutí také vznikla.

	Protože zmije při kousnutí své jedové žlázy úplně vyprázdní a delší dobu není s to kousnutí opakovat, bylo by k usmrcení Kleopatry a jejích dvou komorných zapotřebí nejméně tří hadů. Ukrýt tři hady, ať již v koši s fíky, nebo ve džbánu, by při ostraze, jíž Octavianus svoji zajatkyni podrobil, nemělo být vůbec možné.

	Pravděpodobnější proto je jiná verze: Kleopatra měla hadí jed připravený již dávno. Její dřívější pokusy s těmito plazy dovolují závěr, že jim dávala odebírat jed, jako se i dnes děje k výrobě protijedů. Lahvičku s jedem mohla královna snadno ukrýt. V této souvislosti nabývá na významu Plutarchova zmínka, že Kleopatra nosila jed stále s sebou v duté sponě do vlasů.

	Do této teorie zapadá i Plutarchova poznámka, že na královnině těle nebyla objevena žádná skvrna ani jiná známka otravy. Pachu a chuti prostý a jako voda průzračný hadí jed působí neurotoxicky, poškozuje nervy, nebo hemoragicky, hemolyticky, poškozuje tedy krev. U většiny hadů převažuje neurotoxicita jejich jedu, zmijí jed působí hemoragicky, hemolyticky. Ochrnutí dýchání nebo srdeční činnosti předcházejí pocity závrati a poruchy vědomí. Místa uštknutí jsou nápadná zbarvením a otokem v důsledku prostupnosti stěn cév a nástupu rozpadu krvinek.

	Plutarchos k tomu dodává: „Pravdu ovšem nezná nikdo.“

	Kleopatra VII. Philopator zemřela ve věku 39 let v posledních srpnových dnech roku 30 před Kristem. Zemřela působivým, dojemným způsobem, avšak v osamění, opuštěná, vědomě a při jasném rozumu. Pro smrt se nerozhodla na něčí nátlak, ale proto, že jí osud odepřel naplnit její záměry, řečeno prostě, zemřela tak, jak žila.

	Horatius přednesl triumfální verše, opěvující smrt Kleopatry, již označil za fatale monstrum, verše oslavující zánik démona zla, který chtěl Capitol a s ním i Imperium Romanum proměnit v trosky, smrt ženy, za níž táhlo říjící stádo mužů, stižených chorobnou sexualitou, ženy, která šílená a zběsilá jako opilá bakchantka – uspěchala svůj život. Opojený vítězstvím svého imperatora jako červeným falernským vínem byl Horatius ke Kleopatřině osobnosti právě tak málo spravedlivý jako Propertius, který jí přisoudil označení regina meretrix, královská děvka, která na Antoniovi vyžadovala vydání hradeb Říma a poslušnost senátu, která chtěla z boha řeky Tibery učinit otroka Nilu, z římského Jova lokaje Anuba s šakalí hlavou, způsobit národní a náboženskou katastrofu.

	Takové nálady ovládaly prostý lid, který po něčem, co si zasluhovalo odsouzení, neprahl o nic míň než po idolech. Taková komedie se odehrávala při každých gladiátorských hrách, při nichž byl idol mas odsouzen k vítězství, zatímco většinou černovlasý, silou překypující protivník byl předurčen k smrti. A Kleopatra měla přece černé vlasy a představovala zpupnost a bohatství. Přesvědčivější příklad nepřítele byl sotva kdy znám.

	Kleopatra nesla na svých bedrech neobvyklé dědictví velké minulosti. Mluvila řecký, měla helénské předky a učitele, avšak ctnost zvaná sophrosyne, rozvážnost, které si její předci tolik vážili, že k její poctě stavěli oltáře, jí byla cizí. Chopila se myšlenky, jedné jediné myšlenky, které podřídila všechno, svůj život, svoje osobní štěstí, rozhodující úsek světové historie.

	Unesena myšlenkou na obnovení Alexandrovy říše rozvíjela svoji státnickou velikost a vojenské ambice a za milence získala nejvýznamnější osobnost antické epochy.

	Díky tomu si tato žena podmaňuje lidi svým kouzlem i po dvou tisíciletích. Následky jejího konce pocítil i Řím.

	V roce největší hospodářské krize, na začátku občanské války v roce 40 př. Kr., došlo k explozi úroků a cen potravin. Poskytovatelé půjček požadovali místo obvyklého dvanáctiprocentního úroku úrok pětadvacetiprocentní, měřice pšenice stála místo čtyř náhle dvě stě denárů. Římané v obavách z Pompeiovy námořní blokády přesto křečkovali a nakupovali do zásoby. Nyní, po Octavianově vítězném egyptském tažení, došlo k obratu ve vývoji. Úroky klesly na třetinu obvyklé výše čtyř procent, peněz byl nadbytek, každý Říman obdržel ze státního pokladu Ptolemaiovců 400 sesterciů. Udatnost, kterou vojáci osvědčili před Alexandrií, odměnil imperator tisícem sesterciů každému a 120 000 veteránů dostalo dlouho očekávané vyrovnání rovněž ve výši 1000 sesterciů. Egypt dodával ročně 20 milionů římských měřic obilí, tedy třetinu roční potřeby. Cena pšenice klesala rychle, po letech občanské války nastával blahobyt, zlatníci a stříbrníci razili bezpočet denárů, na nichž byl portrét Octaviana s titulem Caesar Divi Filius – caesar syn boží, zvonivý jásot na zvonících mincích, jen blázen by nejásal.

	Všechny sochy Marca Antonia strhla hulákající chátra, muž prohlášený za nepřítele státu si žádné slitování nezasloužil. Jinak tomu bylo s Kleopatrou. S protivníkem mohl vítězný vladař jednat milostivě, zvláště když jeho porážka přinesla blahobyt. Všechny její sochy, postavené před 15 lety, kdy proti nim obyvatelstvo reptalo a protestovalo, zůstaly teď na svých místech. Jistý Archibios, Kleopatřin žhavý přívrženec, nabídl prý Octavianovi 2000 talentů, aby nebyly pokáceny jako Antoniovy.

	K pokrevnímu potomkovi svého adoptivního otce se syn božského zachoval bezohledně. Ptolemaios XV. Kaisarion byl na Octavianův rozkaz usmrcen; stejně tak i Antyllus, nejstarší syn Marca Antonia z jeho manželství s Fulvií.

	Důvod pro tuto krutost byl nasnadě: oba téměř již dospělí byli totiž jediní, kteří by Gaiu Juliu Caesaru Octavianovi mohli upírat jeho postavení. Stoický filozof, Octavianův učitel Areios, to lakonicky okomentoval výrokem: „Mnoho caesarů není nic dobrého.“

	K ostatním Kleopatřiným dětem s Marcem Antoniem projevil Octavianus dokonce náklonnost, především zásluhou přímluvy jeho sestry Octavie, Marcem Antoniem zavržené manželky. Dvojčata Kleopatra Selene a Alexandr Helios musela sice v triumfálním pochodu běžet vedle sochy své matky, dostalo se jim však přiměřené výchovy. Kleopatra Selene byla provdána za numidského krále Jubu II., učence na trůnu; o pozdějších osudech Alexandra Helia víme právě tak málo jako o osudech jeho bratra Ptolemaia Philadelpha. Do Egypta se nevrátil ani jeden.

	Provincii převzal Cornelius Gallus, nikoli ovšem jako prokonzul, jak bylo u římských provincií jinak obvyklé, zůstal pouze prefektem, správcem. Ve skutečnosti to znamenalo, že Egypt byl přímo podřízen imperátorovi, který mu tak mohl nejen vládnout, ale také ho vykořisťovat k vlastnímu prospěchu. Octavianův očividně chytrý tah našel výraz v jisté kuriozitě: Všude v římském impériu se roky letopočtu pojmenovávaly podle úřadujících konzulů, na Nilu se však počítaly podle let vlády nastoupivších císařů, tak jako staří Egypťané odpočítávali čas podle svých faraónů. Octavianus se pokládal za krále Egypta, za faraona. Tato hodnost stále ještě okouzlovala. A faraónská říše přitom Kleopatřinou smrtí navždy zanikla.

	Co by se stalo, kdyby Kleopatra vyhověla Octavianovu přání, aby Antonia vyhnala nebo odstranila? Kleopatra by byla nešťastná, stala by se pouze druhořadou královnou. Že by říše na Nilu byla degradována na římskou provincii, bylo nepochybné. Královna z dynastie Ptolemaiovců by nesnesla ani jednu z těch potup. Smrt, kterou si sama přivodila, byla naplánována dávno. Nešlo o akt ze zoufalství, nikoli, byl to statečně uvážený důsledek ztroskotání jejích plánů. Kleopatra hrála vždy o všechno, nebo jak to vyjádřil Flavius Josephus, jestliže jí chyběla jediná věc, byla přesvědčena, že jí chybí všechno.

	Co by se stalo, kdyby? – Kdyby Antonius a Kleopatra u Actia zvítězili nebo kdyby se dali Agrippa a Octavianus tehdy na útěk, probíhaly by kulturní vývoj a historie vůbec zcela jinak. Místo reorganizace Východu, do níž se pustil Octavianus, by došlo k reorganizaci Západu. Jak měla vypadat, je ovšem pouhá spekulace, přesto však je třeba vycházet z toho, že východní část impéria byla nejen geograficky rozsáhlejší, ale také obdařena větším hmotným bohatstvím.

	Helénismus by slavil nové, patrně svoje největší triumfy a střední Evropa, která by se octla dál od nového centra moci, by rozkvétala později než pod blízkým vlivem římské kultury. Křesťanství by se nedostalo obohacujících třenic s římským císařským kultem, tolerováno v helenisticko-orientálním mnohobožství by zůstalo jedním z mnoha jevů, Evropa by se stala vyprahlou pustinou ducha.

	Není pochyb, že 2. září roku 31 v bitvě u Actia Octavianovi nešlo ani o kulturu a snad ani o rozhodnutí mezi Západem a Východem. Caesarovu dědici šlo o vlastní záchranu, chtěl zvítězit, jako chtěli všichni soupeři v občanské válce. Na rozdíl od něho si Kleopatra byla od počátku vědoma, oč u břehů Epeiru běží. Proto se bitvy také sama zúčastnila, proto byl výsledek bitvy také předznamenáním její smrti.

	K přesvědčení o svém poslání dospěl Octavianus teprve později, rozhodně ne před nástupem do svého pátého konzulátu v lednu roku 29. Vítězství u Actia pro něj neznamenalo podrobení východního impéria, byla to bitva občanské války, stejná jako bitva u Pharsalu, u Philippi nebo u Nikopole. Znamenalo pro něj jen další vítězné znaky zdobící jeho polní ležení, nic víc než splynutí zmíněných míst v jedno nové jméno.

	Přítrž rozpadu římské republiky neučinilo ani Caesarovo zavraždění, ani smrt Marca Antonia. Úpadek šlechty, neschopnost prospěchářských magistrátů, to vše volalo po silné ruce, nikoli však ruce diktátora, vzbuzující stále strach a hrůzu, jako spíš důstojného vladaře, pro něhož se vžilo označení princeps – první mezi občany. Zda o tom rozhodla politická obratnost mladého Octaviana, nebo byla Caesarovu dědici tato role vnucena, zde přetřásat nebudeme; jisté je, že se Octavianovi podařilo absolutistické jádro vojenské diktatury skrýt za tradice a zákony římské republiky a téměř nepozorovaně se zmocnit neomezené vlády. Zvláštními plnými mocemi Octavianus svoji samovládu zlegalizoval, udržoval však přitom senát ve víře, že vládne světové říši, za což se mu senát odvděčoval stále novými poctami. Dostalo se mu čestných přízvisek jako Augustus, Vznešený, divi filius – syn božského Caesara, otec vlasti a pontifex maximus. Octavianus se přiučil u žáků svého adoptivního otce. Sám k ničemu nenutil – dal se nutit. Augustovi byla úloha císaře vnucena.

	Římští vědci se stále ještě nevyrovnali egyptským, umělci a filozofové stále ještě hledali své vzory ve starověkém Řecku. Poté co zpacifikoval daleké provincie říše, mohl se však Octavianus pyšnit, že zděděné římské impérium nejen zachoval, ale dokonce je rozšířil – Mars a Jupiter stáli při něm.

	To všechno se mu dařilo bez velkých krveprolití. Padaly-li nějaké hlavy, pak jen hlavy několika malých knížat, jako byli Adiatorix z Heraklionu nebo Alexandr z Ermesu. Většina asijských panovníků se k němu beztak včas přidala. Thrácký král Rhoemetalkes a Deiotarus z Paphlagonie si směli své trůny podržet. Král Amyntas dostal Isaurii a část Kilikie, kterou Antonius předal do vlastnictví Kleopatře. Archelaos zůstal králem Kappadokie. Kypr a Kyrene se zas staly římskými provincemi. V Řecku, v provincii zvané Achaia, nedošlo prakticky k změnám, kromě toho, že Sparta rozšířila sféru svého vlivu a převzala řízení aktijských her, konaných na paměť vítězné bitvy. Foinickým městům Sýrie byla opět přiznána nezávislost, jakož i Askalonu a Chalkidě. Uspokojen byl i Herodes, který dostal své tolik želené sady balzamovníků, převzal čtyři sta členů Kleopatřiny tělesné stráže a Palestinu.

	U břehů Eufratu končily Octavianovy ambice. Arménský Artaxes zůstal neobtěžován, Parthové si podrželi říšské orly, alespoň prozatím. Protože za důležitější než neproniknutelný, odlehlý a málo výnosný východ impéria pokládal Octavianus říši žijící v míru, přehlednou a především ovladatelnou. Klíčící Octavianovo přesvědčení o poslání, jež mu bylo svěřeno, oslavil Vergilius:

	„Jiní ať kovové sochy, jak živoucí, jemněji tvoří – budiž! – a z mramoru tvář, jak mluvící, dovedou vyvést, jiní ať řeční lépe a oběh nebeských těles umějí zobrazit hůlkou a určit východy hvězdné – ty však, Římane, hleď, bys mocí národům vládl, to bude umění tvé, dát pokoj světu a právo, laskav k poddaným být, však vzpurné rozdrtit válkou.“

	
PŘÍLOHA

	ÚŘADY A TITULY VE STAROVĚKÉM ŘÍMĚ

	Cenzor (censor): Vysoký úředník, byl volen z řad bývalých konzulů, prováděl sčítání lidu, které bylo zdrojem podkladů pro zdaňování jednotlivců a pro odvody k vojenské službě.

	Diktátor (dictator): Úřad s nejvyšší státní mocí, zřizovaný původně jen v mimořádných situacích. Až do roku 200 před Kristem byl do této funkce v situaci, kdy se stát octl v nouzi, na návrh senátu jmenován nejvýš na 6 měsíců jeden z konzulů. Jako ústavního nástroje upadajícího státu použil tohoto úřadu poprvé Sulla. Caesar se pokusil učinit z něj základ monarchistického státního zřízení, pokoušel se tedy o podstatnou změnu původní struktury diktatury.

	Edil (aedil): Původně instituce římských plebejců s obtížně postižitelným okruhem úkolů, s jednoroční působností. Měli policejní a správní pravomoce, prováděli dozor na ulicích a nad provozem tržišť, lázní, nevěstinců, dozor nad pohřby, dohlíželi na zásobování vodou, zajišťovali zásobování Říma potravinami, dovoz obilí z kolonií, stanovovali ceny za ně, na starosti měli pořádaní her, jejichž financováním a organizováním si získávali přízeň lidu, potřebnou pro zvolení do vyšších úřadů.

	Konzul (consul): Vrcholové řízení státních záležitostí příslušelo oběma na jeden rok voleným konzulům. Na obranu proti nežádoucímu hromadění moci konzulů platilo pravidlo, že do funkce mohl být konzul znovu zvolen až po deseti letech. Rozsah kompetencí: vojenská a civilní správa, nejvyšší soudní pravomoc, právo jmenovat senátory a svolávat senát i shromáždění lidu, řídit je, navrhovat zákony a vyhlašovat volby. Neomezená moc nařizovat a trestat pouze mimo Řím, velení vojskům ve válkách. Volen byl shromážděním lidu, minimální věk 43 let. Insignie: 12 liktorů, sella curulis, toga praetexta. Římský letopočet se označoval jmény každoročně střídané dvojice konzulů.

	Liktor (lictor): Byli to římští úředníci, sluhové vyšších magistrátů a některých kněží; chodili vždy před svými představenými a jako odznak své úřední moci nesli svazek prutů s popravčí sekyrou.

	Prétor (praetor): Původně označení nejvyšších úředníků republiky, později zvaných konzulové. O roku 367 př. Kr. byl vždy na rok volen praetor urbanes (starosta) k ulehčení práce konzulům. Úkoly: výkon soudní moci (stát směl opustit jen na 10 dní); na rok se volil také praetor peregrinus pro soudní procesy s cizinci; pro provincie Sicílii, Sardinii a Španělsko; zřizování dalších prétorských míst. Za Sully předsedali prétoři porotním soudům a jako proprétoři se stávali místodržiteli v provinciích. Až do období Sullovy vlády bylo prétorů 6, za Caesara 16. Insignie: toga praetexta, sella curulis. V provinciích měli po šesti liktorech, v Římě dva. Minimální věk 40 let.

	Prokonzul (proconsul): Římský občan, který jako vojevůdce nebo místodržitel vykonával v provincii moc konzula, aniž jím byl. Prokonzul byl ustanovován v návaznosti na svůj skončený konzulát, nebo mu byl tento úřad propůjčen na základě rozhodnutí lidu či senátu. Sulla rozhodl, že konzulové po dokončení svého ročního úřadu v Římě převezmou některou z provincií. V roce 53 př. Kr. se mezi odchodem z úřadu konzula a nástupem do funkce prokonzula vyžadoval časový odstup 5 let.

	Kvestor (quaestor): Nej nižší úřad v hodnostním postupu (latinsky: cursus honorum). Označení úředníků finanční správy v Římě, původně byli dva, od roku 421 čtyři, po roce 261 osm a za Sully již dvacet. Minimální věk 31 let.

	Senátor (senator): Původně úředník, za republiky poradce a kontrolor magistrátů, rady starších. Doživotní členství v senátu zaručovalo kontinuitu v řízení státu. Do senátu se dostávali i vážení plebejci, od roku 130 př. Kr. po absolvování úřadu edila, od roku 100 př. Kr. po výkonu funkce tribuna lidu, od Sullovy vlády po kvestuře. Senát řídil nejdůležitější obory státní správy, mohl vydávat zákony a kontrolovat rozhodnutí úředníků, určovat zahraniční politiku, vyhlašovat válku a uzavírat smlouvy, přijímat vyslance, navazovat spojenectví, řídil odvody do legií, jejich doplňování a zásobování, povoloval triumfální jízdy, kontroloval příjmy i výdaje státu, o něž se starali kvestoři a cenzoři. Svoláván konzuly nebo prétory, od roku 287 př. Kr. také tribuny lidu, zasedal senát od východu slunce až po jeho západ. Závěry senátu se staly zákonem teprve po souhlasu shromáždění lidu.

	Tribun lidu (tribunus plebis): Zástupce lidu (plebejců), obhájce jeho politické a hospodářské rovnoprávnosti před přehmaty patricijů a zvůlí úřadu, byl chráněn nedotknutelností. Volen byl na jeden rok; volitelní byli svobodní plebejci, patriciové přestoupivší mezi plebejce, od roku 149 př. Kr. se po úředním období dostávali do senátu.

	
ČASOVÝ SLED UDÁLOSTÍ

	100 př. Kr.:      V Římě se narodil Gaius Julius Caesar

	91 – 89: Spojenecká válka

	89 – 85: 1. válka s Mithridatem VI. Eupatorem

	88 – 81: Občanská válka – Marius proti Sullovi

	87:      Caesar knězem Iovovým

	84:      Caesar se žení s Comelií

	83 – 81: 2. válka s Mithridatem

	83:      Narození Caesarovy dcery Julie

	80:      Caesar získává občanskou korunu

	78:      Caesar v Kilikii

	75:      Caesarova rétorská studia. V zajetí pirátů

	74 – 64: 3. válka s Mithridatem

	73 – 72: Caesar vojenským tribunem, vojenská služba v Římě

	73 – 71: Povstání otroků pod Spartakovým vedením

	69:      zemřela Caesarova žena Cornelia a jeho teta Julie, narodila se Kleopatra

	67:      Pompeiovi je svěřeno vrchní velení v boji proti námořním lupičům (lex Gabinia) Caesar se žení s Pompeiou

	66 – 63: Pompeius proti Mithridatovi

	65:      Caesar edilem

	63:      Z Caesara se stal pontifex maximus Cicero konzulem, konec vlády Seleukovců

	62:      Caesar prétorem, rozvod s Pompeiou narodil se Octavianus

	61:      Caesar proprétorem v provincii Hispania ulterior

	60:      1. triumvirát Caesar – Pompeius – Crassus

	59:      Caesar a Marcus Calpumius Bibulus konzuly Caesar se žení s Calpumií. Jako prokonzul získává Caesar důležité provincie

	58 – 51: Caesarovy války v Galii

	58 – 55: v Egyptě vládne Berenike IV. s Kleopatrou V., Kleopatra VI. s Archelaem

	58:      Ciceronovo vyhnanství. Ptolemaios XII. prchá (s Kleopatrou?) do Říma

	56:      V Lucce obnoven triumvirát

	55:      Caesarův přechod za Rýn, tažení do Britannie, Ptolemaios znovu králem v Alexandrii

	54:      Smrt Caesarovy matky i dcery Římané obsazují Egypt

	53:      Při tažení proti Parthům zabit Crassus

	52:      Povstání Galů vedených Vercingetorixem

	51:      Kleopatra VII. královnou Egypta

	49:      12. ledna překročil Caesar říčku Rubikon občanská válka proti Pompeiovi

	48:      Kleopatra vyhnána bratrem. Caesar vítězí u Pharsalu nad Pompeiem, který byl na útěku v Egyptě zavražděn. Caesar obklíčen povstalci v Alexandrii. Setkání s Kleopatrou

	47:      Bitva na Nilu: Caesar poráží Egypťany, Kleopatra opět královnou. Výletní plavba po Nilu. Caesar zpátky v Římě. Narození Kaisariona

	46:      Africká válka proti Pompeiovým stoupencům. Smrt Catonova. Kleopatra přijíždí do Říma. Caesar na deset let diktátorem

	45:      Caesar doživotním diktátorem. Imperator. Konzulem na deset let a znovu jako pontifex maximus

	44:      Caesar zavražděn. Kleopatřin útěk z Říma. Smrt Ptolemaia XV., Kaisarion Kleopatřiným spoluvládcem

	43:      Triumvirát Octavianus – Antonius – Lepidus. Začátek války proti Caesarovým vrahům. Smrt Cicerona

	42:      Bitva u Philippi. Antonius poráží Cassia a Bruta

	41:      Antonius a Kleopatra se setkávají

	40:      Kleopatra porodila Antoniovi dvojčata

	37:      Pakt z Antiocheje: manželská smlouva Antonia s Kleopatrou

	36:      Neúspěšné tažení proti Parthům. Kleopatra přivedla na svět Ptolemaia XVI.

	32:      Octavianus vyhlásil Kleopatře válku

	31 – 30: Válka proti Ptolemaiovcům

	31:      2. září bitva u Actia. Kleopatra a Antonius unikají do Egypta

	30:      Antoniova sebevražda 29 srpna sebevražda Kleopatry. Egypt římskou provincií. Caesarův syn Kaisarion zavražděn na Octavianův popud
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	CAESAR KLEOPATRA

	PHILIPP VANDENBERG

	Sotva by se našel milenecký pár, který by běh dějin ovlivnil silněji než římský státník Caesar a jeho Kleopatra, původem z Egypta. Na pozadí politických událostí v Římě je vylíčen Caesarův vzestup, jeho setkání s Kleopatrou i další dramatické osudy obou hlavních hrdinů. Ani Caesarovy činy, ani život krásné egyptské královny neztratily pro dnešní čtenáře své kouzlo a přitažlivost. Aby se Kleopatra dostala k moci, provdala se za svého bratra, děti měla s Caesarem i s Markem Antoniem a s pomocí obou těchto vlivných mužů se pokoušela naplnit svůj velký sen o světové říši, která by spojila Východ se Západem.
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	PHILIPP VANDENBERG

	Narodil se v roce 1941 ve Wroclawi. Vystudoval v Mnichově historii, umění a germanistiku. Píše literaturu faktu a historické romány. Je autorem víc než tří desítek knih. Zvláště se proslavil dnes světoznámým titulem Kletba faraónů z roku 1973 a dílem Zapomenutý faraon. Jeho knihy byly přeloženy do třiceti jazyků a celková výše nákladu přesáhla patnáct milionů výtisků. Vandenberg se stal vášnivým sběratelem historických automobilů a jiných krásných starých předmětů – v neposlední řadě vzácných knih, k nimž se při své tvorbě uchyluje jako ke zdroji inspirace o různých podivuhodných jevech a stránkách lidské osobnosti, které si stěží umíme rozumově vysvětlit. Autor nyní střídavě žije v jedné přes tisíc let staré vesnici poblíž Mnichova a na hradě v Burghausenu.

	 


 

	PHILIPP VANDENBERG

	v nakladatelství Alpress
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Notes

		[←1]
	 V básnickém překladu Otmara Vaňomého.
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